PENTAX CS) 


Digitální fotoaparát 


Optio H90 


Návod k použití 


Abyste využili veškerých možností vašeho fotoaparátu, 
pročtěte si nejprve tento návod k použití. 


Děkujeme Vám, že jste si vybrali digitální fotoaparát PENTAX. 

Ještě předtím, než začnete fotoaparát používat, si prosím pozorně 
pročtěte tento návod k použití, abyste mohli plně využívat všechny 
vlastnosti a funkce fotoaparátu. Návod mějte vždy po ruce; bude vám 
cenným nástrojem pro porozumění všem možnostem fotoaparátu. 


K autorským právům 

Snímky pořízené digitálním fotoaparátem PENTAX, které by sloužily k jinému 
účelu než pro osobní potřebu, nelze používat bez svolení dle ustanovení o 
autorských právech. V některých případech platí určitá omezení, i když se jedná 
o snímky pro vaši osobní potřebu, jako například při fotografování během 
demonstrací či kulturních představení nebo při pořizování snímků vystavených 
exponátů. Snímky, které byly pořízeny za účelem získání autorských práv, nelze 
použít mimo rozsah, který jim autorské právo vymezuje. 


K ochranným známkám 

*« PENTAX a Optio jsou ochranné známky společnosti HOYA CORPORATION. 
Logo SDHC (8%) je ochranná známka společnosti SD-3C, LLC. 

ArcSoft© a její logo jsou registrované ochranné známky nebo ochranné 
známky společnosti ArcSoft Inc. ve Spojených státech a/nebo v jiných zemích. 
Microsoft a Windows jsou registrované ochranné známky společnosti Microsoft 
Corporation ve Spojených státech a v jiných zemích. Windows Vista je 
registrovaná ochranná známka nebo ochranná známka společnosti Microsoft 
Corporation ve Spojených státech a/nebo v jiných zemích. 

Macintosh a Mac OS jsou ochranné známky společnosti Apple Inc., 
registrované v USA a v jiných zemích. 

Tento výrobek podporuje protokol PRINT Image Matching III. Digitální 
fotoaparáty, tiskárny a softwarové programy podporující protokol PRINT Image 
Matching pomáhají dosáhnout u snímků věrné reprodukce. U tiskáren, které 
nejsou kompatibilní s protokolem PRINT Image Matching III, nejsou některé 
funkce k dispozici. 

Copyright 2001 Seiko Epson Corporation. Všechna práva vyhrazena. 

PRINT Image Matching je ochranná známka společnosti Seiko Epson 
Corporation. Logo PRINT Image Matching je ochranná známka společnosti 
Seiko Epson Corporation. 

Eye-Fi, logo Eye-Fi a Eye-Fi connected jsou ochranné známky společnosti 
Eye-Fi, Inc. 

Všechny ostatní uvedené značky nebo názvy výrobků jsou ochrannými 
známkami nebo registrovanými ochrannými známkami jejich vlastníků. 


Registrace produktu 

Abychom vám mohli lépe poskytovat naše služby, vyplňte prosím registraci 
produktu, kterou najdete na přiloženém disku CD-ROM, nebo ji vyplňte na 
stránkách společnosti PENTAX. Děkujeme za spolupráci. 


Více informací najdete na „Připojení k počítači“ (str.203). 


Pro uživatele tohoto fotoaparátu 

e Nepoužívejte nebo neukládejte tento přístroj v blízkosti zařízení, které generuje 
silné elektromagnetické záření nebo magnetické pole. 

Silné statické výboje nebo magnetická pole, která vytváří taková zařízení jako 
např. vysílače rádiových vln, mohou rušit činnost displeje, poškodit uložená 
data nebo nepříznivě ovlivnit vnitřní obvody výrobku a způsobit tak nesprávné 
fungování fotoaparátu. 

Panel z tekutých krystalů, který tvoří displej fotoaparátu, je vyráběn velmi 
přesnou technologií. Ačkoliv množství správně fungujících pixelů dosahuje 
99,99 % nebo i více, je možné, že 0,01 % z celkového počtu pixelů nebude 
svítit nebo budou naopak svítit tehdy, když nemají. Tento jev však nemá žádný 
vliv na kvalitu zaznamenaného snímku. 

Jestliže zamíříte fotoaparátem na velmi jasný objekt, může se na displeji objevit 
světlý pruh. Tento jev označovaný jménem „smear“ (šmouha) neznamená, že 
je fotoaparát vadný. 

Ilustrace a zobrazení displeje uvedená v tomto návodu se mohou lišit od 
skutečného výrobku. 

Paměťové karty SD i SDHC jsou v tomto návodu označovány výrazem 
„(paměťová) karta SD“. 

Obecný výraz „počítač(e)“ používaný v tomto návodu označuje počítač s 
Windows nebo počítač Macintosh. 

V tomto návodu se výrazem „baterie“ rozumí jakýkoli typ baterií používaných 
pro tento fotoaparát a jeho příslušenství. 


Bezpečné používání fotoaparátu 


Bezpečnosti tohoto výrobku jsme věnovali značnou pozornost. Při jeho 
používání věnujte zvláštní pozornost položkám označeným 
následujícími symboly. 


A Varování Tento symbol znamená, že při porušení tohoto 
pokynu může dojít k vážným zraněním. 


A Upozornění Tento symbol znamená, že při nedodržení tohoto 
pokynu může dojít k méně závažným zraněním 
nebo ztrátě vlastností výrobku. 


O fotoaparátu 


AN Varování 


e Nesnažte se fotoaparát rozebírat nebo jej upravovat. Uvnitř fotoaparátu 
jsou obvody s vysokým napětím a hrozí nebezpečí zasažení elektrickým 
proudem. 

Dojde-li k odkrytí některých vnitřních částí např. následkem pádu, 

v žádném případě se těchto částí nedotýkejte. Hrozí nebezpečí zasažení 
elektrickým proudem. 

Omotání řemínku fotoaparátu kolem krku je nebezpečné. Zvláště dbejte na 
to, aby si řemínek fotoaparátu neomotávaly kolem krku malé děti. 

Pokud z fotoaparátu vychází dým nebo zvláštní zápach nebo dojde 

k výskytu jiného neobvyklého jevu, přestaňte fotoaparát ihned používat, 
vyjměte baterii nebo odpojte síťový adaptér a kontaktujte nejbližší servisní 
centrum společnosti PENTAX. Pokud budete fotoaparát dále používat, 
může dojít ke vzniku požáru nebo k zasažení elektrickým proudem. 


AN Upozornëní 


e Při fotografování s bleskem se blesku nedotýkejte prsty. Může dojít 

k popálení. 

Při fotografování s bleskem nezakrývejte blesk částí vašeho oblečení. 
Může dojít ke změně barvy. 

Některé části fotoaparátu se při používání zahřívají. Pokud byste se 
takových částí po delší dobu dotýkali, může dojít k popálení. 

Při poškození displeje dejte pozor na úlomky skla. Zabraňte také styku 
tekutých krystalů s vaší pokožkou, očima nebo ústy. 

V závislosti na individuálních faktorech nebo tělesném stavu může při 
používání fotoaparátu dojít ke vzniku svědění, vyrážky nebo puchýřů. 
V případě jakékoliv nenormální reakce přestaňte fotoaparát používat a 
okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc. 


Nabíječka a síťový adaptér 


A Varování 


e Používejte jen nabíječku a síťový adaptér, které jsou výhradně určené pro 
použití s tímto výrobkem a jsou na nich uvedeny hodnoty příkonu a napětí. 
Při použití jiné nabíječky a síťového adaptéru může dojít ke vznícení, 


zasažení elektrickým proudem nebo k poškození fotoaparátu. Určené 
napětí je 100—240 V AC. 

Výrobek nerozebírejte ani neupravujte. Mohlo by dojít ke vzniku požáru 
nebo k zasažení elektrickým proudem. 

Pokud z fotoaparátu vychází dým nebo zvláštní zápach nebo dojde 

k výskytu jiného neobvyklého jevu, přestaňte fotoaparát ihned používat a 
kontaktujte servisní centrum společnosti PENTAX. Pokud budete 
fotoaparát dále používat, může dojít ke vzniku požáru nebo k zasažení 
elektrickým proudem. 

Pokud do výrobku vnikne voda, obraťte se na servisní centrum společnosti 
PENTAX. Pokud budete fotoaparát dále používat, může dojít ke vzniku 
požáru nebo k zasažení elektrickým proudem. 

Pokud během používání nabíječky nebo síťového adaptéru nastane 
bouřka, odpojte síťový kabel a nepokračujte v jejich používání. Jestliže 
budete výrobek přesto používat, může dojít k jeho poškození, ke vzniku 
požáru nebo k zasažení elektrickým proudem. 

Jestliže je zástrčka síťového kabelu pokryta prachem, očistěte ji. Prach by 
mohl být příčinou vznícení. 


AN Upozornëní 


e" Na sítovy kabel nepokládejte těžké předměty, chraňte jej před pádem 
takových předmětů a násilím jej neohýbejte. Může tím dojít k poškození 
kabelu. Při poškození síťového kabelu kontaktujte servisní středisko 
společnosti PENTAX. 

Při zapojení síťového kabelu do rozvodné sítě elektrického proudu se 
nedotýkejte koncovek kabelu a nezkratujte je. 

Nepřipojujte a neodpojujte síťový kabel mokrýma rukama. Může dojít 

k zasažení elektrickým proudem. 

Chraňte výrobek před pádem a prudkými nárazy. Mohlo by dojít k jeho 
poruše. 

Nabíječku nepoužívejte k nabíjení jiných baterií než lithium-iontové baterie 
D-LI88. Pokusíte-li se nabíjet jiné typy baterií, může dojít k přehřátí či 
explozi baterie nebo k poškození nabíječky. 

Abyste snížili riziko, používejte jen certifikovaný síťový kabel CSA/UL, typ 
SPT-2 nebo silnější, alespoň č.18 AWG — měď, na jednom konci opatřený 
zástrčkou (s konfigurací podle příslušného předpisu sdružení NEMA) a na 
druhém konci opatřený zásuvkou (s konfigurací pro neprůmyslový typ 
zásuvky podle příslušného předpisu komise IEC) nebo ekvivalentní. 


O baterii 


A Varování 


e Ukládejte baterie mimo dosah malých dětí. Při vložení baterie do úst může 
dojít k zasažení elektrickým proudem. 

e Jestliže se vám unikající elektrolyt z baterie dostane do očí, nemněte si je. 
Vypláchněte oči čistou vodou a ihned vyhledejte lékařskou pomoc. 


AN Upozornëní 


e Používejte jen baterie určené pro tento fotoaparát. Při použití jiných baterií 
může dojít k explozi nebo ke vzniku požáru. 

e Baterii nerozebírejte. Při otevření baterie může dojít k explozi nebo k úniku 
elektrolytu. 

e Vyjměte ihned baterii z fotoaparátu, dochází-li k jejímu přehřívání nebo 
vychází-li z ní dým. Při vyjímání dejte pozor, abyste se nepopálili. 

e Dbejte na to, aby se kladný pól a záporný pól baterie nedostaly do styku s 
dráty, sponkami nebo jinými kovovými předměty. 

e Nezkratujte baterii a nevhazujte ji do ohně. Může dojít k explozi nebo ke 
vzniku požáru. 

e V případě kontaktu unikajícího elektrolytu z baterie s pokožkou nebo 
oblečením důkladně opláchněte zasažená místa vodou. 

e Upozornění k používání baterie D-LI88: 
V PŘÍPADĚ NESPRÁVNÉHO ZACHÁZENÍ S BATERIÍ MŮŽE DOJÍT K 
EXPLOZI NEBO KE VZNIKU POŽÁRU. 
- BATERIE NIKDY NEROZEBÍREJTE ANI JE NEVHAZUJTE DO OHNĚ. 
- NENABÍJEJTE JINAK, NEŽ JE UVEDENO. 
- NEVYSTAVUJTE JE TEPLOTÁM NAD 140 °F /60 °C A NEZKRATUJTE 

JEJICH OBVOD. 

- NEUPRAVUJTE JE ANI NEROZEBÍREJTE. 


Fotoaparát a dodané příslušenství uchovávejte mimo dosah 
malých dětí 


A Varování 


* Fotoaparát a dodané příslušenství nenechávejte v dosahu malých dětí. 
1. Při pádu výrobku nebo jeho náhodném spuštění může dojít k vážným 
zraněním. 
2. Omotání řemínku kolem krku může způsobit dušení. 


3. Baterie, paměťové karty SD a jiné drobné součásti ukládejte mimo 
dosah malých dětí, abyste předešli riziku jejich náhodného spolknutí. 
V případě náhodného spolknutí vyhledejte ihned lékařskou pomoc. 


Při manipulaci buďte opatrní 


Než začnete fotoaparát používat 


e Při cestě do ciziny si s sebou vezměte seznam servisních středisek, který 
je přiložen k fotoaparátu. Může Vám být užitečný při případných 
problémech na cestách. 

e Není-li fotoaparát delší dobu používán, zkontrolujte, že správně pracuje, 
zvláště pak předtím, než budete pořizovat důležité snímky (jako např. na 
svatbě nebo při cestování). Není možno zaručit pořízení či správnost 
snímků a zvukových souborů, pokud nelze provést záznam, přehrávání 
nebo přenos dat na počítač apod. z důvodu špatné funkce vašeho 
fotoaparátu nebo paměťového média (paměťové karty SD) apod. 


O baterii a nabíječce 


e Skladování baterie v plně nabitém stavu může snížit její výkonnost. 
Vyhněte se skladování při vyšších teplotách. 

e Jestliže je baterie ponechána ve fotoaparátu, který není po delší dobu 
používán, baterie se příliš vybije a zkrátí se tak její životnost. 

e Doporučujeme nabíjet baterii den před plánovaným použitím fotoaparátu 
nebo tentýž den. 

e Síťový kabel dodávaný s fotoaparátem je určen výhradně k použití s 
nabíječkou D-BC88. Nepoužívejte jej s jiným zařízením. 


Preventivní bezpečnostní opatření při přepravě a používání 
fotoaparátu 


e Fotoaparát nevystavujte vysokým teplotám nebo vysoké vlhkosti. Fotoaparát 
nenechávejte ve vozidle, protože může dojít k vysokému nárůstu teploty. 

e Nevystavujte fotoaparát silným vibracím, otřesům nebo tlakům. Při 
přepravě na motocyklu, v autě, v motorovém člunu apod. chraňte 
fotoaparát před vibracemi použitím podušky. 

e Fotoaparát je možno používat při teplotách od 0 °C do 40 °C (32 °F až 104 °F). 

e Při vysokých teplotách může displej ztmavnout, avšak při normální teplotě 
se opět vrátí do původního stavu. 


Rychlost odezvy displeje se při nízkých teplotách snižuje. Nejedná se však 
o závadu, je to charakteristická vlastnost tekutých krystalů. 

Při náhlých změnách teploty se na vnitřních i vnějších částech fotoaparátu 
objeví zkondenzované kapky vody. Vložte fotoaparát do tašky nebo 
plastového sáčku a vyjměte jej, až se teplota fotoaparátu a teplota okolí 
navzájem vyrovnají. 

Chraňte fotoaparát před nečistotou, blátem, pískem, prachem, vodou, 
toxickými plyny, solemi apod. Mohly by fotoaparát poškodit. Jestliže na 
fotoaparát naprší nebo dojde k jeho postříkání vodou, otřete jej do sucha. 
Netlačte silou na displej. Mohlo by dojít k jeho prolomení nebo poruše. 
Nesedejte si s fotoaparátem uloženým v zadní kapse; může dojít 

k poškození vnějšku fotoaparátu nebo displeje. 

Při utahování stativového šroubu postupujte opatrně, aby nedošlo 

k poškození závitu. 

Objektiv u tohoto fotoaparátu není výměnný. Objektiv nelze sejmout. 


Čištění fotoaparátu 

e Nepoužívejte k čištění organická ředidla, alkohol nebo benzen. 

e K odstranění nečistot z objektivu použijte štětec na optiku. K čištění nikdy 
nepoužívejte rozprašovač; mohlo by dojít k poškození objektivu. 


Ukládání vašeho fotoaparátu 


e Neukládejte fotoaparát na místech, kde se používají konzervační 
prostředky a chemikálie. Při uložení v místech s vysokou teplotou a 
vlhkostí může na povrchu fotoaparátu vzniknout plíseň. Vyjměte fotoaparát 
z pouzdra a uložte jej na suchém, dobře větraném místě. 


Další upozornění 


e Pro udržení plné funkčnosti fotoaparátu doporučujeme jeho pravidelnou 
kontrolu každý rok až 2 roky. 

e Informace ohledně paměťové karty SD viz „Upozornění k používání 
paměťových karet SD“ (str.39). 

e Uvědomte si prosím, že při vymazání snímků nebo zvukových souborů či 
zformátování paměťové karty SD nebo vestavěné paměti nedojde 
k úplnému odstranění původních dat. Smazané soubory Ize někdy obnovit 
za použití komerčně dostupného softwaru. Za zajištění soukromí 
zodpovídá uživatel. 
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V tomto návodu je způsob ovládání čtyřcestného přepínače zobrazen na 
ilustracích, jako jsou ty, které vidíte níže. 


Význam symbolů použitých v tomto návodu je vysvětlen níže. 


= uvádí číslo stránky, na které je vysvětlen příslušný úkon. 
k uvádí informaci, kterou je užitečné vědět. 

uvádí preventivní opatření, která je třeba dodržovat při používání 
6 fotoaparátu. 


Tento režim slouží pro exponování snímků a záznam videoklipů. 
Režim Cz V tomto návodu se režimu pro pořizování snímků říká „režim 
exponování snímků“ a režimu pro záznam videoklipů „režim 198". 


Tento režim slouží pro prohlížení snímků, přehrávání videoklipů a 
poslech zvukových souborů. 


Rozvržení návodu k použití 


Tento návod k použití se skládá z následujících kapitol. 
1 Jak začít 


Tato kapitola vysvětluje, co je třeba po nákupu fotoaparátu udělat, než 
začnete pořizovat snímky. Pročtěte si ji pečlivě a instrukce dodržujte. 


2 Běžné úkony 
Tato kapitola vysvětluje běžné úkony, jako jsou funkce tlačítek a používání 


jednotlivých menu. Další podrobnosti naleznete v příslušných kapitolách 
uvedených níže. 


3 Exponování snímků 


Tato kapitola vysvětluje různé způsoby exponování snímků a nastavení 
příslušných funkcí. 


4 Prohlížení a mazání snímků 


Tato kapitola vysvětluje, jak prohlížet snímky a videoklipy ve fotoaparátu 
nebo na obrazovce televizoru a jak je vymazat z fotoaparátu. 


5 Úprava a tisk snímků 
Tato kapitola vysvětluje různé způsoby vytištění snímků a jejich upravování 
za použití fotoaparátu. 

6 Záznam a přehrávání zvuku 


Tato kapitola vysvětluje, jak zaznamenat zvuk nebo jak jej přidat ke snímku 
(ve formě hlasové poznámky) a jak je přehrávat. 


7 Nastavení 
Tato kapitola vysvětluje, jak nastavit jednotlivé funkce fotoaparátu. 

8 Připojení k počítači 
Tato kapitola vysvětluje, jak připojit fotoaparát k počítači, a zahrnuje také 
pokyny pro instalaci a všeobecný popis dodaného softwaru. 

9 Dodatek 


Tato kapitola se zabývá některými závadami a jejich nápravou a obsahuje 
seznam volitelného příslušenství. 


Ga 
o 


Charakteristika fotoaparátu 


Kromě základního způsobu fotografování má fotoaparát Optio H90 velký 
výběr různých režimů exponování, které se hodí pro různé situace. V 
této časti je popsáno, jak co nejlépe využívat hlavní funkce vašeho 
fotoaparátu. Společně s vysvětlením ovládání jednotlivých funkcí 
fotoaparátu vám umožní jeho plné využití. 


Jednoduše ovladatelné funkce pro exponování a 
přehrávání! 


Uživatelsky přívětivá konstrukce 
fotoaparátu Optio H90 umožňuje 
snadné ovládání pomocí několika 
tlačítek. Jednoduše jen výběrem 
příslušného symbolu můžete vybrat 
požadovaný expoziční režim (str.70), 
zvolit optimální nastavení pro danou 
situaci nebo režim přehrávání (str.136, 
str.158) a užívat si jednotlivé funkce 
pro prezentaci a úpravu snímků. 
Průvodce na displeji umožňuje zjistit, 
které funkce jsou v daném režimu 

k dispozici a jak je používat. 


e V paletě expozičních režimů se zobrazuje nápověda ke 
zvolenému expozičnímu režimu, zatímco nápověda ke 
zvolenému režimu přehrávání se zobrazuje v paletě 


režimů přehrávání (str.70, str.136). 
e Chcete-li jednoduše exponovat snímky se standardním 
nastavením, použijte Zelený režim (str.78). 


Perfektní pro portrétní momentky! 


Fotoaparát Optio H90 přichází s funkcí „Detekce obličeje“, která vyhledá 
na záběru obličeje osob a automaticky upraví zaostření a expozici podle 
nich. Při jedné expozici dokáže rozpoznat až 32 osob (*), takže vám 
pomůže pořídit perfektní skupinové snímky. Automaticky spustí závěrku, 
když se osoby smějí, nebo vás upozorní, jestliže někdo mrknul, takže 
můžete snímek exponovat znovu, aby bylo vše perfektní. Během 
prohlížení snímků si můžete postupně zvětšit obličej každé osoby a 
rychle tak zkontrolovat výraz jejich tváře. 
* Na monitoru se zobrazuje až 31 rámečků detekce obličeje 

(až 30 rámečků v režimu Podobenka). 


e Funkce Detekce obličeje (str.73) 
e Režimy pro pořizování nádherných snímků osob (str.84) 
e Detailní záběry obličejů osob pro snadnou kontrolu 


během prohlížení (str.144) 


Přidejte k vašim snímkům rozmanité rámečky! 

Při pořizování snímků fotoaparátem 
Optio H90 si můžete vybrat ze široké 
nabídky zábavných rámečků 
umožňujících vytváření atraktivních 
záběrů (str.91). Rámečky můžete též 
přidat k již pořízeným snímkům. 
Upravte pozici objektu na snímku nebo 
zmenšete či zvětšete rozměr snímku, 
aby odpovídal tvaru a rozměru 
rámečku. Nyní se nemusíte obávat, 
že nebude objekt správně 
zakomponovaný do rámečku (str.165). 


e Pro ozvláštnění vašich 
snímků rámečky 


Zobrazení snímků a zvukových souborů ve 
formátu kalendáře! 


Pomocí fotoaparátu Optio H90 můžete zobrazit zaznamenané snímky a 
zvukové soubory v pořadí podle data ve formátu kalendáře (str.135). To 
umožňuje rychlé vyhledání snímku nebo zvukového souboru, který 
chcete přehrát. 


Pokročilé funkce záznamu videoklipů 


Optio H90 má funkci redukce otřesů (Movie SR) pro snížení vlivu otřesů 
fotoaparátu během záznamu videoklipu (str.126). A umožňuje 
zaznamenat videoklipy ve formátu HDTV o rozlišení 1280x720 pixelů 
(16:9) (*) (str.125). 

* Při připojení a prohlížení snímků na audiovizuálním zařízení jsou 
výstupní data snímků v normálním obrazovkovém rozlišení. Chcete-li 
prohlížet videoklipy ve vysokém rozlišení HDTV, přeneste data do 
počítače a přehrávejte je na něm. 


e Použijte fotoaparát pro natáčení zábavných videoklipů 
vašich dětí nebo domácích zvířat jako vizuální kalendář 


jejich vývoje (str.123). 


Široká škála funkcí fotoaparátu pro zábavu se 


snímky i bez počítače! 


Fotoaparát Optio H90 nabízí 
širokou škálu funkcí, které 
umožňují přehrávat a upravovat 
zaznamenané snímky, aniž byste 
museli nejprve připojit fotoaparát 
k počítači a snímky do něho 
přenést. Fotoaparát poskytuje 
vše, co potřebujete pro pořízení a 
editování snímků a videoklipů 
(str.158). Také již nemusíte mít 
obavy z náhodného vymazání 
snímků, protože fotoaparát Optio 
H90 má nyní funkci pro jejich 
obnovení (str.151). 


e V režimu prohlížení snímku lze použít změnu rozměru 
(str.158), ořez (str.159) a kompenzaci červených očí 
(str.164). 


e Videoklip můžete rozdělit na dvě části nebo můžete 
zvolit jedno políčko videoklipu a uložit je jako snímek 
(str.169). 


Kontrola položek dodávky 


Fotoaparát Řemínek Software (CD-ROM) 
Optio H90 O-ST104 (*) S-SW104 


C 
agi 
J a 
Kabel USB Kabel AV Nabíjecí lithium-iontová 
1-USB7 (*) I-AVC7 (°) baterie D-LI88 (*) 


PENTAX 
Optio H90 


Guide 
ck 


Nabíječka Síťový kabel pro napájení Rychlý průvodce 
D-BC88 (*) střídavým proudem (*) 


mm =-= 


Návod k použití 
(tato příručka) 


Položky označené hvězdičkou (*) jsou k dispozici jako volitelné příslušenství. 
Nabíječka a síťový kabel se zvlášť neprodávají a jsou k dispozici jen v rámci sady 
(Sada nabíječky K-BC88.) 

Další volitelné příslušenství viz „Volitelné příslušenství“ (str.240). 


Názvy částí 


Přední část 


Blesk 
Kontrolka samospouště 


Objektiv 


Závit pro stativ 
Mikrofon 


Přípojka PC/AV 


Krytka baterie/karty 


Zadní část 


Hlavní vypínač 


Tlačítko spouště 


Očko pro řemínek 


Displej 


Názvy ovládacích prvků 


Hlavní vypínač 
m Tlačítko spouště 
TES 
S) Tlačítko zoomu 
| 
=) Tlačítko >] 
o s ti r= 
u 4 Š Tlačítko © 
o Čtyřcestný přepínač 
T Tlačítko OK/DISPLAY 
Q Zelené tlačítko / tlačítko W 


Tlačítko MENU 


pm Vysvětlení funkce jednotlivých tlačítek viz „Vysvětlení funkcí tlačítek“ 
=“ (str.52 - str.56). 


Indikace na displeji 


Displej při režimu G 
Displej zobrazuje informace, jako jsou expoziční podmínky v režimu 
exponování snímků. Každým stisknutím tlačítka OK/DISPLAY se typ 
zobrazení na displeji postupně mění v tomto pořadí: „Normální 
zobrazení“, „Histogram + Info“ a „Bez informací“. 


Normální zobrazení Histogram + Info 


Bez informací 


a- Když je expoziční režim nastavený na 

` @ (Zelený), je na displeji zobrazení podobné 
tomu, které je znázorněno vpravo. Informaci na 
displeji nelze změnit stisknutím tlačítka 


OK/DISPLAY (str.78). 


Normální zobrazení v režimu exponování snímků 


1 
2 
3 
4 O ` 
5 -25 
6 Bo “I Opatel 
17 181 
1 Expoziční režim (str.70) 11 Symboldigitálního/inteligentního 
2 Symbol funkce Detekce zoomu (str.80) 
obličeje (str.73) 12 Stav paměti (str.41) 
3 Nastavení D-range (str.109) 13 Zbývající kapacita pro ukládání 
4 Upozornění při rozhýbání snímků 
fotoaparátu (str.116) 14 Indikátor stavu baterie (str.34) 
5 Čas závěrky 15 Zaostřovací rámeček (str.68) 
6 Clona 16 Datum a čas (str.47) 
7 Režim blesku (str.101) 17 Kompenzace EV (str.108) 
8 Způsob expozice (str.93, str.94) 18 Nastavení funkce Tisk data 
9 Režim ostření (str.103) (str.120) 
10 Symbol paměťové karty Eye-Fi 19 Nastavení světového času 
(str.225) (str.191) 


* 3 závisí na [Nastav D-range] v menu [dd Režim záznamu]. 
Když je [Korekce přepalů] nastavena na možnost m 
Ri Když je [Kompenzace stínů] nastavena na možnost m 
IB] Když jsou [Korekce přepalů] i [Kompenzace stínů] nastaveny na 
možnost m 


Pokud jsou [Korekce přepalů] i [Kompenzace stínů] nastaveny na 
možnost a (Vypnuto), v kroku 3 se nic nezobrazí. 


* 4 se mění v závislosti na následujících podmínkách. 
Ag Při namáčknutí spouště, pokud je funkce [SR track pixelů] 
v menu [B Režim záznamu] nastavena na možnost a (Vypnuto) 
a lze předpokládat vibrace fotoaparátu 
(M) Když je funkce [SR track pixelů] nastavena na možnost 4 


* 5 a 6 se objeví pouze při namáčknutí spouště. 

* Pro 9, když je režim ostření nastaven na možnost AF a je aktivovaná 
funkce Auto-Makro, objeví se na displeji symbol % (str.103). 

* Některé druhy indikace se v závislosti na expozičním režimu nemusí 
objevit. 


Histogram + Info / Bez informací při režimu exponování snímků 
A1 až A19 a B1 se zobrazuje, když je zvolena možnost „Histogram + 
Info“. Pouze B1 se zobrazí, když je zvolena možnost „Bez informací“. 


A5 A6 A7 A8 A9 
— A10 

E8 A11 

Ma A12 

12M — A13 

AWB-—A14 

O — A15 

(S0200 —A16 

= A17 


Pid O 


A18 A19 


A1 Expoziční režim (str.70) A11 Zbývající kapacita pro 


A2 Symbol funkce Detekce ukládání snímků 
obličeje (str.73) A12 Indikátor stavu baterie (str.34) 

A3 Nastavení D-range (str.109) A13 Záznamové pixely (str.106) 

A4 Upozornění při rozhýbání A14 Vyvážení bílé (str.110) 
fotoaparátu (str.116) A15 Měření AE (str.112) 

A5 Režim blesku (str.101) A16 Citlivost (str.114) 

A6 Způsob expozice (str.93, str.94) A17 Histogram (str.27) 

A7 Režim ostření (str.103) A18 Kompenzace EV (str.108) 

A8 Symbol paměťové karty Eye-Fi A19 Nastavení funkce Tisk data 
(str.225) (str.120) 

A9 Symbol digitálního/inteligentního B4 Zaostřovací rámeček (str.68) 
zoomu (str.80) B2 Čas závěrky 

A10 Stav paměti (str.41) B3 Clona 


* A3 závisí na [Nastav D-range] v menu [Ñ Režim záznamu). 
Když je [Korekce přepalů] nastavena na možnost m 
Když je [Kompenzace stínů] nastavena na možnost 6 
IB] Když jsou [Korekce přepalů] i [Kompenzace stínů] nastaveny na 
možnost w 


Pokud jsou [Korekce přepalů] i [Kompenzace stínů] nastaveny na 
možnost O (Vypnuto), v kroku A3 se nic nezobrazí. 


* A4 se mění v závislosti na následujících podmínkách. 
Ag Při namáčknutí spouště, pokud je funkce [SR track pixelů] 
v menu [B Režim záznamu] nastavena na možnost a (Vypnuto) 
a Ize předpokládat vibrace fotoaparátu 
(MY Když je funkce [SR track pixelů] nastavena na možnost © 


* B2 a B3 se objeví pouze při namáčknutí spouště. 

* Když je expoziční režim nastaven na možnost (Motivy 
automaticky), při namáčknutí spouště se automaticky zvolený 
expoziční režim zobrazí v A1, i když je vybrána možnost „Bez 
informací“ (str.76). 

* Některé druhy indikace se v závislosti na expozičním režimu nemusí 
objevit. 


Displej při režimu >] 
Při režimu přehrávání zobrazuje displej informace o expozici snímku. 
Každým stisknutím tlačítka OK/DISPLAY se typ zobrazení na displeji 
postupně mění v tomto pořadí: „Normální zobrazení“, „Histogram + Info“ 
a „Bez informací“. 


Normální zobrazení 
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Histogram + Info 
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Bez informaci 


25 


Normální zobrazení / Histogram + Info při režimu přehrávání 
(Všechny položky zobrazení jsou zde uvedeny pro účely vysvětlení.) 

Na displeji jsou zobrazeny takové informace jako například expoziční 
podmínky. A1 až A12 se zobrazují, když je vybrána možnost „Normální 
zobrazení“ nebo „Histogram + Info“. B1 až B7 se zobrazuje jen tehdy, 
když je zvolena možnost „Histogram + Info“. 
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B7 
A11 
A12 
A1 Symbol funkce Detekce A9 Indikátor stavu baterie (str.34) 
obličeje (str.73) A10 Symbol hlasitosti 
A2 Režim prohlížení A11 Zaznamenané datum a čas 
P] : Snímek (str.132) (str.47) 
Pk : Videoklip (str.133) A12 Průvodce k čtyřcestnému 
P, : Zvuk (str.180) přepínači 
A3 Symbol ochrany snímku B1 Záznamové pixely (str.106) 
(str.152) B2 Vyvážení bílé (str.110) 
A4 Symbol hlasové poznámky B3 Měření AE (str.112) 
(str.183) B4 Citlivost (str.114) 
A5 Symbol paměťové karty Eye-Fi B5 Čas závěrky 
(str.225) B6 Clona 


A6 Stav paměti (str.41) B7 
A7 Číslo složky (str.194) 
A8 Číslo souboru 


Histogram (str.27) 


* A1 se zobrazuje pouze tehdy, pokud byla při pořízení snímku použita 


funkce Detekce obličeje. 


* V režimu „Normální zobrazení“ A9 a A11 zmizí, není-li provedena 
žádná operace do dvou sekund. 

* A10 se zobrazí jen tehdy, jestliže je hlasitost upravena během 
přehrávání videoklipu, zvukového souboru nebo hlasové poznámky 
(str.133, str.180, str.183). 

* A12 se zobrazí, i když není zvolena možnost „Bez informací“, ale zmizí, 
nebude-li provedena žádná operace během dvou sekund. Pokud není 
v režimu „Normální zobrazení“ nebo „Histogram + Info“ do dvou sekund 
provedena žádná operace, zmizí pouze položka „Úprava“. 


Indikace nápovědy 


Nápověda pro operaci, která je k dispozici na tlačítku, se zobrazuje na 
displeji během operace. 


A Čtyřcestný přepínač (A (a) |Tlačítko zoomu 


Čtyřcestný přepínač ( Y Tlačítko OK/DISPLAY 


SHUTTER) | Tlačítko spouště 


) 
v ) 
< Čtyřcestný přepínač ( <) 
> ) 


Čtyřcestný přepínač (» Zelené tlačítko / tlačítko W 


ï 
© Tlačítko © 


(MENU) | Tlačítko MENU 


Použití histogramu 


Histogram ukazuje rozložení 
jasu na snímku. Horizontální 
osa představuje jas (tmavá je 
vlevo a světlá vpravo) a 
vertikální osa představuje počet 
pixelů. 

Křivka histogramu před a po 
expozici vám napoví, zda jsou (Tmavý) —Jas— (Jasný) 
jas a kontrast správné, či 

nesprávné, a můžete se 

rozhodnout, zda je potřeba upravit expozici a snímek exponovat znovu. 


Počet pixelů — 


Nastavení kompenzace (Kompenzace EV) rsstr.108 


Porozumění jasu 


Jestliže je jas nastaven správně, je vrchol křivky grafu uprostřed. Je-li 
snímek příliš tmavý, je vrchol na levé straně, a je-li naopak příliš světlý, 
je vrchol grafu na pravé straně. 

Tmavý snímek Správný snímek Světlý snímek 


ř © 


Je-li snímek příliš tmavý, část nalevo je oříznutá (tmavé části), a je-li 
snímek příliš jasný, část napravo je oříznutá (tmavé části). 


Porozumění kontrastu 

Vrcholy na grafu stoupají pozvolně u snímků, kde je vyrovnaný kontrast. 
Jestliže jsou vrcholy grafu na obou krajích a klesají směrem ke středu, 
je mezi rozdíl kontrastu velmi velký a hladiny jasu jsou ve střední části 
nízké. 


1 Jak začít 


Připevnění řemínku ............................. 30 
Napájení fotoaparátu ........................... 31 
Instalace paměťové karty SD ................... 37 
Zapnutí a vypnutí fotoaparátu ................. 41 


Výchozí nastavení ..................................... 43 


Připevnění řemínku 


Připevněte řemínek (O-ST104) dodaný s fotoaparátem. 


u2ez yer (>) 


Í | Provlékněte úzký konec řemínku očkem. 


2 Provlékněte druhý konec řemínku smyčkou z tenkého 
lanka a řemínek pevně utáhněte. 


Napájení fotoaparátu 


Nabíjení baterie CE 
Před prvním použitím dodané nabíjecí lithium-iontové baterie (D-L188) 
ve fotoaparátu, po delší době nepoužívání fotoaparátu nebo když se 
objeví hlášení [Baterie je vyčerpaná], nabijte baterii za použití dodané 
nabíječky (D-BC88). 

Poznámka: Síťový kabel „Uvedený, typ SPT-2 nebo NISPT-2, ohebný 
kabel 18/2, jmenovité napětí 125 V, proud 7 A, délka nejméně 1,8 m“ 


Indikátor nabíjení 
Během nabíjení: svítí 
Po nabití: nesvítí 


Do síťové 
zásuvky 


Baterie 


K K< Vg oe 
Nabíječka < `. J Síťový kabel 


Í | Zástrčku napájecího kabelu zapojte do nabíječky. 


2 Zástrčku napájecího kabelu zapojte do zásuvky 
rozvodné sítě elektrického proudu. 


Vložte baterii do nabíječky tak, aby nápis PENTAX 
směřoval nahoru. 

Při nabíjení se indikátor nabíjení rozsvítí červeně. Když je nabíjení 
ukončené, kontrolka zhasne. 


4 Po ukončení nabíjení vyjměte baterii z nabíječky. 


6 e Nepoužívejte nabíječku (D-BC88) pro nabíjení jiných baterií než 
nabíjecí lithium-iontové baterie D-L188; mohlo by dojít k přehřátí nebo 

poškození nabíječky. 

e. Když je baterie u konce své životnosti, je operační doba, po kterou 
může fotoaparát pracovat, čím dál kratší, i když je baterie zcela nabitá. 
Baterii nahraďte novou. 

e Jestliže je baterie správně vložena, ale nabíjecí indikátor nesvítí, může 
být baterie vadná. Baterii nahraďte novou. 


422z yer e 


Čas potřebný pro úplné nabití je asi 120 minut (max.). (Doba nabíjení se 
může lišit v závislosti na okolní teplotě a nabíjecích podmínkách.) 
Rozsah vhodné okolní teploty pro nabíjení baterie je 0 °C až 40 °C. 


em 


Instalace baterie 


Použijte nabíjecí lithium-iontovou baterii D-L188, která je přiložena 
k fotoaparátu. Před prvním použitím fotoaparátu ji nabijte. 


Krytka prostoru 
pro baterii/kartu 


Baterie 


Západka zámku baterie 


Í | Otevřete krytku prostoru pro baterii/kartu. 
Posuňte krytku prostoru pro baterii/kartu po směru šipky © a odklopte 
ji © 


2 Stiskněte páčku zámku baterie ve směru 8) a vložte 
baterii tak, aby logo PENTAX směřovalo k displeji. 
Zkontrolujte, že značky na baterii souhlasí s označením v prostoru pro 
baterii, a zatlačte na baterii, aby zapadla do správné polohy. 


Zkontrolujte, že je baterie vložena logem PENTAX směrem k objektivu. 
Jestliže je baterie vložena s nesprávnou orientací, může dojít k poškození. 


J Uzavřete krytku prostoru pro baterii/kartu. 
Posuňte krytku prostoru pro baterii/kartu proti směru šipky ©. Jakmile 
uslyšíte cvaknutí, je krytka bezpečně zajištěna. 


Vyjmutí baterie 


Í | Otevřete krytku prostoru pro baterii/kartu. 


2 Stiskněte západku zámku baterie ve směru ©. 


Baterie se vysune. Dejte pozor, aby vám baterie při vyjmutí neupadla. 


6 e V tomto fotoaparátu se používá nabíjecí lithium iontová baterie D-L188. 
Použitím jiného typu baterie můžete fotoaparát poškodit nebo způsobit 

jeho nesprávné fungování. 

Při vložení baterie dbejte na správnou polaritu. Jestliže je baterie 

vložena s nesprávnou orientací, může dojít k poškození. 

Nevyjímejte baterii při zapnutém fotoaparátu. 

Při uložení baterie na více než 6 měsíců nabijte baterii asi 30 minut 

pomocí nabíječky a pak ji uložte mimo fotoaparát. 

Baterii je nutno během doby skladování nabít každých 6 až 12 měsíců. 

Skladování při teplotě nižší než pokojové je pro baterii ideální. Baterii 

neukládejte v místech s vyšší teplotou. 

Je-li fotoaparát ponechán delší dobu bez baterie, nastavení data a 

času se navrátí na výchozí hodnoty. 

Je-li fotoaparát používán nepřetržitě po delší dobu, buďte opatrní, 

protože fotoaparát nebo baterie se může zahřát. 
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e Kapacita pro uložení snímků, doba záznamu videoklipů, doba 
záznamu zvuku a doba přehrávání 
(při 23°C se zapnutým displejem a plně nabitou baterii) 


Kapacita pro , 


uložení snímků Doba záznamu Doba zázņamu Doba ořehravání? 
(blesk použit u 50 99 videoklipů 2 zvuku 2 p 
snímků) 
Cca. : i : 
a Cca. 85 min. Cca. 300 min. Cca. 250 min. 
210 snímků 


"1 Kapacita záznamů udává přibližný počet snímků zaznamenaných 
během testu dle standardů CIPA (zapnutý displej, blesk použit u 50 % 
expozic, teplota 23 °C). Skutečný výkon se může lišit dle podmínek při 


exponování. 


*2 Dle výsledků firemních testů. 


V e Všeobecně platí, že se výkon baterie při nízkých teplotách může 


memo 


dočasně snížit. 


e Jestliže cestujete nebo jedete do prostředí, kde jsou chladné 
klimatické podmínky, nebo chcete-li exponovat větší počet snímků, 
doporučujeme vzít s sebou záložní baterii. 


° Indikátor stavu baterie 
Stav baterie zjistíte kontrolou indikátoru na displeji. 


Zobrazení na displeji 


Stav baterie 


an (zelená) 


Zbývá ještě dostatek energie. 


an (zelená) 


Baterie začíná být vybitá. 


m (Žlutá) 


Baterie je téměř vybitá. 


mm (červená) 


Baterie je zcela vybitá. 


[Baterie je vyčerpaná] 


Objeví-li se tato zpráva, fotoaparát se vypne. 


Použití síťového adaptéru 


Plánujete-li delší používání fotoaparátu nebo chcete-li jej připojit 
k počítači, doporučujeme používat volitelný síťový adaptér (K-AC88). 


“ Síťový kabel 
"© G 
< 


Přípojka pro 
napájení 
stejnosmërnym 
proudem 
Koncovka pro napájení 
stejnosměrným proudem 


1 Před otevřením krytky prostoru pro baterii/kartu 
nejprve fotoaparát vypněte. 


Z Vyjměte baterii. 
Viz str.32 - str.33, kde je popsáno, jak otevřít/zavřít krytku prostoru pro 
baterii/kartu a jak vyjmout baterii. 


J Při stisknuté páčce zámku baterie vložte přípojku pro 
napájení stejnosměrným proudem. 
Zkontrolujte, Že přípojka pro napájení stejnosměrným proudem pevně 
spočívá ve správné poloze. 


4 Vyveďte kabel přípojky pro napájení stejnosměrným 
proudem. 
Odsuňte plošku v místě, kde se tělo fotoaparátu stýká s krytkou 
prostoru pro baterii/kartu, aby z něho mohl vycházet kabel přípojky pro 
napájení stejnosměrným proudem. 


J Uzavřete krytku prostoru pro baterii/kartu. 
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Koncovku pro napájeni stejnosmérnym proudem na 
kabelu síťového adaptéru propojte s příslušnou 
koncovkou na kabelu přípojky pro napájení 
stejnosměrným proudem. 


K síťovému adaptéru připojte napájecí kabel. 


Zástrčku napájecího kabelu zapojte do zásuvky 
rozvodné sítě elektrického proudu. 


Před připojováním nebo odpojováním síťového adaptéru se ujistěte, 
že je fotoaparát vypnutý. 

Zkontrolujte pevné připojení napájecího kabelu a koncovky pro 
napájení stejnosměrným proudem spojující síťový adaptér s 
fotoaparátem. Pokud dojde k přerušení spojení během nahrávání na 
kartu SD nebo do vestavěné paměti, může dojít ke ztrátě dat. 


používejte síťový adaptér s patřičnou pečlivostí. 


Před použitím síťového adaptéru si pročtěte část „Nabíječka a síťový 


adaptér“ (str.2). 


v ruce nebo použijte stativ. 


Aby nedošlo ke vzniku požáru nebo k zasažení elektrickým proudem, 


Před použitím síťového adaptéru K-AC88 si pročtěte přiložený návod. 
Při připojování síťového adaptéru nelze fotoaparát postavit na stůl ve 
vzpřímené poloze, protože kabel přípojky pro napájení stejnosměrným 
proudem vystupuje ze spodní části fotoaparátu. Nepokládejte rovněž 
fotoaparát objektivem dolů, protože se po zapnutí fotoaparátu objektiv 
vysune ven z těla. Při připojování síťového adaptéru držte fotoaparát 


Instalace paměťové karty SD 


V tomto fotoaparátu Ize použít paměťovou kartu SD nebo SDHC. 

(Obě karty jsou v textu dále označovány jako „karta SD“.) Pokud je ve 
fotoaparátu vložena paměťová karta SD, budou se snímky a zvukové 
soubory zaznamenávat na kartu. Není-li karta vložena, budou se ukládat 
do interní paměti (str.41). 


caution Před použitím nové karty nebo karty, která byla předtím použita 
v jiném fotoaparátu nebo digitálním přístroji, kartu zformátujte za 
použití tohoto fotoaparátu (inicializace). Pokyny k formátování 
najdete v části „Formátování paměťové karty SD“ (str.186). 
Chcete-li poprvé použít zcela novou paměťovou kartu Eye-Fi, před 
zformátováním karty si na svůj počítač zkopírujte instalační soubor 
manažeru karty Eye-Fi. 
Před vložením nebo vyjmutím karty SD z fotoaparátu vždy 
zkontrolujte, Že je fotoaparát vypnutý. 


) 


= 
° 
= 
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Kapacita pro uložení snímků se mění v závislosti na kapacitě karty 
SD, zvoleném počtu záznamových pixelů a stupni kvality (str.40). 
Při přístupu na SD kartu (data se zaznamenávají nebo čtou) bliká 
kontrolka samospouště. 


( 


Zálohování dat 

V případě poruchy se může stát, že fotoaparát nebude schopen přístupu 
k datům ve vnitřní paměti. Zálohujte si důležitá data na počítač nebo jiné 
zařízení. 
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Krytka baterie/ 
karty 


Zásuvka pro kartu SD Pamëtová karta SD 


Otevřete krytku prostoru pro baterii/kartu. 
Posuňte krytku prostoru pro baterii/kartu po směru šipky (D a odklopte 


ji © 

Vložte paměťovou kartu SD do zásuvky pro kartu tak, 
aby nápis na kartě směřoval dopředu (strana s 
objektivem). 

Kartu zasuňte až nadoraz. Nebude-li karta zcela zasunutá, může se 
stát, že data se nebudou správně zaznamenávat. 


Uzavřete krytku prostoru pro baterii/kartu. 
Posuňte krytku prostoru pro baterii/kartu proti směru šipky ©. Jakmile 
uslyšíte cvaknutí, je krytka bezpečně zajištěna. 


Jak vyjmout paměťovou kartu SD 


I 
2 


Otevřete krytku prostoru pro baterii/kartu. 


Chcete-li paměťovou kartu SD vyjmout, zatlačte ji do 
zásuvky. 
Pak vytáhněte kartu ven. 


Upozornění k používání paměťových karet SD 

* Paměťová karta SD je vybavená přepínačem 

pro ochranu proti zápisu. Nastavením 

přepínače do polohy LOCK zabráníte, aby byla J Ü 

nová data zaznamenána na kartu, ulozená SD 

data byla vymazána a karta byla 

přeformátována ve fotoaparátu nebo 

v počítači.Když je karta chráněná proti Zámek ochrany 

zápisu, je na displeji zobrazen symbol S. proti přepsání 

Vyjímáte-li kartu SD ihned po použití fotoaparátu, buďte opatrní, protože 

může být zahřátá. 

Krytku prostoru pro kartu nechávejte zavřenou a kartu nevyjímejte ani 

nevypínejte fotoaparát během přehrávání dat nebo jejich ukládání na kartu 

nebo když je fotoaparát připojen k počítači kabelem USB, jelikož by mohlo 

dojít ke ztrátě dat nebo k poškození karty. 

Chraňte kartu SD před ohybem a nárazy. Chraňte ji před stykem s vodou a 

vysokými teplotami. 

Během formátování kartu SD nevyjímejte, mohlo by dojít k poškození karty, 

takže by byla nadále nepoužitelná. 

Data na kartě SD mohou být vymazána za následujících okolností. 

Neneseme žádnou odpovědnost za vymazání nebo zničení dat 

(1) zachází-li uživatel s kartou SD nesprávným způsobem. 

(2) je-li karta SD vystavena statické elektřině nebo elektrickému rušení. 

(3) pokud nebyla karta SD po delší dobu používána. 

(4) když je paměťová karta SD vysunutá nebo je-li vyjmuta baterie během 
nahrávání nebo čtení dat na kartě. 

Jestliže se karta dlouho nepoužívá, mohou být data na kartě nečitelná. Proto 

pravidelně zálohujte důležitá data na počítači. 

+ Nepoužívejte nebo neskladujte karty na místě, kde by byly vystaveny statické 

elektřině nebo elektrickému rušení. 

Nepoužívejte nebo neskladujte karty na přímém slunci nebo na místech, kde 

dochází k prudkým změnám teplot nebo ke kondenzaci. 

Použijte-li kartu SD s pomalou záznamovou rychlostí, může se záznam přerušit 

během snímání videoklipů, i když bude na kartě odpovídající volná kapacita, 

případně může exponování nebo přehrávání snímků trvat delší dobu. 

Nežli začnete používat novou kartu SD nebo byla-li použita v jiném 

fotoaparátu, naformátujte ji. Viz „Formátování paměťové karty SD“ (str.186). 


Počet snímků, které je možno zaznamenat na 
paměťovou kartu SD 


Rozměry zaznamenaných snímků se liší v závislosti na počtu 
záznamových pixelů snímků, takže se liší i počet snímků, které je možno 
na paměťovou kartu SD uložit. 


Vhodný počet záznamových pixelů pro snímky zvolte v menu [ČS Režim 
záznamu]. 


ez yer e 


Volba počtu záznamových pixelů ==str.106 


Vhodný počet záznamových pixelů a obnovovací frekvenci pro video 
zvolte v položce [Videoklipy] z menu [Ø Režim záznamu]. 


Volba záznamových pixelů a obnovovací frekvence pro videoklipy 
==str.125 


Přibližné vodítko ohledně počtu snímků nebo délky záznamu videoklipů, 
které Ize uložit na paměťovou kartu SD, najdete v části „Hlavní 
specifikace“ (str.242). 


Zapnutí a vypnutí fotoaparátu 


Hlavní vypínač 


)Ji9ez ye r 


Stiskněte hlavní vypínač. 

Fotoaparát se zapne a rozsvítí se displej. 

Když fotoaparát zapnete, otevře se krytka objektivu a objektiv se 
vysune. 

Pokud se při prvním zapnutí fotoaparátu objeví obrazovka [Language/ 
E38 | nebo obrazovka [Nastavení data], postupem uvedeným na str.43 
nastavte požadovaný jazyk zobrazení a/nebo aktuální datum a čas. 


Stiskněte opět hlavní vypínač. 
Displej zhasne, objektiv se zatáhne a fotoaparát se vypne. 


Exponování snímků r=str.68 


Kontrola paměťové karty SD 


Po zapnutí fotoaparátu dojde ke kontrole 
paměťové karty SD a zobrazí se stav paměti. 


Stav paměti 


Paměťová karta SD je vložená. Snímky 


É] |a zvukové soubory budou ukládány na 
paměťovou kartu SD. 
Paměťová karta SD není vložená. Snímky 
Ro |a zvukové soubory budou ukládány do 


vestavěné paměti. 


Přepínač ochrany proti přepisu na paměťové 
kartě SD je v poloze LOCK (str.39). 
Snímky a zvuky nelze zaznamenat. 


Spuštění v režimu přehrávání 


Jestliže chcete hned prohlížet snímky nebo poslouchat zvukové 
soubory, aniž byste pořizovali nějaké snímky, můžete fotoaparát spustit 
přímo v režimu přehrávání. 
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Hlavní vypínač 


Tlačítko PJ 


Stiskněte hlavní vypínač a zároveň držte stisknuté 
tlačítko PJ. 

Displej se rozsvítí, objektiv zůstane zasunutý a fotoaparát se zapne 
v režimu prohlížení. 


Chcete-li přepnout z režimu přehrávání do režimu exponování, stiskněte 
tlačítko [B] nebo namáčkněte spoušť. 


Prohlídka snímků r=str.132 


Výchozí nastavení 


Při prvním zapnutí fotoaparátu se objeví obrazovka [Language/ š š ]. 
Podle kroků uvedených v části „Nastavení jazyka pro displej“ níže 
nastavte jazyk a podle části „Nastavení data a času“ (str.47) nastavte 
aktuální datum a čas. 


Nastavení jazyka, data a času můžete později změnit. Viz pokyny uvedené 

níže. 

e Chcete-li změnit jazyk, postupujte podle kroků v části „Změna jazyka displeje“ 
(r=str.193). 

e Chcete-li změnit datum a čas, postupujte podle kroků v části „Změna data a 
času“ (=sstr.188). 


Nastavení jazyka pro displej 


nez yer (-) 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 
Tlačítko MENU 


Í | Čtyřcestným přepínačem 


: s | Languagel Æ 
(A Y <) ) zvolte požadovaný English A$ Türkçe 
. " “ Francais Dansk | EMnviká 
jazyk pro displej. Deutsch Svenska Pycekuň 


Español Suomi ne 
Português Polski š+=01 
Italiano Čeština OC SERE 
Nederlands Magyar PX 
(MENWZrušit [ok)oK 


422z yer e 


Stiskněte tlačítko OK. 

Objeví se obrazovka [Výchozí nastavení] ve 
zvoleném jazyce. Pokud se objeví 
požadované nastavení položek [Domácí 
město] a [Let.čas], pokračujte krokem 3. 
Jestliže se požadované nastavení neobjeví, 
přejděte na část „Nastavení domácího 
města a letního času“ (str.46). 


Výchozí nastavení 


Language/=2š Čeština b 


Domácí město 
Praha Ds% 


Nastavení je kompletiļ í 


MENU)Zrušit 


Letní čas 


Dvojitým stisknutím čtyřcestného 
přepínače (W) zvolte možnost 
[Nastavení je kompletní]. 


Výchozí nastavení 


Language/'E3š Čeština 


Domácí město 


Praha DSi 
Nastavení je kompletní 
MENU) Zrušit (0KJOK 


Stiskněte tlačítko OK. 


Objeví se obrazovka [Nastavení data]. Nastavte datum a čas 
postupem uvedeným v části „Nastavení data a času“ (str.47). 


Jestliže nedopatřením zvolíte nesprávný jazyk a přejdete na další proceduru, 
nastavte požadovaný jazyk následujícím způsobem. 


e Když byl nedopatřením nastaven nesprávný jazyk 
Í | Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 


2 Čtyřcestným přepínačem (A V < >) zvolte 
požadovaný jazyk a stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se obrazovka [Výchozí nastavení] ve zvoleném jazyce. 


Jiəez yer Q 


e Kdyš se obrazovka po kroku 2 objeví v nesprávném jazyce 


Stiskněte tlačítko MENU. 
Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 


Čtyřcestným přepínačem ( Y A) zvolte možnost 
[Language Es]. 


Objeví se obrazovka [Language/ £8] pro výběr jazyka. 
Čtyřcestným přepínačem (A V < >) zvolte 
požadovaný jazyk. 


Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se menu [N Nastavení] ve zvoleném jazyce. 


1 
2 
J 
4 Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
j 
6 


Nyní je volba jazyka přepnutá na požadovaný jazyk. Chcete-li změnit nastavení 

položek [Domácí město], [Datum] a [Čas], postupujte podle pokynů uvedených 

na následujících stránkách. 

e Chcete-li změnit [Domácí město], postupujte podle kroků v části „Nastavení 
světového času“ (r=str.191). 

+ Chcete-li změnit [Datum] a [Čas], postupujte podle kroků v části „Změna data 
a času“ (r=str.188). 
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Nastavení domácího města a letního času 


S SN S 


10 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (v). 
Rámeček se přesune na [6+ Domácí město]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se obrazovka [G+ Domácí město]. 


Výchozí nastavení 


Language/=3š Čeština 
Domácí město 
Praha DEZE 
Nastaveni je kompletni 
MENU)Zrušit 


Čtyřcestným přepínačem (< Pp ) 
zvolte požadované město. 


4t Domácí město 
w 


s ` 
Mësto “Praha 
Let.čas [I 
MENU Zrušit 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (v). 


Rámeček se přesune na [Let.čas] (Letní čas). 


Čtyřcestným přepínačem ( < > ) zvolte možnost © nebo 


Stiskněte tlačítko OK. 
Znovu se objeví obrazovka [Výchozí nastave 


ní]. 


Stisknutím čtyřcestného 
přepínače (W) zvolte možnost 
[Nastavení je kompletní]. 


Výchozí nastavení 


Language! © Čeština 


Domácí město 


Praha DSt 
Nastavení je kompletní 
MENJ) Zrušit [0k)oK 


Stiskněte tlačítko OK. 


Objeví se obrazovka [Nastavení data]. Nyní nastavte datum a čas. 


videa. 


Výstupní formát videa (NTSC/PAL) je nastaven na formát běžný ve městě 
zvoleném v položce [Domácí město] v obrazovce [Výchozí nastavení]. V části 
„Seznam měst a světových časů“ (str.239) jsou uvedeny výstupní formáty videa 
pro každé město, které je zvoleno jako výchozí, a v části „Změna výstupní 
normy video“ (str.195) je popsáno, jak změnit nastavení výstupního formátu 


Nastavení data a času 


Nastavte aktuální datum a čas a jejich formát pro zobrazení na displeji. 


Í | Stiskněte čtyřcestný přepínač (>). 
Rámeček se přesune na [mm/dd/rr]. 


2 Čtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte požadovaný formát data. 
Můžete zvolit formát [mm/dd/rr], [dd/mm/rr], 
nebo [rr/mm/dd]. 


Nastavení data 
Formát data 4 ddlmmlrr 24h 


Datum 08/08/2010 


Čas 00:00 
Nastavení je kompletní 
MENU Zrušit 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Rámeček se přesune na [24h]. 


4 | Stisknutím čtyřcestného 
přepínače (A V) zvolte [24h] 
(24-hodinový formát) nebo [12h] 
(12-hodinový formát). 


Nastavení data 
ddimm/rr 24h 
Datum 08/08/2010 


Formát data ( 


Čas 00:00 
Nastavení je kompletní 
MENU Zrušit 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 


Rámeček se vrátí na [Formát data]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (V). 


Rámeček se přesune na [Datum]. 


yez yer © 
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memo 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 


Rámeček se přesune na měsíc. 


Nastavení data 


Formát data © dd/mm/rr 24h 
Datum »08/08/2010 
Čas 00:00 


Nastavení je kompletní 


MENU Zrušit 


Čtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte požadovaný měsíc. 

Den a rok změňte stejným způsobem. 
Dále změňte čas. 

Jestliže jste v kroku 4 zvolili možnost [12h] , 
nastavení se podle denního času přepíná 
mezi možností „am“ (dopoledne) a „pm“ 
(odpoledne). 


Nastavení data 


Formát data © dd/mm/rr 24h 
Datum ( 08/08/2010 
Čas 00:00 


Nastavení je kompletní 


MENU Zrušit 


Stisknutím čtyřcestného 
přepínače (W) zvolte možnost 
[Nastavení je kompletní]. 


Nastavení data 


Formát data ddlmmlrr 24h 
Datum 08/08/2010 
Čas 00:00 


Nastavení je kompletní 


(MENUZrušit [ok)oK 


Stiskněte OK tlačítko. 
Tak se potvrdí datum a čas. 


Když v kroku 10 stisknete tlačítko OK, hodiny fotoaparátu se vrátí na 
čas 00 sekund. Pro nastavení přesného času stiskněte tlačítko OK ve 
chvíli, kdy časový signál (v televizi, rádiu apod.) oznámí celou minutu. 


Když je zobrazena obrazovka [Výchozí nastavení] nebo [Nastavení 
data], můžete zrušit dosud zvolená nastavení a přepnout do režimu 
exponování stisknutím tlačítka MENU. V takovém případě se obrazovka 
[Výchozí nastavení] objeví při příštím spuštění fotoaparátu. 


Lze změnit nastavení položek [Language/ š š ] (Jazyk), [Datum], [Cas], 

[Domácí město], a [Let.čas]. Viz pokyny uvedené níže. 

e Chcete-li změnit jazyk, postupujte podle kroků v části „Změna jazyka displeje“ 
(==str.193). 

e Chcete-li změnit datum a čas, postupujte podle kroků v části „Změna data a 
času“ (==str.188). 

e Chcete-li změnit město nebo zapnout či vypnout letní čas, postupujte podle 
kroků v části „Nastavení světového času“ (r=str.191). 


ez yer Q 


Poznámky 


2 Běžné úkony 


Vysvětlení funkcí tlačítek 


Nastavení funkcí fotoaparátu ................... 


Vysvětlení funkcí tlačítek 


0000000 A 


@ Hlavní vypínač 
Zapíná a vypíná fotoaparát (str.41). 


@ Tlačítko spouště 
Při namáčknutí spouště v režimu exponování snímků (kromě režimů 
PF, À a MF) se fotoaparát zaostří na objekt. 
Při domáčknutí spouště se exponuje snímek (str.69). 
Slouží k zahájení a ukončení záznamu v režimu » (Videoklipy) 
(str.123). 
Spustí a zastaví záznam zvuku v režimu Hlasový záznamník (str.179). 


(© Tlačítko zoomu 
Změní velikost snímané plochy (str.80). 


(4 Tlačítko DI 
Přepne do režimu [>] (str.56). 


Tlačítko © 

Zapíná funkci Detekce obličeje (str.73). Funkce Detekce obličeje se 

přepíná každým stisknutím tlačítka ©. takto: 

Smile Capture > Detekce obličeje vypnuto > Detekce obličeje 

zapnuto 

Čtyřcestný přepínač 

Změní způsob expozice (str.93, str.94). 

Zobrazí nabídkovou paletu expozičních režimů (str.70). 

Změní režim blesku (str.101). 

Změní režim ostření (str.103). 

A V | Upraví zaostření, když je režim ostření nastavený na možnost 
MF (str.104). 


Tlačítko OK/DISPLAY 

Změní informace zobrazené na displeji (str.21). 
Zelené tlačítko 

Přepne na režim @ (Zelený režim) (str.78). 
Vyvolá přiřazenou funkci (str.121). 


Tlačítko MENU 


Zobrazí menu [C3 Režim záznamu) (str.58). 
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0000000 A 


Hlavní vypínač 
Zapíná a vypíná fotoaparát (str.41). 


Tlačítko spouště 
Přepne na režim Ø (str.56). 


Tlačítko zoomu 

Stiskněte směrem doleva (EH) během zobrazení jednotlivých snímků, 
chcete-li přepnout do režimu zobrazení čtyř miniatur snímků. Dalším 
stisknutím směrem doleva se režim změní na zobrazení devíti miniatur 
snímků. Na předchozí režim zobrazení se vrátíte stisknutím doprava 
(A) (str.134). 

Během zobrazení jednotlivých snímků se obraz zvětší stisknutím 
směrem doprava (A). Na předchozí velikost zobrazení se vrátíte 
stisknutím směrem doleva (E) (str.143). 

Stiskněte směrem doleva (EH) během zobrazení devíti miniatur snímků, 
chcete-li přepnout do režimu zobrazení složky nebo kalendáře (str.135). 
Stiskněte směrem doprava (Q ) během zobrazení složky nebo kalendáře, 
chcete-li přepnout do režimu zobrazení devíti miniatur snímků (str.135). 
Upraví hlasitost během přehrávání videoklipu, poslechu zvukových 
souborů nebo hlasového záznamníku (str.133, str.180, str.183). 


Tlačítko >] tlačítko 
Přepne na režim Ø (str.56). 


© 


© 


Tlačítko © 

Obličeje postav na snímku s režimem rozpoznáním obličejů přibližuje 
v pořadí, v jakém byly obličeje postupně rozpoznány při expozici. 
(Prohlídka s přiblížením obličejů) (str.144) 


Čtyřcestný přepínač 


A Spustí nebo zastaví přehrávání videoklipu nebo poslech 
zvukového záznamu (str.133, str.180). 
v Zobrazí paletu režimů přehrávání (str.136). 


Zastaví přehrávání videoklipu nebo zvukového souboru 
(str.133, str.180). 

ap Zobrazí předchozí nebo další snímek nebo zvukový 
soubor při zobrazení jednotlivých snímků (str.132). 
Rychle dopředu, rychle dozadu, o snímek dopředu, o 
snímek dozadu, přetáčení zpět a spuštění videoklipu 
během prohlížení (str.133). 

Rychlý posun kupředu, rychlý posun dozadu a přechod na 
další index při poslechu zvukového souboru (str.180). 

A V4b | Zvolí snímek v režimu zobrazení čtyř nebo devíti miniatur, 
složku při zobrazení složek a datum při zobrazení 
kalendáře (str.134, str.135). 

Posouvá zobrazenou plochou při zobrazení se zoomem 
(str.143). 

Pohybuje snímkem při použití funkce Kompozice s 
rámečky (str.165). 


Tlačítko OK/DISPLAY 


Změní informace zobrazené na displeji (str.25). 

Z režimu zobrazení čtyř/devíti miniatur snímků nebo ze zobrazení za 
použití zoomu přepne zpět do režimu zobrazení jednotlivých snímků 
(str.134, str.143). 

Při zobrazení vybrané složky přepne do režimu zobrazení devíti 
miniatur snímků ve složce (str.135). 

Při zobrazení kalendáře přepne do režimu zobrazení jednoho snímku 
se zvoleným datem (str.136). 


Zelené tlačítko / tlačítko W 


Z režimu zobrazení jednoho snímku přepne na obrazovku pro mazání 
(str.146). 

Z režimu zobrazení devíti miniatur snímků přepne na obrazovku Vyber 
A Smaž (str.148). 

Ze zobrazení složek přepne na obrazovku kalendáře (str.135). 

Ze zobrazení kalendáře přepne na obrazovku se zobrazením složek 
(str.135). 
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(© | Tlačítko MENU 


Při zobrazení jednotlivých snímků zobrazí menu [IX Nastavení] (str.58). 
Při zobrazené nabídkové paletě režimů přehrávání přepne zpět na 
zobrazení jednotlivého snímku (str.136). 

Při zobrazení čtyř/devíti miniatur snímků nebo při zobrazení s použitím 
zoomu přepne zpět na zobrazení jednotlivých snímků (str.134). 

Při zobrazení složky přepne do režimu zobrazení devíti miniatur 
snímků ve vybrané složce (str.135). 

Při zobrazení kalendáře přepne do režimu zobrazení devíti miniatur 
snímků se zvoleným datem (str.135). 


Přepínání mezi režimy Ő a [>] 


V tomto návodu se režim snímání (například při exponování snímků) 
označuje jako „režim ČS“ (režim exponování). Režim přehrávání 
(například pro prohlížení zaznamenaných snímků na displeji) se 
označuje jako „režim PT" (režim přehrávání). V režimu [P] můžete 
provádět jednoduché úpravy pořízených snímků. 

K přepínání mezi režimem (8 a režimem P] slouží postup popsaný níže. 


Jak přepnout z režimu ČZ do režimu [>] 


Í | Stiskněte tlačítko E. 
Fotoaparát se přepne do režimu PJ. 


Jak přepnout z režimu [>] do režimu 6 


Í | Stiskněte tlačítko [E] nebo namáčkněte spoušť. 
Fotoaparát se přepne do režimu Ø. 


Zobrazení dat uložených ve vestavěné paměti 


Když je do fotoaparátu vložena paměťová karta SD, zobrazí se snímky, 
videoklipy a zvuky, které jsou na ní uloženy. Chcete-li prohlížet snímky, 
videoklipy a zvuky uložené ve vnitřní paměti, vypněte fotoaparát a 
vyjměte paměťovou kartu SD nebo se řiďte následujícím postupem pro 
použití funkce „Zobrazení obsahu vestavěné paměti“. 


Před vložením nebo vyjmutím karty SD z fotoaparátu vždy 
zkontrolujte, že je fotoaparát vypnutý. 


e Prohlížení snímků uložených ve vnitřní paměti při vložené kartě SD 

(zobrazení obsahu vestavěné paměti) 

Když v režimu C3 podržíte tlačítko [>] stisknuté déle než jednu sekundu, 

objektiv se zasune. Jakmile se objeví zpráva [Zobrazí snímek/zvuk 

z vestavěné paměti], zobrazí se snímky, videoklipy a zvuky uložené ve 

vnitřní paměti. 

e. V režimu zobrazení obsahu vnitřní paměti můžete prohlížet snímky (včetně 
zvětšení snímků) (str.132, str.143) a videoklipy (str.133) i přehrávat zvuky 
(str.180) a přepínat mezi zobrazením čtyř/devíti miniatur snímků, 
zobrazením složek a kalendáře (str.134). 

e Při zobrazení obsahu vnitřní paměti nelze smazat data, smazat výběr, 
zobrazit paletu režimů přehrávání ani zobrazit menu. Chcete-li provést 
některou z uvedených operací se snímky, videoklipy nebo zvuky 
uloženými ve vnitřní paměti, vyjměte nejprve paměťovou kartu SD. 
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Nastavení funkcí fotoaparátu 


Chcete-li změnit nastavení fotoaparátu, stisknutím tlačítka MENU 
zobrazte menu [Idd Režim záznamu] nebo menu [X Nastavení]. 

Menu pro prohlížení a úpravy snímků a zvukových souborů se vyvolává 
z palety s nabídkou režimů přehrávání (str.136). 


Ovládání jednotlivých menu 


Stisknutím tlačítka MENU v menu lő: zobrazte menu [Ó Režim 
záznamu]. Stisknutím tlačítka MENU v menu [>] zobrazte menu 

IN Nastaveni]. 

Čtyřcestným přepínačem ( < p ) můžete přepínat mezi menu [ČS Režim 
záznamu] a menu [X Nastavení]. 
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Během záznamu Během přehrávání 


100-0038] 


I 1 

! E C  — H I 

I I © Režim záznamu 113 xa | [S Nastaveni — 13] I I 

'áznamové pixel >) vu 

| | Vyvážení bílé u Ai ost 08/08/2010 I I 

I I Plocha ostření £ 1 ° I I 

I I Měření AE © Čeština I I 

I I Citlivost Auto Datum I 

I I Kompenzace EV :0.0 MSC I I 

I I BENÜJUkonëeni i I 

I I I I 

I L —-1-E- = I 

! I 

! l 

! I 

! I 

! I 

I Q Režim záznamu 1/3 J] A Nastavení 173 I 

I Záznamové pixely [ZM] Zvuk »l I 

l Vyvážení bílé AWB 08/08/2010 lI 

I Plocha ostření £ 3 © I 

I Měření AE = Čeština I 

I Citlivost Auto Datum I 

l Kompenzace EV :0.0 MSC I 

! Ukončení I 

o 2 222 E S ezé I 

SHUTTER 

Namáčkněte 

Nastavení je |© Nastavení je 
kompletní a J kompletní a 
fotoaparát se fotoaparát se 
vrátí do režimu vrátí do režimu 


Oo. = oseon NA 14:25 | DJ. 


m Operace, které jsou k dispozici se zvoleným tlačítkem, se objeví na 
° displeji během pohybu v menu (str.27). 
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Ex.) Chcete-li nastavit volbu [Plocha ostření] v menu [G Režim 
záznamu] 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 


2 


Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (V). 
Rámeček se přesune na [Záznamové 
pixely]. 


s Režim záznamu 1/3 X: 
Záznamové pixely [12m 
Vyvážení bílé AWB 
Plocha ostření © 3 
Měření AE KOH 
Citlivost Auto 
Kompenzace EV +0.0 
MENUUkončení 


Stiskněte dvakrát čtyřcestný přepínač (V). 
Rámeček se přesune na položku [Plocha ostření]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se rozbalovací menu s položkami, 
které Ize vybrat. 

Rozbalovací menu zobrazí pouze ty 
položky, které Ize při aktuálním nastavení 
fotoaparátu vybrat. 


O Režim záznamu 1/3 EX 


Záznamové pixely [12M| 
Vyvážení bílé AWB 
Plocha ostření » 3 
Měření AE KOH 
Citlivost Auto 
Kompenzace EV +0.0 
(MENJUkončení 


Čtyřcestným přepínačem (A Y) 
změňte nastavení. 

Plocha ostření se mění každým stisknutím 
čtyřcestného přepínače (A V). 


Ó Režim záznamu 1/3 EX 
12m 


Záznamové pixely 
Vyvážení bílé 
Plocha ostření 4 3 


Měření AE Ea 
Citlivost =G 
Kompenzace EV +0.0 
MENUZrušit (ok)oK 


Stiskněte tlačítko OK nebo čtyřcestný přepínač ( <). 
Nastavení je uloženo a fotoaparát je připraven pro nastavení dalších 


funkcí. 


Chcete-li ukončit změny nastavení, stiskněte tlačítko MENU. 


alternativ kroku 6. 


Chcete-li použít jinou operaci, postupujte podle níže uvedených 


Jak uložit nastavení a začít exponovat snímky 


(G Námáčkněte spoušť. 
Nastavení se uloží a fotoaparát se vrátí do stavu pro exponování 
snímků. 
Úplným stisknutím spouště se exponuje snímek. 


m Když je menu [IX Nastavení] zobrazené z menu >], můžete přepnout 
na režim 2 stisknutím tlačítka PJ. 


D- 

N 

o 

Jak uložit nastavení a zahájit prohlížení snímků = 
° 

= 
< 


Ü Stiskněte tlačítko E. 
Když je menu [Ø Režim záznamu] zobrazené z režimu Ø, nastavení 
se uloží a fotoaparát se vrátí do stavu pro přehrávání. 


Zrušení změn a pokračování v operacích z menu 


6 Stiskněte tlačítko MENU. 


Změny se zruší a znovu se objeví obrazovka uvedená v kroku 3. 


bm Funkce tlačítka MENU se mění v závislosti na obrazovce. Viz průvodce 
k indikacím. 


(MENU) Ukončení Uzavře menu a přepne zpět na původní obrazovku. 


(MENU) 5 Přepne zpět na předchozí obrazovku při zachování 
aktuálního nastavení. 


(MENU) Zrušit Zruší aktuální volbu, uzavře menu a přepne zpět na 
předchozí obrazovku. 
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Položky menu 


Zobrazí položky, které Ize v menu nastavit, spolu s popisem každé 
položky. Podle seznamu výchozích doplňkových nastavení v dodatku 
„Výchozí nastavení“ (str.234) zkontrolujte, zda se nastavení ukládají při 
vypnutí fotoaparátu, nebo zda se mají nastavení po vypnutí fotoaparátu 
vrátit na původní hodnoty. 


Menu [É Režim záznamu] 


Toto menu ukazuje funkce, které se týkají exponování snímků a 


záznamu videoklipů. 


Položka Popis Stránka 
Záznamové Pro zvolení počtu záznamových pixelů pořizovaných str.106 
pixely snímků : 
Vyvážení bílé Pro nastavení vyvážení barev podle světelných podmínek | str.110 
Plocha ostření |Pro změnu plochy autofokusu str.105 
Měření AE Pro nastavení plochy obrazovky, která se měří pro určení str.112 
hodnoty expozice 

Citlivost Pro nastavení citlivosti str.114 

Kompenzace EV |Pro nastavení celkového jasu snímku str.108 

z | Záznamové |Pro volbu počtu záznamových pixelů natáčených 

e : Pan str.125 

= |pixely videoklipů 

o 

9 = PA TK = == 

5 | Movie SR Pro zvolení, zda se má při natáčení videoklipů použít str.126 

= redukce otřesů 

g| Korekce Upraví jasné plochy, když je snímek příliš světlý 

S | přepalů i 

A 

`Ë K str.109 

Š a © Upraví tmavé plochy, když je snímek příliš tmavý 

E 

z 

SR track pixelů |Pro korekci chvění fotoaparátu během expozice str.116 

Detekce mrknutí Pro zvolení, zda se má použít funkce detekce mrknutí str.145 
během činnosti funkce Detekce obličeje 

Digitální zoom © |Pro zvolení, zda se má použít funkce digitálního zoomu | str.82 

Okamžitý náhled | Pro zvolení, zda se má zobrazit okamžitý náhled str.117 
Pro zvolení, zda se mají při vypnutí fotoaparátu uložit 

Paměť nastavené hodnoty expozice, nebo zda se mají vrátit str.128 
změněné hodnoty na výchozí 

Zelené tlačítko |Pro přiřazení funkce zelenému tlačítko v režimu @ str.121 


Ostrost Pro zvolení ostrých nebo jemných kontur obrazu str.118 

Saturace Pro nastavení sytosti barev str.118 

Kontrast Pro nastavení úrovně kontrastu obrazu str.119 

Tisk data Pro zvolení, zda se má do snímku vložit datum a čas str.120 
exponování snímku 


© [Â Režim záznamu] menu 1 e [Os Režim záznamu] menu 2 


Ó Režim záznamu 2/3 [EX 


Videoklipy » 
Nastav D-range 

SR track pixelů O 

Detekce mrknutí Z 
Digitálnízoom X 
Okamžitý náhled 4 


MENU Ukončení 


Ó Režim záznamu 1/3) 


Záznamové pixely (2M 
Vyvážení bílé AWB 
Plocha ostření Z 4 
Měření AE KOH 
Citlivost Auto 
Kompenzace EV 0.0 


MENUJUkončení 
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e [Â Režim záznamu] menu 3 


a Režim záznamu 3/3 [IX 
Paměť » 
Zelené tlačítko 
Ostrost 
Saturace 
Kontrast 
Tisk data Vypnuto 


MENUUkončení 


tes e Použijte režim @ (Zelený), který umožňuje snadné fotografování za 
použití standardních nastavení bez ohledu na nastavení v menu 
[8 Režim záznamu] (str.78). 
e Přiřazení často používaných funkcí zelenému tlačítku umožňuje přejít 
přímo na požadovanou funkci (str.121). 


Menu [X Nastavení] 


Položka Popis Stránka 
Pro nastavení zvuku operací a zvuku prohlídky a 
Zvuk nastavení typu a hlasitosti zvuku při zapnutí fotoaparátu, | str.187 
zvuku závěrky, zvuku tlačítek a zvuku samospouště 
Nastavení data Pro nastavení data a času str.188 
Světový čas Pro nastavení domácího města a cílového města str.191 
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Polozka Popis Stránka 
Language/ E së Pro nastavení jazyka, ve kterém se zobrazují menu a 
oh str.193 
(Jazyk) hlášení 
Název složky Pro zvolení, jak se mají pojmenovávat složky, do str.194 
kterých se ukládají snímky a zvukové soubory 
s Pro nastavení režimu propojení USB (MSC nebo PTP), 
Propojení USB když je fotoaparát připojen k počítači kabelem USB str.209 
Výstup video Pro nastavení formátu výstupu do audiovizuálních str.195 
zařízení 
Eye-Fi Pro zahájení přenosu snímků za použití paměťové str.196 
karty Eye-Fi 
Úroveň jasu Pro změnu jasu displeje str.197 
Úspora energie Pro nastavení doby, po jejímž uplynutí se fotoaparát str.197 
přepne do režimu šetření energie 
Aut. vyp. zdroje Pro nastavení doby, po jejímž uplynutí se má str.198 
fotoaparát automaticky vypnout 
Resetování Pro návrat nastavení na výchozí hodnoty str.201 
Vymazání všech Pro vymazání všech uložených snímků a zvukových str.150 
souborů najednou 
Mapa pixelů Pro mapování a korekci případných vadných pixelů str.200 
v senzoru CCD 
Formátování Pro zformátování paměťové karty SD str.186 


e [X Nastavení] menu 1 e [X Nastavení] menu 2 


[RE ex Nastavení 1/3 [al A Nastavení 2/3 
há 

Zvuk Výstup video | »PAL 

Nastavení data © 08/08/2010 Eye-Fi n 

Světový čas © Úroveň jasu 

Language/=2B | Čeština Úspora energie 5sek 

Název složky Datum Aut.vyp.zdroje 3min 

Propojení USB MSC Resetování 

MENUJUkončení MENUUkončení 


e [X Nastavení] menu 3 


[a A Nastavení 3/3 
Vymazání všěech bi 
Mapa pixelú 

Formátováni 


UUkonéeni 


Poznámky 


3 Exponování snímků 


Exponování snímků .................................. 68 
Nastavení expozičních funkcí ................ 101 
Záznam videoklipů ..................... 123 


Uložení nastavení (Paměť) ..................... 128 
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Exponování snímků 


Exponování snímků 


Fotoaparát Optio H90 má širokou nabídku expozičních režimů a funkcí, 
které se hodí téměř pro každý objekt nebo scenérii. Tato kapitola 
popisuje, jak exponovat snímky s běžně používaným standardním 
nastavením (výchozí tovární nastavení). 


a 


N 


Tlačítko spouště 


Tlačítko zoomu 
Hlavní vypínač 


Stiskněte hlavní vypínač. 


Fotoaparát se zapne a je připraven pro exponování snímků. Tento 
režim se v tomto návodu označuje jako „režim exponování snímků“. 


Zkontrolujte objekt a informace o 
expozici na displeji. 

Zaostřovací rámeček autofokusu uprostřed 
displeje vyznačuje zónu automatického 
ostření. 


Když fotoaparát rozpozná obličej osoby, 
aktivuje se funkce Detekce obličeje a objeví 
se rámeček detekce obličeje (str.73). 


Tlačítkem zoomu můžete změnit velikost 
fotografované plochy (str.80). 
Doprava (4 ) Zvětší se zobrazení 


08/08/2010 
P 


14:25 
objektu. 

Doleva (484) Rozšíří se plocha zabíraná © Rámeček detekce 
fotoaparátem. obličeje 


J | Námáčkněte spoušť. 
Při zaostření fotoaparátu na objekt ve 
správné vzdálenosti se zaostřovací 
rámeček (nebo rámeček detekce obličeje) 
na displeji rozsvítí zeleně. 


4 | Domáčkněte spoušť. 
Snímek je exponován. 
Blesk se odpálí automaticky v závislosti na světelných podmínkách. 
Pořízený snímek se zobrazí na displeji (Okamžitý náhled: str.70) a 
zaznamená se na paměťovou kartu SD nebo do vestavěné paměti. 


t Chcete-li přepnout na režim @ (Zelený) a nechat fotoaparát nastavit 
všechny expoziční funkce automaticky, stiskněte zelené tlačítko (str.78). 


Použití spouště 
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Spoušť pracuje ve dvou krocích, jak uvedeno dále. 


Namáčknutí 

To znamená jemné stisknutí spouště do prvé polohy. Tím se pevně 
nastaví zaostření a expozice. Při namáčknutí spouště se na displeji 
rozsvítí zelený zaostřovací rámeček a objekt je zaostřený. Jestliže není 
objekt zaostřený, barva rámečku se změní v bílou. 


Uplné stisknutí 
To znamená úplné stisknutí spouště až nadoraz. Tím dojde k expozici 
snímku. 


V 4 
7 Z Z ⁄ Z= 
Nestisknutá Namáčknutá Úplně stisknutá 


(první poloha) (druhá poloha) 
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Špatné podmínky pro zaostřování 

Za níže uvedených podmínek se může stát, že fotoaparát nedokáže správně 
zaostřit. V těchto případech zaostřete na předmět, který je ve stejné vzdálenosti 
jako fotografovaný objekt (namáčknutím spouště a podržením), potom zamiřte 
fotoaparátem na fotografovaný objekt a spoušť domáčkněte. 


e Objekty s malým kontrastem, např. modrá obloha nebo bílá stěna 

* Tmavá místa nebo objekty, které neodrážejí dostatečně světlo 

e Objekty se sítí horizontálních linií nebo se složitou strukturou povrchu 

e Rychle se pohybující objekty 

e Pokud je v záběru jeden objekt v popředí a další v pozadí 

e Objekty fotografované proti odraženému světlu nebo při silném protisvětle 
(extrémně jasné pozadí) 


Okamžitý náhled a Detekce mrknutí 


Snímek se zobrazí na displeji hned po exponování (Okamžitý náhled). 
Pokud fotoaparát při aktivované funkci Detekce obličeje (str.73) zjistí, 
že má snímaná osoba zavřené oči, objeví se na 3 sekundy zpráva 
[Byly detekovány zavřené oči] (Detekce mrknutí). 


pm e Když nepracuje funkce Detekce obličeje, nepracuje ani funkce 
detekce mrknutí. | když jsou obličeje osob rozpoznány, může se 
v závislosti na stavu rozpoznaných obličejů stát, že detekce mrknutí 
přesto nebude fungovat. 
e Funkci detekce mrknutí můžete také vypnout (str.115). 


Nastavení expozičního režimu 


Fotoaparát Optio H90 má řadu expozičních režimů, které vám umožní 
jednoduše exponovat snímky nebo zaznamenávat videoklipy 

v rozličných situacích výběrem odpovídajícího režimu pro danou situaci 
z palety expozičních režimů. 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (W) v režimu O. 
Objeví se paleta expozičních režimů. 


Čtyřcestným přepínač (A Y < >) 
zvolte požadovaný expoziční 
režim. 

Po zvolení některého symbolu z palety 


expozičních režimů se objeví nápověda os né 
A ASAP: ISSN Men oblo a listi 
k příslušnému expozičnímu režimu. Met) Zrušit 


Stiskněte tlačítko OK. 

Nastaví se expoziční režim a fotoaparát se 
přepne zpět do stavu pro exponování 
snímků. 


Z palety Ize vybrat 24 expozičních režimů. 


Expoziční režim Popis Stránka 
mea Motivy PN š gua = 
automaticky Automatická volba nejvhodnějšího režimu. str.76 
Používá se pro základní exponování snímků. 
(@ Program Pro tento režim Ize nastavit různé funkce. dá 
Noční scenérie Pro noční snímky. Použijte stativ nebo jinou str.82 
oporu. 
ç ; Pro snímky osob v noci. Použijte stativ nebo 
A Portrét v noci jinou oporu. str.82 
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Expoziční režim 


Popis 


Stránka 


Pro portréty se správnou kompozicí pomocí 


el Podobenka l he str.84 
= automatického zoomu. 
e | Videoklipy Pro videoklipy. str.123 
SA Krajina Pro expozici záběrů krajiny. Zdůrazní se barvy — 
oblohy a listí. 
sr Květina Pro snímky květin. Kontury květin se zjemní. — 
© Portrét Pro portrétní snímky. Reprodukuje zdravý a str.84 
zářivý tón pleti. 
© Pláž 8 sníh Pro jasné snímky na plázi nebo na snéhu. str.88 
Přesně měří světlé scény. 
% Sport Pro rychle se pohybující objekty. Sleduje objekt str.88 
až do okamžiku expozice. 
(A) Digital SR Vyšší citlivost omezí rozmazání. str.82 
£ Děti Pro snímky dětí v pohybu. Reprodukuje zdravý a str.85 
zářivý tón pleti. 
A Domácí zvířata Pro snímky domácích zvířat v pohybu. str.86 
Zvolí barvu podle srsti zvířete. 
TI Ji Pro snímky jídla a připravených pokrmů. 
ídlo J z = — 
e zvýšena saturace a kontrast. 
Ohňostroje Pro fotografování ohňostrojů. Použijte stativ str.82 
nebo jinou oporu. 
[o] Kompozice s Pro pořizování snímků s rámečkem. str.91 
rámečky 
Pro pořizování snímků na večírcích nebo při 
Y Party slabém osvëtlení. Zvyši se citlivost ISO a jas. s 
; řirozená ro snímky osob. Zdůrazní tonalitu pleti a potlačí 
© Při á P ímky osob. Zdů í tonalitu pleti tlačí str.84 
pleťovka její vady. : 
ši“ Světlo svíčky Pro exponování scenérií při světle svíčky. str.82 
A Text Pro záznam textu umožňující snadné čtení. str.90 
Lze upravit kontrast textu. 
Záznam snímků pro blogy nebo e-mail. Počet 
Blog záznamových pixelů je pevně nastaven na — 
možnost [640] (640 x 480). 
Digitálně Spojí dva snímky dohromady pro vytvoření 
EB z,okoúhle širokoúhlého snímku. str.96 
pud Digitální Spojí snímky exponované fotoaparátem pro str.98 
panorama vytvoření panormatického snímku. ` 


hlasovy záznamník (str.178). 


* Kromě výše uvedených režimů je k dispozici také režim @ (Zelený) (str.78) a 


cs" Přijiných kreativních režimech než (P), F, 8, (8), [©], a muse 
`=” saturace, kontrast, ostrost, vyvážení bílé atd. nastaví automaticky na 
optimální hodnoty pro zvolený režim. 
+ V závislosti na zvoleném expozičním režimu mohou být některé funkce 
nedostupné nebo nemusí plně fungovat. Podrobnosti viz „Funkce, 
které Ize použít v každém režimu exponování snímků“ (str.228). 


Použití funkce Detekce obličeje 


Fotoaparát Optio H90 má při všech 
expozičních režimech k dispozici funkci 
Detekce obličeje. 

Když fotoaparát detekuje v záběru obličej, 
funkce Detekce obličeje zobrazí na displeji 


kolem obličeje rozpoznávací rámeček, nastaví E s 
se zaostření (AF při detekci obličeje) a 

kompenzuje se expozice (AE při detekci Rámeček detekce 
obličeje). obličeje 


Jestliže se osoba v rámečku rozpoznání 
obličeje pohne, pohne se i rámeček a jeho 
rozměr se změní podle sledovaného obličeje. 


Funkce Detekce obličeje umí rozpoznat Když je rozpoznáno více 
obličeje až 32 osob. Jestliže je rozpoznáno více obličejů 
obličejů, zobrazí fotoaparát okolo hlavního 
obličeje žlutý rámeček a bílé rámečky kolem 
ostatních obličejů. Celkem se může zobrazit až 
31 rámečků včetně hlavního rámečku a bílých 
rámečků (v režimu Podobenka až 30 rámečků). 


Hlavní 
rámeček rámeček 
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e Může se stát, že funkce Detekce obličeje AF a automatická expozice 
(AE) nebudou při rozpoznání obličeje fungovat, pokud bude mít 
fotografovaná osoba sluneční brýle, bude mít zakrytou část obličeje 
nebo se nebude dívat směrem k fotoaparátu. 

Pokud fotoaparát nemůže rozeznat obličej fotografované osoby, 
zaostří za použití nastavení, které je momentálně zvolené v položce 
[Plocha ostření]. 

Když je funkce zachycení úsměvu aktivovaná, může se stát, Že se 
závěrka automaticky nespustí, protože funkce Smile Capture nemusí 
v některých případech fungovat, například když je rozpoznaný obličej 
v kompozici záběru příliš malý. 


m 


Jak zapnout funkci detekce obličeje 


Standardně je funkce detekce obličeje zapnutá. Můžete přepnout na 
funkci Smile Capture, která automaticky spustí závěrku, když se 
fotografovaná osoba usměje. Funkce Detekce obličeje se přepíná 
každým stisknutím tlačítka © takto: 


Funkce Smile Capture > Detekce obličeje vypnuto > Detekce obličeje 
zapnuto 


nywjus jueaouodx3 (w) 


Tlačítko © 


Na displeji se objeví symbol, který indikuje, zda je zapnutá funkce 
Detekce obličeje, nebo funkce Smile Capture. (Pokud není funkce 
Detekce obličeje aktivovaná, symbol se neobjeví.) 


Detekce obličeje Detekce obličeje 
zapnuto Smile Capture vypnuto 


[P] © 
m- 
e 


l 


m e Funkci Detekce obličeje nelze vypnout v režimech (Motivy 

á automaticky), RA (Portrét v noci), [8] (Podobenka), © (Portrét), 
4 (Děti) a {f (Přirozená pleťovka). V těchto režimech je funkce 
Detekce obličeje vždy aktivovaná a můžete tedy pouze volit mezi 
možností Rozpoznání obličeje zapnuto a možností Smile Capture. 
Možnost Detekce obličeje zapnuto je automaticky zvolena v režimech 
© (Zelený), (Motivy automaticky), RA (Portrét v noci), 
(Podobenka), @ (Videoklipy), © (Portrét), £ (Děti) a 
fT (Přirozená pleťovka). Při přepnutí na jiný režim z jednoho 
z uvedených režimů se funkce Detekce obličeje vrátí na předchozí 
nastavení. 
Pokud je funkce Detekce obličeje aktivována v situaci, kdy je režim 
blesku nastaven na možnost % (Auto), změní se režim blesku 
automaticky na možnost % (Blesk + red. červ. očí). 
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Automatické exponování snímků 


(režim Motivy automaticky) 


V režimu (Motivy automaticky) fotoaparát automaticky zvolí 
nejvhodnější režim v závislosti na dané situaci a fotografovaných 
osobách. 


~~ 


v N 


Tlačítko spouště 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Stiskněte čtyřcestný přepínač ( Y ) v režimu O. 
Objeví se paleta expozičních režimů. 


Čtyřcestným přepínačem (A V 4 >) zvolte možnost Hi. 


Stiskněte tlačítko OK. 

Zvolí se režim a fotoaparát se přepne 
zpět do stavu pro exponování snímků. 
Když fotoaparát rozpozná obličej osoby, 
aktivuje se funkce Detekce obličeje a objeví 
se rámeček detekce obličeje (str.73). 


Námáčkněte spoušť. 
Vybraný expoziční režim je zobrazen na displeji vlevo nahoře. 


Standard Noční scenérie Portrét v noci 


BA Krajina Květina Portrét 


Sport RTA Světlo svíčky 


Při zaostření fotoaparátu na objekt ve správné vzdálenosti se 
zaostřovací rámeček na displeji rozsvítí zeleně. 


J Stiskněte úplně spoušť. 
Snímek je exponován. 


m V režimu B platí následující omezení: 

= * Funkci Detekce obličeje nelze vypnout. 
Plocha ostření je pevně nastavena na možnost £ 1 (vícebodová). 
Při použití digitálního nebo inteligentního zoomu nelze zvolit režim 
(Květina). 
Pokud zvolíte režim (Noční scenérie), když je režim blesku 
nastaven na možnost % (Auto) nebo % (Auto + red. červ. očí), změní 
se režim blesku automaticky na možnost © (Vypnutý blesk). 
Pokud zvolíte režim (Portrét v noci), když je režim blesku 
nastaven na možnost % (Auto), změní se režim blesku automaticky na 
možnost % (Blesk + red. červ. očí), jestliže fotoaparát detekuje obličej 
a zjistí, Že je nezbytný blesk. 
Fotoaparát automaticky zaostřuje na objekt, když je režim ostření 
nastaven na možnost AF (Standard) nebo $ (Makro). 


Exponování snímků při uživatelském nastavení 
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(režim Program) 


Při režimu (P) (Program) si fotoaparát pro exponování snímků nastaví 
čas závěrky a clonu automaticky. Můžete však změnit jiná nastavení 
jako například režim blesku a počet záznamových pixelů. 


Tlačítko spouště 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (W) v režimu O. 
Objeví se paleta expozičních režimů. 


2 Čtyřcestným přepínačem (A V < ) zvolte možnost (PJ. 


J | Stiskněte tlačítko OK. 
Zvolí se režim (P) a fotoaparát se přepne 
zpět do stavu pro exponování snímků. 
Když fotoaparát rozpozná obličej osoby, 
aktivuje se funkce Detekce obličeje a objeví 
se rámeček detekce obličeje (str.73). 


A 


Nastavte funkce, které chcete změnit. 
Podrobné pokyny, jak nastavit jednotlivé funkce, najdete v části 
„Nastavení expozičních funkcí“ (str.101 - str.122). 


J Námáéknéte spoušť. 
Při zaostření fotoaparátu na objekt ve správné vzdálenosti se 
zaostřovací rámeček na displeji rozsvítí zeleně. 


6 Stiskněte úplně spoušť. 
Snímek je exponován. 
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Exponování snímků v základním režimu 


(Zelený režim) 


Režim @ (Zelený) umožňuje snadné fotografování za použití standardních 
nastavení bez ohledu na nastavení v menu [Idd Režim záznamu]. 
Nastavení režimu @ je uvedeno níže. 


Režim blesku 4 (Auto) Kompenzace EV | |+0.0 
Způsob expozice |O (Standard) Korekce přepalů (Vypnuto) 
Režim ostření AF (Standard) Kompenzace stínů (Vypnuto) 
Detekce obličeje Zapnuto SR track pixelů (Vypnuto) 
Z br azovani Normální Detekce mrknutí M (zapnuto) 
informací 
Záznamové pixely |[i2m] (4000 x 3000)| | Digitální zoom M (zapnuto) 
Vyvážení bílé AWB (Auto) Okamžitý náhled |% (zapnuto) 
Plocha ostření E I (vícebodová)| | Ostrost u 
(Normální) 


KO) Saturace (Normální) 
Měření AE (Multisegmentové a. 
ose a 
měřen 
) Kontrast (Normální) 
Citlivost Auto Tisk data Vypnuto 


Tlačítko spouště 


Í | Stiskněte zelené tlačítko v režimu 
o. 


Fotoaparát se přepne do režimu ©. 

Pro návrat do režimu, který byl nastaven 
před zvolením režimu ©, opět stiskněte 
zelené tlačítko. 

Když fotoaparát rozpozná obličej osoby, 
aktivuje se funkce Detekce obličeje a objeví se rámeček detekce 
obličeje (str.73). 
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2 Námáčkněte spoušť. 
Při zaostření fotoaparátu na objekt ve správné vzdálenosti se 
zaostřovací rámeček na displeji rozsvítí zeleně. 


J Stiskněte úplně spoušť. 
Snímek je exponován. 


1 
A 
. 


Režim @ je dostupný jen tehdy, když je přiřazen k zelenému tlačítku 
` v položce [Zelené tlačítko] menu [8 Režim záznamu] (str.121). 
Standardně je režim @ přiřazen zelenému tlačítku. 

V režimu @ nemůžete stisknutím tlačítka OK/DISPLAY změnit 
informaci zobrazenou na displeji. 

Stisknete-li tlačítko MENU v režimu @, objeví se menu [Ň Nastavení]. 
Menu [CB Režim záznamu] nelze zobrazit. 

Jestliže vypnete fotoaparát v režimu @, při dalším zapnutí fotoaparátu 
se opět nastaví na režim ©. 


Použití zoomu 


Můžete použít zoom pro změnu fotografované plochy. 


Tlačítko zoomu 


nyuuus IUPAOUOdX 3 © 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


1 Stiskněte tlačítko zoomu v režimu 
O. 


Doprava (4 ) Zvětší se zobrazení 
objektu. 
Doleva (888) Rozšíří se plocha 
zabíraná fotoaparátem. 
Dalším stisknutím tlačítka směrem doprava 
(4 ) se fotoaparát automaticky přepne 
z optického zoomu na inteligentní zoom. 
Jakmile tlačítko uvolníte a znovu stisknete, 
fotoaparát se přepne na digitální zoom. 


| Pomër zoomu 


Čárka zoomu 


Zobrazí se čárka indikace zoomu. 


Přiblížení zoomem s Přiblížení zoomem s určitým 
vysokou kvalitou obrazu. stupněm zhoršení kvality obrazu. 
| | 


Y UI mm mm— 


- -> <| >| 
Rozsah optického zoomu“! Rozsah Rozsah 
inteligentního © digitálního 
zoomu 2 zoomu 


"1 Optický zoom Ize použít až do maximálního Bnásobného zvětšení. 


*2 Rozsah inteligentního zoomu se mění v závislosti na počtu 
záznamových pixelů. Viz následující tabulka. 
Záznamové pixely a maximální poměr zoomu x 
z 3 ° 
FEZMEMENŐ Inteligentní zoom Digitální zoom = 
pixely 2 
uti /12w| Není k dispozici (jen 5násobny optický Si 
zoom) = 
[7m] Přibližně 6,5násobné zvětšení Odpovídá přibližně z 
[5m] Přibližně 7,7násobné zvětšení 31,3násobnému B 
[3m] Přibližně 9,8násobné zvětšení zvětšení © 
2.1M Přibližně 10,4násobné zvětšení 
[1024] Přibližně 19,5násobné zvětšení 
T640] Přibližně 31,3násobné zvětšení 
NN (Stejně jako Digitální zoom) 
tes e Abyste zabránili rozhybání fotoaparátu během expozice při velkém 


zvětšení zoomem, doporučujeme použít stativ. 
Snímky exponované v rozsahu digitálního zoomu mají větší zrno než 
snímky exponované v rozsahu optického zoomu. 
Inteligentní zoom není k dispozici za následujících podmínek: 
- Když je počet záznamových pixelů nastaven na 

(mm /[i2m] (je k dispozici bnásobný optický zoom) 
- V režimu (8) (Digital SR) 
- Když je citlivost nastavená na 3200 nebo 6400 
Snímek zvětšený s použitím inteligentního zoomu může vypadat na 
displeji zrnitý. To však nemá vliv na kvalitu zaznamenaného snímku. 
V režimu 32? (Videoklipy) je při záznamu k dispozici pouze digitální 
zoom. 


Jak nastavit digitální zoom 


Výchozí nastavení pro digitální zoom je w (zapnuto). Chcete-li používat 
jen optický zoom a inteligentní zoom, nastavte digitální zoom na 
(vypnuto). 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu]. 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Digitální zoom]. 


S N 


Čtyřcestným přepínačem (4 >) 


A 


Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


d © Režim záznamu 2/3 
m zvolte možnost w nebo C. Videoklipy 
5 (v init £ astav D-range 
S w Používá digitální zoom SR track pixelů O 
3 Používá pouze optický zoom a Detekce mrknutí 5 
o : : N Digitální zoom 4% » 
S inteligentní zoom Okamžitý náhled = 
= Nastavení se uloží. MENU Ukončení 
0 
= 
= 
= 
© 


Uložení nastavení funkce digitálního zoomu rsstr.128 


Exponování tmavých scenérií (režim Noční 
scenérie/Portrét v noci/Digital SR/Ohňostroje/ 
Světlo svíčky) 


Můžete si vybrat nastavení vhodné pro exponování tmavých snímků, 
jako jsou noční záběry krajiny. 


Noční scenérie Pro noční snímky. Použijte stativ nebo jinou oporu. 
Pro snímky osob v noci. Použijte stativ nebo jinou 
oporu. 
EA Portrét v noci Pokud je funkce Detekce obličeje aktivována v situaci, 


kdy je režim blesku nastaven na možnost % (Auto), 
změní se režim blesku automaticky na možnost 
© (Blesk + red. červ. očí). 


Vyšší citlivost omezí rozmazání. Citlivost se 
(A) Digital SR automaticky nastaví na Auto a počet záznamových 
pixelů se pevně nastaví na [5m] (2592 x 1944). 


Ohňostroje Pro fotografování ohňostrojů. Použijte stativ nebo jinou 


Světlo svíčky Pro exponování scenérií při světle svíčky. 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (W) v režimu G. 
Objeví se paleta expozičních režimů. 


2 Čtyřcestným přepínačem (A V < >) zvolte možnost 
A, (A), šë nebo %¥. 


J Stiskněte tlačítko OK. 
Zvolí se režim A, A, (4), * 
stavu pro exponování snímků. 

Když fotoaparát rozpozná obličej osoby, aktivuje se funkce Detekce 
obličeje a objeví se rámeček detekce obličeje (str.73). 
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nebo * a fotoaparát se přepne zpět do 


4 | Námáčkněte spoušť. 
Při zaostření fotoaparátu na objekt ve správné vzdálenosti se 
zaostřovací rámeček na displeji rozsvítí zeleně. 


J Stiskněte úplně spoušť. 
Snímek je exponován. 


1 e Při exponování slabě osvětlených scén jsou časy závěrky delší. 
e Abyste zabránili otřesům fotoaparátu, nastavte funkci SR track pixelů 
(str.116) na možnost m (Zapnuto) nebo použijte stativ a/nebo funkci 
samospouště (str.93). 


Exponování snímků osob (režim Podobenka/ 


Portrét/Přirozená pleťovka) 


Pro fotografování lidí jsou vhodné režimy [8] (Podobenka), © (Portrét) a 
{Y (Přirozená pleťovka). Funkce Detekce obličeje (str.73) funguje 

v každém expozičním režimu a umožňuje snazší zvýraznění obličeje při 
exponování snímků. 


Pro portréty se správnou kompozicí pomocí 
[2] Podobenka automatického zoomu. Počet záznamových pixelů je 
pevně nastaven na možnost [3m] (2048 x 1536). 


Pro portrétní snímky. Reprodukuje zdravý a zářivý tón 
pleti. 

Pro snímky osob. Zdůrazní tonalitu pleti a potlačí její 
vady. 


Portrét 


ax Pfirozená pletovka 


Tlačítko spouště 
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Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Stiskněte čtyřcestný přepínač ( Y ) v režimu O. 
Objeví se paleta expozičních režimů. 


2 Čtyřcestným přepínačem (A Y < >) zvolte možnost [2], 
© nebo (X. 


J | Stiskněte tlačítko OK. 
Je zvolen režim [£], © nebo (7 a fotoaparát 
se přepne zpět do stavu pro exponování 
snímků. 
Když fotoaparát rozpozná obličej osoby, 
aktivuje se funkce Detekce obličeje a objeví Z= mass 
se rámeček detekce obličeje (str.73). - 
Jestliže fotoaparát rozpozná obličej osoby 
v režimu [£], objeví se oranžový rámeček, který ohraničuje plochu 
záběru se zoomem. 


"B 


= 
ii 

= 
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4 | Námáčkněte spoušť. 
Při zaostření fotoaparátu na objekt ve správné vzdálenosti se 
zaostřovací rámeček na displeji rozsvítí zeleně. 
Jestliže fotoaparát rozpozná obličej osoby v režimu IS], fotoaparát 
automaticky zoomuje, aby zvětšil plochu v oranžovém rámečku 
zobrazeném v kroku 3. 


J Stiskněte úplně spoušť. 
Snímek je exponován. 


Fotografování dětí (režim Děti) 


Režim $ (Děti) se hodí k fotografování dětí v pohybu. Také reprodukuje 
zdravý a zářivý tón pleti. Funkce Detekce obličeje (str.73) pracuje při 
tomto režimu automaticky, takže Ize při exponování snímků snadněji 
zdůraznit obličej. 
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Tlačítko spouště 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Í | Stiskněte čtyřcestný přepínač (V) v režimu O. 
Objeví se paleta expozičních režimů. 


© 
A 
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~Q 


IUS IU 


3 
= 
©- 


Čtyřcestným přepínačem (A V < ) zvolte možnost Å. 


Stiskněte tlačítko OK. 

Zvolí se režim $ a fotoaparát se přepne 
zpět do stavu pro exponování snímků. 
Když fotoaparát rozpozná obličej osoby, 
aktivuje se funkce Detekce obličeje a objeví 
se rámeček detekce obličeje (str.73). 


— 082010 
P 0028, 


Námáčkněte spoušť. 
Při zaostření fotoaparátu na objekt ve správné vzdálenosti se 
zaostřovací rámeček na displeji rozsvítí zeleně. 


Stiskněte úplně spoušť. 
Snímek je exponován. 


Fotografování vašeho domácího mazlíčka 
(režim Domácí zvířata) 


Režim £ (Domácí zvířata) slouží k zaostření pohybujících se koček, 
psů a jiných zvířecích mazlíčků a správnému zachycení barvy jejich 
srsti. Vyberte příslušný symbol v závislosti na tom, jakou barvu srsti má 
vaše zvířátko (spíše černou, spíše bílou, něco mezi tím). 


Tlačítko spouště 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Stiskněte čtyřcestný přepínač ( Y ) v režimu O. 
Objeví se paleta expozičních režimů. 


© N 


Čtyřcestným přepínačem (A V < p) zvolte možnost A. 


Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se obrazovka s výběrem režimu X. 


Čtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte možnost X, 4, W, 2, %4 
nebo 54. 

Jsou zde dva typy symbolů: symbol kočky a 
symbol psa. Výběr symbolu kočky nebo 
symbolu psa nemá vliv na výsledný snímek. 
Vyberte symbol, kterému dáváte přednost. 
Vyberte symbol (bílý, šedý nebo černý) podle odstínu, který nejlépe 
odpovídá srsti vašeho zvířete. 


Stiskněte tlačítko OK. 


Objeví se zvolený symbol a fotoaparát se 
přepne zpět do stavu pro exponování 
snímků. 

Když fotoaparát rozpozná obličej osoby, 
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aktivuje se funkce Detekce obličeje a objeví 08/08/2010 
se rámeček detekce obličeje (str.73). 18828 


Námáčkněte spoušť. 

Při zaostření fotoaparátu na objekt ve správné vzdálenosti se 
zaostřovací rámeček na displeji rozsvítí zeleně. 

Dokud je spoušť namáčknutá, zaostřovací rámeček sleduje 
fotografovaný objekt. 


Stiskněte úplně spoušť. 
Snímek je exponován. 


Fotografování sportovních volnočasových aktivit 


(režim Pláž 8 sníh / Sport) 


Pro jasné snímky na pláži nebo na sněhu. Přesně měří světlé 
scény. 

Pro rychle se pohybující objekty. Sleduje objekt až do 
okamžiku expozice. 


©% Pláž & sníh 


A Sport 


Tlačítko spouště 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 
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Stiskněte čtyřcestný přepínač ( Y ) v režimu O. 
Objeví se paleta expozičních režimů. 


2 čtyřcestným přepínačem (A Y < P) zvolte možnost 
% nebo X. 


Stiskněte tlačítko OK. 
Zvolí se režim % nebo a fotoaparát se 
přepne zpět do stavu pro exponování 


snímků. ; k 
Když fotoaparát rozpozná obličej osoby, ; o 
aktivuje se funkce Detekce obličeje a objeví m “unha 


se rámeček detekce obličeje (str.73). 


4 | Námáčkněte spoušť. 
Při zaostření fotoaparátu na objekt ve správné vzdálenosti se 
zaostřovací rámeček na displeji rozsvítí zeleně. 
Když je zvolen režim % (Sport), zaostřovací rámeček sleduje 
fotografovaný objekt, dokud je spoušť namáčknutá. 


J Stiskněte úplně spoušť. 
Snímek je exponován. 


Exponování snímků v interiéru (režim Party) 


Režim Y (Party) je perfektní pro pořizování snímků v interiéru, jako jsou 
momentky během večírků. 


Tlačítko spouště 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Stiskněte čtyřcestný přepínač ( Y ) v režimu O. 
Objeví se paleta expozičních režimů. 
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2 Čtyřcestným přepínačem (A Y < >) zvolte možnost Y. 


J | Stiskněte tlačítko OK. 
Zvolí se režim Y a fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování 
snímků. 
Když fotoaparát rozpozná obličej osoby, aktivuje se funkce Detekce 
obličeje a objeví se rámeček detekce obličeje (str.73). 


4 | Námáčkněte spoušť. 
Při zaostření fotoaparátu na objekt ve správné vzdálenosti se 
zaostřovací rámeček na displeji rozsvítí zeleně. 


J Stiskněte úplně spoušť. 
Snímek je exponován. 


Fotografování textu (režim Text) 


Režim [4] (Text) umožňuje pořizovat čitelné snímky napsaných textů. Je 
vhodný pro pořízení digitálních kopií důležitých dokumentů nebo pro 
zlepšení čitelnosti malého písma. 


A| Barevný Zachová původní barvu textu. 

A] Barevný Změní barvu textu v opačnou. 
negativ 

A] Černobílý Změní barvu textu v černou a bílou. 
Černobílý Změní barvu textu v převrácenou černou a bílou. 
negativ 


Tlačítko spouště 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 
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Stiskněte čtyřcestný přepínač ( Y ) v režimu O. 
Objeví se paleta expozičních režimů. 


I> 


2 Gtyicestnym přepínačem (A Y < p) zvolte možnost 


J Stisknëte tlačítko OK. 
Objeví se obrazovka s výběrem režimu [Ø]. 


Zrušit 


4 Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte možnost 4, EJ, [A 
nebo B. 


J Stiskněte tlačítko OK. 


i , F38 
Objeví se zvolený symbol a fotoaparát se BED Mere tatic daa] 
přepne zpět do stavu pro exponování 
snímků. 

Když fotoaparát rozpozná obličej osoby, ii e 
aktivuje se funkce Detekce obličeje a objeví ech 


se rámeček detekce obličeje (str.73). 


6 Námáčkněte spoušť. 
Při zaostření fotoaparátu na objekt ve správné vzdálenosti se 
zaostřovací rámeček na displeji rozsvítí zeleně. 


7 | Stiskněte úplně spoušť. 
Snímek je exponován. 


Přidání rámečku k vašim snímkům 


(režim Kompozice s rámečky) 


V režimu [©] (Kompozice s rámečky) můžete exponovat snímky za 
použití rámečků uložených v paměti fotoaparátu. 
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Tlačítko spouště 


Tlačítko zoomu 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Stiskněte čtyřcestný přepínač ( Y ) v režimu O. 
Objeví se paleta expozičních režimů. 


2 Čtyřcestným přepínačem (A V < >) zvolte možnost [©]. 


J | Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se obrazovka s 9 rámečky pro výběr požadovaného rámečku. 
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Čtyřcestným přepínačem 
(A V 4>) vyberte rámeček, který 
chcete použít. 


Stiskněte tlačítko zoomu směrem doprava (A). 
Vybraný rámeček se objeví v zobrazení jednotlivého snímku. 
Pomocí některého z následujících úkonů můžete vybrat jiný rámeček. 


Čtyřcestný přepínač (« >) | Stiskněte pro výběr jiného rámečku. 

Stisknutí tlačítka zoomu Obrazovka pro výběr rámečku se přepne zpět do 

směrem doleva (E3) režimu zobrazení 9 rámečků a poté můžete zvolit 
jiný rámeček stejným způsobem, jaký je popsán 
v kroku 4. 


Stiskněte tlačítko OK. 

Na displeji se objeví snímek s rámečkem. 
Když fotoaparát rozpozná obličej osoby, 
aktivuje se funkce Detekce obličeje a objeví 
se rámeček detekce obličeje (str.73). 


Námáčkněte spoušť. 
Při zaostření fotoaparátu na objekt ve správné vzdálenosti se 
zaostřovací rámeček na displeji rozsvítí zeleně. 


Stiskněte úplně spoušť. 
Snímek je exponován. 


* Počet záznamových pixelů je pevně nastaven na možnost 
3m| (2048x1536). 


e Při dodání má fotoaparát instalované 3 výchozí rámečky a 87 
volitelných. (Disk CD-ROM přiložený k fotoaparátu obsahuje celkem 
90 rámečků včetně výchozích.) 


Volitelné rámečky 

Volitelné rámečky jsou uloženy ve vestavěné paměti fotoaparátu Optio H90. 
Volitelné rámečky se odstraní vymazáním souborů z vestavěné paměti za 
pomoci počítače nebo zformátováním paměti. Chcete-li rámečky znovu načíst 
do vestavěné paměti fotoaparátu, zkopírujte soubory z disku CD-ROM 
(S-SW104), který je přiložen k fotoaparátu (str.168). 


Přidání rámečku k exponovanému snímku rsstr.165 


Použití samospouště GE 


Při režimu samospouště se snímek exponuje za deset nebo za dvě m 
sekundy po stisknutí spouště. č 
Při exponování pomocí samospouště stabilizujte polohu fotoaparátu = 
pomocí stativu nebo použijte jinou opěru. Š 
Použijte tento režim, chcete-li být na skupinovém snímku o 
© Samospoušť spolu s ostatními. Snímek se exponuje asi za deset sekund =, 
po stisknutí spouště. B 
Samospoušť Použijte tento režim, abyste se vyhnuli rozhýbání © 

N 2 sek P fotoaparátu. Snímek se exponuje asi za dvě sekundy po 

stisknutí spouště. 


Tlačítko spouště 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (A) v režimu O. 
Objeví se obrazovka [Způsob expozice]. 


2 Čtyřcestným přepínačem ( 4 >) zvolte možnost © a 
stiskněte čtyřcestný přepínač (V). 
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A 


| 


J 


{3X 

(2) 

(= 
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Čtyřcestným přepínačem (4 >) 
zvolte možnost © nebo Š 
stiskněte tlačítko OK. 

Fotoaparát je připraven k exponování 
snímků pomocí samospouště. 

Když fotoaparát rozpozná obličej osoby, 
aktivuje se funkce Detekce obličeje a objeví 


se rámeček detekce obličeje (str.73). 


Námáčkněte spoušť. 
Při zaostření fotoaparátu na objekt ve správné vzdálenosti se 
zaostřovací rámeček na displeji rozsvítí zeleně. 


Stiskněte úplně spoušť. 
Za deset sekund nebo za dvě sekundy bude snímek exponován. 


Pohnete-li fotoaparátem během doby, kdy bliká kontrolka samospouště, 
může být zaostření nepřesné. 


* V režimu »* (Videoklipy) se záznam zahájí po uplynutí deseti sekund 
(nebo dvou sekund). 

e Při aktivované samospoušti Ize namáčknutím tlačítka spouště 
odpočítávání zastavit a úplným stisknutím tlačítka spouště lze 
odpočítávání zahájit znovu. 

* Dokud je jako výchozí nastaven režim @ (Zelený), nelze vybrat 
možnost ©. Zvolte © v jiném expozičním režimu a potom přepněte 
expoziční režim na ©. 


Exponování série snímků 


(režim Kontinuální expozice / HS Kont.expozice) 


Při těchto režimech jsou snímky exponovány kontinuálně, dokud držíte 
stisknuté tlačítko spouště. 


Každý snímek se ukládá do paměti samostatně ještě předtím, 
než je exponován další snímek. Čím je nastavená kvalita vyšší, 


my Kontinuální tím je interval mezi snímky delší. 
p V exponování můžete pokračovat tak dlouho, dokud se karta SD 
nebo vestavěná paměť nezaplní. 
J HS Kont. Počet záznamových pixelů je pevně nastaven na možnost 
=s expozice [5m] (2592 x 1944) a snímky jsou exponovány jeden za druhým. 


* Počet snímků, které Ize najednou exponovat, a rychlost snímání za sekundu 
závisí na podmínkách fotografování. 


Tlačítko spouště 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (A) v režimu O. 
Objeví se obrazovka [Způsob expozice]. 


2 Ččtyřcestným přepínačem (< P) 
zvolte možnost = nebo His a 
stiskněte tlačítko OK. 

Fotoaparát je připraven k exponování série 
snímků. 
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J Námáčkněte spoušť. 
Při zaostření fotoaparátu na objekt ve správné vzdálenosti se 
zaostřovací rámeček na displeji rozsvítí zeleně. 


4 Stiskněte úplně spoušť. 
Snímky se exponují kontinuálně, pokud držíte stisknutou spoušť. 


285 e Blesk se neodpálí při režimech Hi a Els. 
e Možnosti di a Bi; nelze zvolit v režimech @ (Zelený), Běž (Motivy 
automaticky), BA (Noční scenérie), :9? (Videoklipy) (Ohňostroje), 
[©] (Kompozice s rámečky), (Digitálně širokoúhle) a BE (Digitální 
panorama). 


Interval exponování snímků v režimu E (Kontinuální expozice) se liší 
podle nastavení voleb Záznamové pixely a Stupeň kvality. 
Zaostření, expozice a vyvážení bílé jsou pevně nastaveny podle 
prvního snímku. 

Když je aktivována funkce Detekce obličeje (str.73), pracuje pouze při 
expozici prvního snímku. 

Funkce detekce mrknutí pracuje pouze při poslední expozici. 


va 
`=” 


Použití funkce Digitálně širokoúhle 


(režim Digitálně širokoúhle) 

m Vrežimu REH (Digitálně širokoúhle) lze dva svislé snímky pořízené tímto 
fotoaparátem spojit do jednoho snímku o šířce až 21 mm 
(odpovídajícího velikosti políčka 35mm kinofilmu). 
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Tlačítko spouště 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Stiskněte čtyřcestný přepínač ( Y ) v režimu O. 
Objeví se paleta expozičních režimů. 


2 Čtyřcestným přepínačem (A Y < ) zvolte možnost En. 


J | Stiskněte tlačítko OK. 
Fotoaparát se přepne do režimu ES. 
Otočte fotoaparát o 90° po směru 
hodinových ručiček a nastavte záběr pro 
první snímek. 
Když fotoaparát rozpozná obličej osoby, 
aktivuje se funkce Detekce obličeje a objeví 
se rámeček detekce obličeje (str.73). 


4 | Námáčkněte spoušť. 
Při zaostření fotoaparátu na objekt ve správné vzdálenosti se 
zaostřovací rámeček na displeji rozsvítí zeleně. 


J Stiskněte úplně spoušť. 
První snímek se dočasně uloží a zobrazí se 
obrazovka pro druhý snímek. 
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EgUkonéoni 


6 Exponujte druhy snímek. 
Překryjte snímek podle pomocného vodítka na náhledu v levé části 
obrazovky pro kompozici druhého snímku. Zopakováním kroků 
4 a 5 pořiďte druhý snímek. 
Na displeji se objeví spojené oba snímky (Okamžitý náhled) a pak se 
uloží. 


Aby bylo zkreslení při exponování druhého snímku co nejmenší, 
otočte fotoaparátem tak, aby se otočil kolem pravé hrany vodítka 

v náhledu na obrazovce. 

U pohybujících se objektů a opakujících se vzorů nebo když není nic, 
podle čeho by se dal překrýt první a druhý snímek na pomocném 
vodítku, může dojít k určitému zkreslení. 

Když je aktivována funkce Detekce obličeje (str.73), pracuje pouze při 
expozici prvního snímku (detekce mrknutí nefunguje). 

e Spojené snímky jsou uloženy s rozlišením [5m] (2592 x 1944). 


© 


memo 
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Jak po exponování prvního snímku postup zrušit 


1 Když se objeví obrazovka pro exponování druhého 
snímku v kroku 5 na str.97, stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se potvrzovací obrazovka. 


2 čtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte požadovanou možnost a 
stiskněte tlačítko OK. 


Ulož První snímek se uloží a můžete první 
záběr zopakovat. První snímek se 
uloží v rozlišení [3m] (2048 x 1536). 


Vyřadit |První snímek se odstraní a můžete 
první záběr zopakovat. 
Zrušení |Tato volba slouží k návratu na 


obrazovku pro exponování druhého 
snímku. 


Pořizování panoramatických snímků 
(režim Digitální panorama) 


V režimu BEN (Digitální panorama) lze spojit dohromady dva nebo tři 
snímky a vytvořit tak panoramatickou fotografii. 


Tlačítko spouště 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (W) v režimu O. 
Objeví se paleta expozičních režimů. 


2 Čtyřcestným přepínačem (A Y < > ) zvolte možnost Bal. 


Stiskněte tlačítko OK. 
Fotoaparát se přepne do režimu NEW a zobrazí se zpráva [Nastavení 
směru posunu]. 


Čtyřcestným přepínačem (4 >) 
zvolte směr, ve kterém se budou 
snímky spojovat. 

Objeví se obrazovka pro expozici prvního 
snímku. 


< Nastavení směru posunu|» 


Když fotoaparát rozpozná obličej osoby, 
aktivuje se funkce Detekce obličeje a objeví 
se rámeček detekce obličeje (str.73). 


Námáčkněte spoušť. 
Při zaostření fotoaparátu na objekt ve správné vzdálenosti se 
zaostřovací rámeček na displeji rozsvítí zeleně. 


Stiskněte úplně spoušť. 

Objeví se obrazovka pro expozici druhého snímku. 

Jestliže v kroku 4 zvolíte směr doprava (P ): 
Pravý okraj prvního snímku se na levé straně displeje zobrazí jako 
částečně průhledný. 

Jestliže v kroku 4 zvolíte směr doleva ( <): 


Levý okraj prvního snímku se na pravé straně displeje zobrazí jako 
částečně průhledný. 


Exponujte druhý snímek. 

Posuňte fotoaparát tak, aby se 
poloprůhledný snímek a skutečný náhled 
překrývaly, a tiskněte spoušť. 


SHUTTER]2. snimek or UKoneni 
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S | Pořiďte třetí snímek. 
Třetí snímek exponujte zopakováním kroků 5 až 7. 
Jednotlivé snímky se spojí a objeví se výsledný panoramatický 
snímek. 
Výsledný spojený snímek se neobjeví, pokud je funkce [Okamžitý 
náhled] (str.70, str.117) nastavená na možnost a (Vypnuto). 


e U pohybujících se objektů a opakujících se vzorů nebo když není nic, 
podle čeho by se dal překrýt první a druhý snímek (respektive druhý a 
třetí snímek) na pomocném vodítku, může dojít k určitému zkreslení. 

e Když je aktivována funkce Detekce obličeje (str.73), pracuje pouze při 
expozici prvního snímku (detekce mrknutí nefunguje). 


memo 


Jak po expozici prvního nebo druhého snímku postup zrušit 


Í Po exponování prvního snímku v kroku 6 na str.99 nebo 
druhého snímku v kroku 7 stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se potvrzovací obrazovka. 
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2 Ččtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte požadovanou možnost a TEN 
stiskněte tlačítko OK. Uta d: 


opustit obrazovku 


m 


Ulož Exponované snímky se uloží a 
můžete první záběr zopakovat. Když 
je zvolena tato možnost po 
exponování druhého snímku, první a 
druhý snímek se spojí a uloží se jako 
panoramatická fotografie. 

Vyřadit Exponované snímky se zruší a 
můžete první záběr zopakovat. 
Zrušení |Tato volba slouží k návratu na 


předchozí obrazovku pro 
exponování snímku. 


y 


m Nespojené snímky exponované v režimu Bg se uloží s rozlišením [2m 


(1600 x 1200). 


Nastavení expozičních funkcí 


Volba režimu blesku 


Blesk se odpálí automaticky v závislosti na světelných 
podmínkách. Pokud je aktivována funkce Detekce 


x Auto obličeje, nastaví se režim blesku automaticky na 
možnost %. 
Blesk se neodpálí, ať jsou světelné podmínky jakékoli. 

©. Vypnutý blesk Použijte tento režim pro exponování snímků v místech, 
kde je použití blesku zakázané. 

4 Zapnutý blesk Blesk se odpálí bez ohledu na světelné podmínky. 


Tento režim omezuje vznik efektu červených očí, který je 
způsoben odrazem světla blesku od očního pozadí 
fotografované osoby. Blesk se odpálí automaticky (před 
hlavním zábleskem se odpálí předblesk). 


Tento režim omezuje vznik efektu červených očí, který je 
způsoben odrazem světla blesku od očního pozadí 


© Auto + red. červ. očí 


@ Zapnutý blesk + red. 
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% červ. očí fotografované osoby. Blesk se odpálí bez ohledu na 
š světelné podmínky (před hlavním zábleskem se odpálí 
předblesk). 
Tento režim sníží intenzitu bleskového světla, aby nebylo 
S Měkký blesk příliš silné při záběrech z malé vzdálenosti. Blesk se 


odpálí bez ohledu na světelné podmínky. 


e Režim blesku je pevně nastaven na možnost © v následujících 
situacích: 

- Když je jako režim záznamu zvolena možnost » (Videoklipy) nebo 
že (Ohňostroje) 

- Když je jako způsob expozice zvolena možnost Hi (Kontinuální 
expozice) nebo Hl; (HS Kont.expozice) 

- Když je jako režim ostření zvolena možnost À (Nekonečno) 

* V režimu (Digitálně širokoúhle) nebo Bg (Digitální panorama) je 
režim blesku nastaven na možnost ©. Je však možno zvolit i jiný 
režim blesku. 

e Při režimu @ (Zelený) můžete zvolit pouze možnost % nebo ©. 

+ V režimu WA (Noční scenérie) nelze vybrat možnost % a %. 


© 
G 
o 


caution Při expozici s bleskem na krátké vzdálenosti může být světlo blesku 
nestejnoměrně rozložené. 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Stiskněte čtyřcestný přepínač ( 4) 
v režimu G. 

Objeví se obrazovka [Režim blesku]. 
Režim blesku se mění každým stisknutím 
tlačítka. Nastavení také můžete změnit 
pomocí čtyřcestného přepínače (A V). 


N 


Stiskněte tlačítko OK. 
Nastavení se uloží a fotoaparát se vrátí do stavu pro exponování 
snímků. 
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O jevu červených očí 

Při exponování za použití blesku může mít fotografovaná osoba na výsledném 
snímku červené oči. Tento jev nastává při odrazu světla blesku od očního 
pozadí. Tento efekt Ize omezit osvětlením plochy kolem fotografované osoby 
nebo fotografováním z menší vzdálenosti a nastavením zoomu na širší záběr. 
Účinným způsobem, jak omezit výskyt červených očí na snímcích, je nastavit 
režim blesku na možnost % nebo %. 

Objeví-li se přesto u fotografované osoby červené oči, Ize je upravit pomocí 
funkce kompenzace červených očí (str.164). 


Uložení nastavení režimu blesku rsstr.128 


Volba režimu ostření 


Použijte tento režim, když je vzdálenost objektu od 


AF Standard fotoaparátu 40 cm nebo větší. Při namáčknutí spouště 


fotoaparát zaostří na objekt v ploše ostření autofokusu. 


% 


Tento režim se používá při vzdálenosti fotografovaného 
Makro objektu cca. 10 až 50 cm od fotoaparátu. Při namáčknutí 
spouště fotoaparát zaostří na objekt v ploše ostření 
autofokusu. 


s 


Tento režim se používá při vzdálenosti fotografovaného 
objektu cca. 8 až 15 cm od fotoaparátu. Při namáčknutí 
spouště fotoaparát zaostří na objekt v ploše ostření 
autofokusu. 


Super makro 


PF 


Tento režim se používá, když chcete, aby vás někdo vyfotil 
Hyperfokální vaším fotoaparátem, nebo pořizujete snímky krajiny skrz 
ostření okno automobilu nebo vlaku. Celý záběr od popředí až po 
pozadí je ostře zobrazen. 


Tento režim se používá pro fotografování vzdálených 
Nekonečno objektů. Blesk se automaticky nastaví na možnost 
© (Vypnutý blesk). 


MF 


Manuální ostření | Tento režim vám umožňuje zaostřit manuálně. 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (») Roi Aky 
v režimu O. „Standard 
Objeví se obrazovka [Režim ostření]. 
Režim ostření se mění každým stisknutím 
tlačítka. Nastavení také můžete změnit 
pomocí čtyřcestného přepínače (A V). 
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Z | Stiskněte tlačítko OK. 
Nastavení se uloží a fotoaparát se vrátí do stavu pro exponování 
snímků. 


bm" V režimu @ (Zelený) můžete zvolit pouze možnosti AF, £ nebo PF. 
á (Ohňostroje) je režim ostření pevně nastaven na 


možnost À. 

Když je zvolena možnost AF a fotografovaný objekt je vzdálen méně 
než 40 cm, fotoaparát automaticky zaostřuje od 10 cm. (Funkce 
Auto-Makro). V tomto případě se objeví na displeji symbol 4. 

Pokud fotografujete se zvolenou možností W a objekt je dále než 

50 cm od objektivu, fotoaparát automaticky zaostřuje na 

co (Nekonečno). Plným stisknutím spouště také můžete exponovat 
snímek, i když není zaostřeno. 


Uložení nastavení režimu ostření =sstr.128 


Jak manuálně zaostřit (Manuální ostření) 
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~ 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (> ) v režimu O. 
Objeví se obrazovka [Režim ostření]. 


N 


Čtyřcestným přepínačem (> ) zvolte možnost MF. 


Stiskněte tlačítko OK. = 
Střední část snímku se zvětší a vyplní celý Manuální ostření 
displej. 


k. 


4 Čtyřcestným přepínačem (A v) 

upravte zaostření. 
Na displeji se objeví indikátor MF, který 
ukazuje přibližnou vzdálenost 
fotografovaného objektu. Upravte zaostření 
s použitím indikátoru jako vodítka. 

A pro ostření na dálku 

Y | proostření na kratší vzdálenosti Indikátor MF 


J Stiskněte tlačítko OK. 
Zaostření je pevně nastaveno a fotoaparát se přepne zpět do stavu 
pro exponování snímků. 
Jakmile je zaostření pevně nastavené, můžete dalším stisknutím 
čtyřcestného přepínače (» ) zobrazit indikátor MF a zaostření upravit. 


caution Způsob expozice snímků a způsob exponování nelze změnit, když je 
zobrazen indikátor MF. 


Chcete-li přepnout z režimu MF na jiný režim ostření, stiskněte 


TY | čtyřcestný přepínač (» ), zatímco je zobrazen indikátor MF. 


Jak nastavit plochu ostření 


Plochu, kterou fotoaparát používá k automatickému ostření, Ize změnit. 


r 3 Vícebodové ostření Normální plocha ostření autofokusu 


rl Bodové ostření Plocha ostření autofokusu se zmenší. 
=£) Automatické sledování AF | Udržuje pohybující se objekty zaostřené. 
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Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu). 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte nastavení volby 
[Plocha ostření]. 


Objeví se rozbalovací menu. 


1 
2 
J Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
4 


Čtyřcestným přepínačem (A v) 
změňte nastavení plochy ostření. 


Ó Režim záznamu 1/3 [EX 


Záznamové pixely [12m 
Vyvážení bílé AWB 
Plocha ostření 4£ 1 


Měření AE 11 
Citlivost E$] 
Kompenzace EV +0.0 
MENUJZrušit (ok)oK 


J | Stiskněte tlačítko OK. 


Nastavení se uloží. 


Ü Stiskněte tlačítko MENU. 


Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


pm * V režimech 18? (Videoklipy) a [O] (Kompozice s rámečky) nelze plochu 
ostření nastavit na možnost = 


* V režimech @ (Zelený) a (Motivy automaticky) je plocha ostření 
pevně nastavena na možností 1. 


e Jestliže měníte často nastavení plochy ostření, ušetříte čas jejím 
přiřazením zelenému tlačítku (str.121). 


Volba počtu záznamových pixelů 


Pro snímky můžete vybrat některé z osmi nastavení počtu záznamových 
pixelů. 

Čím je vyšší počet záznamových pixelů, tím jsou výrazněji zobrazeny 
detaily na vytištěném snímku. Jelikož kvalita vytištěného snímku závisí 
také na nastavené kvalitě snímku, nastavení expozice, rozlišení tiskárny 
a dalších faktorech, není třeba nastavovat větší počet záznamových 
pixelů. Možnost [3m] je pro tisk snímků pohlednicového formátu 
dostatečná. Čím je počet pixelů vyšší, tím je snímek větší, a tudíž je větší 
i datový soubor. 

Vhodná nastavení podle předpokládaného použití jsou uvedena 

v následující tabulce. 
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Záznamové pixely Předpokládané použití 
[fam Pro tisk velmi kvalitních fotografií nebo obrázků ve 
12m 4000 x 3000 formátu A4 nebo větších, případně pro další zpracování 


ES snímků na počítači. 
[7m]3072x2304 


[5m]2592 x 1944 
(3m]2048 x 1536 


21mm 1920 x 1080 Pro přirozený pocit rozšíření plochy se stejným 
(16:9) poměrem stran jako u HDTV. 


1402444024 x 768 


Jasnější 


Pro snímky pohlednicového formátu. 


— Pro umístění na webové stránky nebo pro připojení 
[6401640 x 480 k e-mailové zprávě. 


Výchozí nastavení je na možnost [i2m|. 


e Možnost poskytuje lepší kvalitu snímku než možnost 12w|, ale 
velikost souboru je větší. 

e Jestliže zvolíte možnost 2.1mmn , je poměr 
stran snímku 16:9 a zobrazení na displeji 
pro záznam a prohlížení vypadá tak, jak 
vidíte vpravo. 


L 


memo 


Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu). 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte 
[Záznamové pixely]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se rozbalovací menu. 


m 
> 
s 
° 
= 
o 
< 
a 
5 
u 
= 
3 
= 
© 
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A Q N N 


Ctyřcestným prepinacem (4 v) [kapacita pro data 
změňte počet záznamových Záznamové pixely ds 
i Új Vyvážení bílé — [im 
pixelů. Plocha ostření 7m 
Měření AE 5m 
Citlivost 3m 
Kompenzace EV [Z Iw 
Meny Zrušit [oKJOK 


Stiskněte tlačítko OK. 


Nastavení se uloží. 


Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


L * Počet záznamových pixelů pro snímky exponované v režimu 
y © (Zelený) je pevně nastaven na 12ml. 
e Počet záznamových pixelů pro snímky exponované v režimu [= 
(Podobenka) a [©] (Kompozice s rámečky) je pevně nastaven na [3m]. 
e Počet záznamových pixelů pro snímky exponované v režimu (8) 
(Digital SR) a WEA (Digitálně širokoúhle) je pevně nastaven na [5m]. 
(Jestliže režim IEA ukončíte bez exponování druhého snímku, bude 
počet záznamových pixelů [3m].) 
e Počet záznamových pixelů pro snímky exponované v režimu €> (Blog) 
je pevně nastaven na [640]. 
e Jestliže často měníte nastavení volby [Záznamové pixely], ušetříte čas 
jejím přiřazením zelenému tlačítku (str.121). 


Nastavení kompenzace (Kompenzace EV) 


Můžete upravit celkový jas snímku. 
Použijte tuto funkci, chcete-li záměrně snímky přeexponovat nebo 
podexponovat. 
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Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu]. 


2 Čtyřcestným přepínačem (A v) zvolte položku 
[Kompenzace EV]. 


J  Čtyřcestným přepínačem (< P) 
zvolte požadovanou hodnotu 


Ó Režim záznamu 1/3 


Záznamové pixely [12m 


i Vyvážení bílé AWB 
expozice (EV). Plocha ostření £ 3 
Chcete-li snímek zjasnit, zvolte kladnou ae AE =: 
ze s itli t t 
hodnotu (+). Chcete-li jej ztmavit, zvolte KGRDSRESESSEVESGSIS 


zápornou hodnotu (=). WENUUkončení 
Nastavení EV můžete zvolit v rozsahu 
—2,0 EV až +2,0 EV v krocích po 1/3 EV. 


4 | Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


L e Když je zobrazen histogram při režimu exponování snímků/prohlížení, 
emo pen sn 
můžete zkontrolovat expozici (str.27). 
e Funkci Kompenzace EV nelze použít v režimu @ (Zelený) a 
(Motivy automaticky). 
e Jestliže často měníte volbu [Kompenzace EV], ušetříte čas jejím 
přiřazením zelenému tlačítku (str.121). 


Uložení hodnoty kompenzace EV rsstr.128 


Korekce jasu (Nastavení D-range) GE 


Zvětšuje dynamický rozsah obrazu a zabraňuje vzniku příliš světlých a 
příliš tmavých ploch. [Korekce přepalů] upraví jasné plochy, když je 
snímek příliš světlý, a [Kompenzace stínů] upraví tmavé plochy, když je 
snímek příliš temný. 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu]. 


m 
> 
s 
° 
3 
° 
< 
a 
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Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Nastav D-range]. 


Objeví se obrazovka [Nastav D-range]. 


2 
J Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
4 


Čtyřcestným prepinacem (4 v) Nastav D-range 
zvolte [Korekce přepalů] nebo Korekce přepalů 41 ` 
[Kompenzace stínů]. Kompenzace stinüs r 

15 


5 Čtyřcestným přepínačem ( < P ) zvolte možnost w nebo 
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(G Dvakrát stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


Na displeji se objeví symbol nastavení 


D-range. 


Im Když je [Korekce přepalů] nastavena na 
al možnost w 


R Když je [Kompenzace stínů] nastavena 
B |na možnost w 


Když jsou [Korekce přepalů] 
D] i [Kompenzace stínů] nastaveny na 
možnost w 


pm e Když je [Korekce přepalů] nastavena na možnost m, minimální 
` citlivost je ISO 160. 
e Jestliže často měníte volbu [Korekce přepalů] nebo [Kompenzace 
stínů], ušetříte čas jejím přiřazením zelenému tlačítku (str.121). 


Nastavení vyvážení bílé 


Jakmile nastavíte vyvážení bílé podle světelných podmínek při 
fotografování, můžete snímky exponovat v přirozených barvách. 


AWB Auto 


Fotoaparát si upraví vyvážení bílé automaticky. 


æ: Denní světlo 


Použijte tento režim při exponování snímků v exteriéru při 
slunečním světle. 


£d Stín 


Použijte tento režim při exponování snímků v exteriéru ve 
stínu. 


-© Žárovky 


Použijte tento režim při exponování snímků při žárovkovém 
osvětlení. 


Zářivky 


Použijte tento režim při exponování snímků při osvětlení 
zářivkami. 


Ej Manuálně 


Použijte tento režim při exponování snímků s nastavením 
vyvážení bílé manuálně. 


L 


~ JŠ Jestliže nebudete spokojeni s barevným vyvážením snímků 


exponovaných při nastavení vyvážení bílé na AWB, nastavte jiné 
vyvážení bílé. 

e V závislosti na zvoleném expozičním režimu se nemusí nastavení 
vyvážení bílé změnit. Podrobnosti viz „Funkce, které Ize použít 
v každém režimu exponování snímků“ (str.228). 


Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu]. 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Vyvážení bílé]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se obrazovka [Vyvážení bílé]. 


A SN. N 


Čtyřcestným přepínačem (A Y) obě] 
změňte nastavení. 

Pomocí čtyřcestného přepínače (A V) 
můžete na náhledu snímku zkontrolovat vliv " 
zvoleného nastavení vyvážení bílé. HF Z 
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Zrušit “ 


Stiskněte tlačítko OK. 


Nastavení se uloží. 


Stiskněte tlačítko MENU. 

Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 
Pokyny pro ruční nastavení vyvážení bílé najdete v části „Jak 
manuálně nastavit vyvážení bílé“. 


p 


m Jestliže často měníte volbu [Vyvážení bílé], ušetříte čas jejím přiřazením 


zelenému tlačítku (str.121). 


Uložení nastavení vyvážení bílé r=str.128 
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Jak manuálně nastavit vyvážení bílé 


Použijte bílý list papíru nebo obdobný materiál. 


I 
2 


V obrazovce [Vyvážení bílé] pomocí čtyřcestného 
přepínače (A V) zvolte možnost & (Manuálně). 


Zamiřte fotoaparátem na čistý list 
bílého papíru nebo podobný 
materiál, aby zcela vyplňoval celý 
rámeček zobrazený na displeji. 


Vyvážení bílé 


HUTTER) Ú prava 
MENUZrušit [oK]OK 


Stiskněte úplně spoušť. 
Vyvážení bílé se automaticky upraví. 


Stiskněte tlačítko OK. 


Zvolené nastavení se uloží a znovu se objeví menu [Idd Režim záznamu]. 


Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


Nastavení měření AE 


Můžete si nastavit plochu na displeji, kde má být měřen jas pro určení 
expozice. 


© 


Multisegmentové | | Fotoaparát si rozdělí obraz do 256 ploch, ve kterých 
měření odděleně měří jas pro určení expozice. 


© 


Fotoaparát odečítá celkový jas záběru, přičemž hodnoty 
odečtené uprostřed mají na výsledné určení expozice větší 
vliv. 


Středově vyvážené 
měření 


Fotoaparát určí expozici měřením jasu pouze uprostřed 


Bodové měření AE 
obrazu. 


I 


Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu]. 


© N 


memo 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Měření AE]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se rozbalovací menu. 


Čtyřcestným přepínačem (A Y) 


Ó Režim záznamu 1/3 EX 


zvolte nastavení Měření AE. 


Záznamové pixely [12m 
Vyvážení bílé AWB 
Plocha ostření 2 3 


Měření AE Ja 
Citlivost © 
Kompenzace EV 

MENUZrušit (ok)oK 


Stiskněte tlačítko OK. 


Nastavení se uloží. 


Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


Při namáčknutí spouště se změří jas a určí se expozice. 

+ Když je objekt mimo plochu ostření a chcete použít možnost 
(Bodové měření AE), zamiřte fotoaparát na objekt a namáčknutím 
spouště nastavte expozici, potom opět zkomponujte záběr a spoušť 
domáčkněte. 

V závislosti na zvoleném expozičním režimu se nemusí nastavení 
měření AE změnit. Podrobnosti viz „Funkce, které Ize použít v každém 
režimu exponování snímků“ (str.228). 

Jestliže často měníte volbu [Měření AE], ušetříte čas jejím přiřazením 
zelenému tlačítku (str.121). 


Uložení nastavení měření AE =str.128 
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Nastavení citlivosti 


Můžete zvolit citlivost tak, aby odpovídala jasu okolí. 


Auto |Fotoaparát si citlivost automaticky upraví. (Citlivost 80 — 800) 
80 Čím je nižší citlivost, tím menší je vliv šumu na obraz. Časy závěrky 
100 se při slabém osvětlení prodlouží. 
200 
400 
800 
1600 
3200 Čím je vyšší citlivost, tím jsou při slabém osvětlení kratší časy závěrky 
00 a sníží se možnost rozhýbání fotoaparátu, ale v obraze bude šum. 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu]. 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Citlivost]. 


nyuuus IUPAOUOdX3 © 


Objeví se rozbalovací menu. 


2 
J Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
4 


Čtyřcestným přepínačem (A v) 


Ó Režim záznamu 1/3 [X] 

změňte citlivost. Záznamové pixely [Zm 

Vyvážení bílé Auto 

Plocha ostření |80 

Měření AE 100 

Citlivost 4200 

Kompenzace EV 400 

MENU) Zrušit (oKJoK 


Stiskněte tlačítko OK. 


Nastavení se uloží. 


Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


Když je citlivost nastavená na 3200 nebo 6400, počet záznamových 
pixelů je pevně nastaven na [5m] (2592x1944). 

Když je nastaven expoziční režim na @ (Zelený) nebo na 8? 
(Videoklipy), je k dispozici pouze možnost Auto (citlivost 80 — 800). 
Když je nastaven režim na (8) (Digital SR), je k dispozici pouze 
možnost Auto (citlivost 80 — 6400). 

Při použití režim (Ohňostroje) je citlivost pevně nastavena na 
minimální hodnotu. 

Jestliže často měníte volbu [Citlivost], ušetříte čas jejím přiřazením 
zelenému tlačítku (str.121). 


m 


Uložení nastavení citlivosti =sstr.128 


Nastavení funkce Detekce mrknutí 


Tato volba určuje, zda má při aktivaci funkce Detekce obličeje fungovat 
detekce mrknutí. Výchozí nastavení je na možnost m (Zapnuto). 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu). 
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2 Ččtyřcestným přepínačem (A v) zvolte položku 
[Detekce mrknutí]. 


J Čtyřcestným přepínačem (< p ) 


Ó Režim záznamu 2/3 [EX 


zvolte možnost w nebo nr. Videoklipy 
í i Nastav D-range 
w Detekce mrknutí pracuje. SR track pixelů CI 
Detekce mrknutí nepracuje. Detekce mrknutí 1% » 
Digitálnízoom % 
Nastavení se uloží. Okamžitý náhled % 


(MENU Ukončení 


4 | Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


Detekce mrknutí ==str.70 


Nastavení funkce SR track pixelů 


Můžete nastavit tuto funkci pro korekci otřesů fotoaparátu během 
exponování snímků. Jestliže je funkce SR track pixelů nastavena na 
možnost w (Zapnuto), fotoaparát na exponovaných snímcích automaticky 
koriguje případné otřesy. Výchozí nastavení je na možnost O (Vypnuto). 


L m Funkce Movie SR (str.126) slouží ke korekci otřesů v režimu 
= 8 (Videoklipy). 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 


Zobrazí se menu [ČB Režim záznamu]. 


m 
> 
ke] A ` A `x r v . o 
9 2 Ctyrcestnym přepínačem (A V) zvolte [SR track pixelů]. 
° a `x r x r x 
S J Ctyřcestným přepínačem (< >) E 
= zvolte možnost w nebo C. Videoklipy 

sát k 2 Nastav D- 
5 w Koriguje otřesy fotoaparátu. SREK pixelů JE y 
B Nekoriguje otřesy fotoaparátu. Detekce mrknutí 5 
© 


Digitálnízoom % 
Okamžitý náhled í 
MENY) Ukončení 


4 | Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 
Na displeji se objeví jeden z následujících symbolů. 


QW) | Když je funkce [SR track pixelů] nastavena na možnost w 


Při namáčknutí spouště v situaci, kdy je funkce [SR track pixelů] 
Ay nastavena na možnost O a zároveň je nastaven dlouhý čas závěrky 

nebo je režim blesku nastaven na možnost © (Vypnutý blesk) 
(Upozornění při rozhýbání fotoaparátu). 


pm Když je funkce [SR track pixelů] nastavena na možnost % , zkoriguje se 
~ chvění fotoaparátu po expozici a poté se snímek uloží. 


Funkce SR track pixelů nepracuje v následujících situacích: 

dyž je zvolen expoziční režim [2] (Podobenka), + (Videoklipy), 

Ohňostroje), [©] (Kompozice s rámečky), MEH (Digitálně 
širokoúhle) nebo Bg (Digitální panorama) 

- Koy je jako způsob expozice zvolena možnost © (Samospoušť), 
E (Kontinuální expozice) nebo His (HS Kont.expozice) 

- Když se blesk odpálí 

- Když je nastaven delší čas závěrky než 1/4 sekundy. 

- Když je citlivost nastavená na 1600 nebo vyšší 

- Při hlasovém záznamníku 


Nastavení funkce Okamžitý náhled 


Použijte toto nastavení pro určení, zda se má ihned po expozici zobrazit 
okamžitý náhled. Výchozí nastavení je na možnost w (Zapnuto). 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu]. 
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2 Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Okamžitý 


náhled]. 
J Ctyřcestným přepínačem (< p ) C Režim záznamu 203 JR 
zvolte možnost m nebo Videoklipy 
Nastav D-range 
w Je zobrazen okamžitý náhled. SR track pixelů Ll 
Okamžitý náhled se nezobrazí. Detekce mrknutí í 
Digitálnízoom 4 
Okamžitý náhled (Z » 
MENY Ukončení 


4 Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


Okamžitý náhled r=str.70 


L m Pokud byla při expozici použita funkce detekce mrknutí, během 
= okamžitého náhledu se na 3 sekundy objeví zpráva [Byly detekovány 
zavřené oči]. 


Nastavení ostrosti obrazu (Ostrost) 


Můžete nastavit ostrost obrazu nebo zjemnit kontury. 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu]. 


2 Ččtyřcestným přepínačem (A v) zvolte [Ostrost]. 


k. 


Ctyřcestným přepínačem ( < >) m 
změňte nastavení stupně ostrosti. | pamět 


= ` + x LL Á Zelené tlačítko © 

= Měkké Ostrost =, 

—a— Normální Saturace 

SE ő Kontrast 
m Ostré Tisk data Vypnuto 


MENUUkončení 


A 


Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


nyuuus juęaouodxg © 


pm Jestliže často měníte volbu [Ostrost], ušetříte čas jejím přiřazením 
emo A xr, 
~ zelenému tlačítku (str.121). 


Nastavení sytosti barev (Saturace) 


Můžete nastavit sytost barev. 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [Ó Režim záznamu]. 


2 Ččtyřcestným přepínačem (A v) zvolte položku 


[Saturace]. 
J Čtyřcestným přepínačem (< >) ETK 
změňte hladinu saturace. Paměť 
E PE Zelené tlačítko 
= -Nízká Ostrost 
—=a|— Normální Saturace (E==) 
S ñ Kontrast 
a Vysoká Tisk data Vypnuto 


MENUUkončení 


4 Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


IA Jestliže často měníte volbu [Saturace], ušetříte čas jejím přiřazením 
zelenému tlačítku (str.121). 


Nastavení kontrastu (Kontrast) 


Můžete nastavit kontrast snímku. 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu]. 


2 čtyřcestným přepínačem (A v) zvolte [Kontrast]. 


J  Čtyřcestným přepínačem (< P) 


nyuuius IUPAOUOdXI Q 


So , ká Ó Režim záznamu 3/3 [X] 
změňte úroveň kontrastu. Paměť 
= _ 32 aK Bo Zelené tlačítko (O 
a Nízká Ostrost 
—a— Normální Saturace 
= sie. ZE ` Kontrast (E= 
= Vysoká Tisk data Vypnuto 
[MENuUkončení 


4 | Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


e=, Jestliže často měníte volbu [Kontrast], ušetříte čas jejím přiřazením 
memo z xr. 
“ © zelenému tlačítku (str.121). 


Nastavení funkce Tisk data 


Můžete zvolit, zda se má při exponování vložit do snímku datum a/nebo 
čas. 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [ČB Režim záznamu]. 


2 Ččtyřcestným přepínačem (A v) zvolte [Tisk data]. 


S 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se rozbalovací menu. 


A 


Čtyřcestným přepínačem (A V) 


x 

e . ` Ó Režim záznamu 3/3 [X] 
z zvolte detaily funkce Tisk data. Paměť 

< Můžete zvolit [Datum], [Datum & Čas], [Čas] | Zelené tlačítko O 

a Ostrost Datum © 
z nebo [Vypnuto]. Saturace Datum & Čas 
a“ Kontrast Čas 

> Tisk data Vypnuto 
3 ÑBENUJZrušit JOK 
= 

= 


Stiskněte tlačítko OK. 


Nastavení se uloží. 


Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


Datum a/nebo čas vyznačené na snímku pomocí funkce Tisk data 
nelze ze snímku odstranit. 

Uvědomte si, že pokud na tiskárně nebo v softwaru pro úpravu snímků 
nastavíte tisk data a snímky již mají vyznačené datum a/nebo čas 

z fotoaparátu, mohou se tyto údaje navzájem překrývat. 


: 


Na displeji se v režimu (3 zobrazí Hm, když je nastaveno [Tisk data]. 
e Na snímek se vyznačí datum a/nebo čas způsobem, který je zvolen 
v obrazovce [Nastavení data] (str.47). 


k 


Vyvolání určité funkce 


Zelenému tlačítku můžete přiřadit určitou funkci a tu pak vyvoláte 
jednoduše jen jeho stisknutím. To je užitečné pro přímý přechod do 


obrazovek s nastavením nebo na často používané funkce. 


Zelenému tlačítku Ize přiřadit následující funkce: 


p" 


memo 


Režim © (Zelený) 
Záznamové pixely 
Vyvážení bílé 
Plocha ostření 
Měření AE 
Citlivost 
Kompenzace EV 


e Funkci zeleného tlačítka Ize vrátit zpět na původní nastavení zvolením 


Korekce přepalů 
Kompenzace stínů 
Ostrost 

Saturace 

Kontrast 

Hlasový záznamník 


možnosti [Resetování] v menu [X Nastavení]. 


e Jiné funkce než režim @ (Zelený) a hlasový záznamník Ize nastavit 


běžným způsobem v menu [Ó Režim záznamu]. 


e Nelze uložit různá nastavení pro tutéž funkci na zeleném tlačítku a 


v menu [Ñ Režim záznamu]. 


Jak zelenému tlačítku přiřadit určitou funkci 


I 
2 


Stiskněte tlačítko MENU v režimu (O. 
Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu]. 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Zelené tlačítko]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (»). 


Objeví se rozbalovací menu. 


nyuuius IUPAOUOdXI Q 


nywjus IUPAOUOdX 3 © 


j 


Ctyřcestným přepínačem (A V) TESKA 
zvolte požadovanou funkci a ZS EE 
stiskněte tlačítko OK. muy Ad 
APlocha ostření 


[Měření AE 
Citlivost 
MENU Zrušit (okJOK 


Stiskněte tlačítko MENU. 


Zvolená funkce je přiřazena zelenému tlačítku. 


Jak požívat zelené tlačítko 


I 
2 


em 


Stiskněte zelené tlačítko v režimu O. 
Vyvolá se funkce přiřazená zelenému tlačítku. 


Čtyřcestným přepínačem (< >) 
zmëñte nastavení a stisknëte 
tlačítko OK. 


Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro 
exponování snímků. 


(KompenzacelEVA00 y 


Exponování snímků v základním režimu (Zelený režim) rsstr.78 
Záznam zvuku (Hlasový záznamník) rsstr.178 


Jestliže je zelenému tlačítku přiřazena jiná funkce než režim @ (Zelený) 
nebo hlasový záznamník, fotoaparát se přepne zpět na původní 
obrazovku, pokud není do 1 minuty po stisknutí zeleného tlačítka 
provedena žádná operace. 


Záznam videoklipů 


Záznam videoklipu 


Tento režim umožňuje zaznamenávat videoklipy. Současně se 
zaznamenává i zvuk. 


Tlačítko spouště 


Tlačítko zoomu 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Stiskněte čtyřcestný přepínač ( Y ) v režimu O. 
Objeví se paleta expozičních režimů. 


nywjus IUPAOUOdX3 Q 


2 Gtyicestnym přepínačem 
(4 Y <) ) zvolte možnost 


* (Videoklipy). PECE? 


B Videoklip 12) 


Pro videoklipy ; 


MENU Zrušit 


J Stiskněte tlačítko OK. 


Fotoaparát se přepne do režimu @* a vrátí se do stavu pro exponování 
snímků. 


Na displeji se objeví následující informace. 

1 Symbol režimu videoklipů 

2 Indikátor záznamu (bliká během 
záznamu) 

3 Zbývající čas pro záznam 

4 Zaostřovací rámeček (během záznamu 
není zobrazen) 

5 Symbol redukce otřesů pro videoklipy 


Tlačítkem zoomu můžete změnit velikost záběru. 
Doprava (4 ) Zvětší se zobrazení objektu. 
Doleva (48) Rozšíří se plocha zabíraná fotoaparátem. 


4 | Stiskněte úplně spoušť. 
Zahájí se záznam. Záznam může pokračovat, dokud se vestavěná 
paměť nebo paměťová karta SD zcela nezaplní nebo velikost 
zaznamenaného videoklipu nedosáhne 2 GB. 


| 


Stiskněte úplně spoušť. 
Záznam se ukončí. 


Prohlížení videoklipů rsstr.133 


pm i Blesk se neodpálí při režimu 988 . 

* Režim ostření Ize změnit před zahájením záznamu. 

e Když je režim ostření nastaven na možnost MF (Manuální ostření), 
můžete obraz zaostřit ještě před zahájením záznamu. 

e Optický zoom můžete nastavit jen před zahájením záznamu, zatímco 
digitální zoom je k dispozici jak před zahájením, tak i během záznamu. 

e I když změníte režim zobrazení stisknutím tlačítka OK/DISPLAY 
během záznamu videoklipu, nelze na displeji zobrazit histogram. 

e Když je expoziční režim nastavený na možnost 988 , automaticky se 
zapne funkce Detekce obličeje. Můžete zvolit funkci Smile Capture 
nebo vypnout funkci Detekce obličeje stisknutím tlačítka (8! ještě před 
zahájením záznamu videoklipu (str.73). Když je aktivována funkce 
Smile Capture, záznam videoklipu se zahájí, jakmile fotoaparát 
rozpozná úsměv snímané osoby. Nicméně v závislosti na stavu 
rozpoznaných obličejů se může stát, že se záznam videoklipu 
automaticky nespustí, protože funkce Smile Capture nemusí fungovat. 
V takovém případě zahajte záznam videoklipu stisknutím spouště. 


nywjus IUPAOUOdX3 © 


Držte spoušť ve stisknuté poloze 


Poaržíte-li spoušť ve stisknuté poloze déle než jednu sekundu, záznam 
bude pokračovat, dokud budete držet spoušť stisknutou. Záznam se 
přeruší, uvolníte-li prst ze spouště. 


Volba záznamových pixelů a obnovovací 


frekvence pro videoklipy 


Pro videoklipy si můžete zvolit počet záznamových pixelů a obnovovací 
frekvenci. 

Čím je počet pixelů větší, tím budou zřetelnější detaily a větší velikost 
souboru. Čím je frekvence snímků za sekundu vyšší, tím bude videoklip 
kvalitnější, ale velikost souboru bude větší. 


Záznamové | Obnovovací 


kas S pixely frekvence 


Použití 


Zaznamená snímky ve formátu HDTV (16:9). 


== 30 snímků P Y P Z 
128 1280 x 720 za sekundu Zaznamenaný pohyb je plynulý. (standardní 
nastavení) 


15 snímků Zaznamená snímky ve formátu HDTV (16:9). 
1280; 1280x720 Zvyšuje se celková doba záznamu, protože 
za sekundu 4 a zí 
velikost souborů je menší. 


zp | Vhodné pro prohlížení na televizoru nebo 
30 snímků ped: A 
obrazovce počítače. Zaznamenaný pohyb je 
plynulý. 
Vhodné pro prohlížení na televizoru nebo 
obrazovce počítače. Zvyšuje se celková doba 
záznamu, protože velikost souborů je menší. 


Vhodné pro umístění na webové stránky nebo 

pro přílohy do e-mailu. Zaznamenaný pohyb je 

plynulý. 

Vhodné pro umístění na webové stránky nebo 
15 snímků |pro přílohy do e-mailu. Zvyšuje se celková 

13205 320x240 za sekundu |doba záznamu, protože velikost souborů je 

menší. 


Ë 


6408480 za sekundu 
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15 snímků 
za sekundu 


Ë 


640x480 


30 snímků 
za sekundu 


B 


320x240 


* Obnovovací frekvence (fps) indikuje počet snímků za sekundu. 


Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu]. 


2 Ččtyřcestným přepínačem (A v) zvolte možnost 
[Videoklipy]. 


J Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se obrazovka [Videoklipy]. 


m 
X 
© 
š 7 
< 
W 
= 
W“ 
E 
3 
Ë. 


Nastavení funkce Movie SR (Redukce otřesů 


4 Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Záznamové 
pixely]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se rozbalovací menu. 


Čtyřcestným prepinacem (4 v) n [Doba záznamu 15:02:26 
změňte počet záznamových pixelů Záznamové pixely (8% 
a obnovovací frekvenci. Movie SR = 
64% 
[828 
[3205 

Meny Zrušit (0K]OK 


Stiskněte tlačítko OK. 
Nastavení se uloží. 


Dvakrát stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


S 


bëhem videoklipú) 


V režimu +? můžete během záznamu videoklipů kompenzovat otřesy 
fotoaparátu pomocí funkce Movie SR (Redukce otřesů během videoklipů). 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 
Zobrazí se menu [Ó Režim záznamu]. 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte možnost 
[Videoklipy]. 


Objeví se obrazovka [Videoklipy]. 


2 
J Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
4 


Čtyřcestným přepínačem (A v) zvolte položku 
[Movie SR]. 


Čtyřcestným přepínačem ( 4 b) Videoklipy 
zvolte možnost m nebo Záznamové pixely TEB, 
= Koriguje otřesy fotoaparati: MovisiSR: “< h 
Nekoriguje otřesy fotoaparátu. 
Nastavení se uloží. 
5 


Dvakrát stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 


m 
> 
s 
° 
= 
o 
< 
a 
5 
u 
5 
3 
= 
© 
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Uložení nastavení (Paměť) 


Funkce Memory slouží pro uložení aktuálních nastavení při vypnutí 
fotoaparátu. 

Při některých nastaveních fotoaparátu je funkce Memory vždy 
nastavená na M (Zapnuto) (nastavení se při vypnutí fotoaparátu uloží), 
zatímco u ostatních položek můžete zvolit zapnutí nebo vypnutí 

(pro výběr položek, jejichž nastavení se má nebo nemá uložit při vypnutí 
fotoaparátu). Položky, které Ize nastavit na m (Zapnuto) nebo na 
(Vypnuto) ve funkci Memory, jsou uvedeny v tabulce níže. (Položky 
zde neuvedené se uloží při vypnutí fotoaparátu pokaždé.) 

Jestliže zvolíte W (Zapnuto), nastavené hodnoty budou v okamžiku 
vypnutí fotoaparátu uloženy. Jestliže zvolíte O (Vypnuto), budou 
nastavené hodnoty vráceny při vypnutí fotoaparátu na výchozí. Tabulka 


nyuuius IUPAOUOdX3 © 


níže také ukazuje, zda výchozí nastavení funkce Paměť pro danou 
položku je Zapnuto nebo Vypnuto. 


Položka Popis Stránka 
Detekce Režim detekce obličeje nastavený pomocí str.73 
obličeje tlačítka © : 
š: Režim blesku nastavený čtyřcestným 
Režim blesku přepínačem ( <) str.101 
Způsob Způsob expozice nastavený čtyřcestným str.93 
expozice přepínačem (A) str.94 
Režim ostření Režim ostření nastavený čtyřcestným str.103 
přepínačem (P ) 

Poloha zoomu | Poloha zoomu nastavená tlačítkem zoomu str.80 

Poloha MF Manuální ostření nastavené čtyřcestným str.104 
přepínačem (A Y ) 

Vyvážení bílé Nastavení [Vyvážení bílé] v menu [Á Režim str.110 
záznamu] 

Citlivost Nastavení volby [Citlivost] v menu [É Režim str.114 
záznamu) 

Kompenzace |Nastavení volby [Kompenzace EV] v menu str.108 

EV [O Režim záznamu] : 

Měření AE Nastavení volby [Měření AE] v menu str.112 
[6 Režim záznamu] 

Digitální zoom Nastavení volby [Digitální zoom] v menu str.82 
[6 Režim záznamu] 


DISPLEJ Režim zobrazení informací na displeji 


nastavený tlačítkem OK/DISPLAY 


str.21 


Č.souboru 


pořadové číslo 


Jestliže je vložena nová paměťová karta SD při 
volbě w (Zapnuto), souboru je přiřazeno další 


I 


2 
J 
4 


Stiskněte tlačítko MENU v režimu G. 


Zobrazí se menu [Idd Režim záznamu]. 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Paměť]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se obrazovka [Paměť]. 


Čtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte požadovanou položku. 


Paměť 


1/3 


Detekce obličeje 4 


Režim blesku 


Způsob expozice O 


Režim ostření 


Poloha zoomu O 
Poloha MF o 
MENJ 


Čtyřcestným přepínačem ( < P ) zvolte možnost œ nebo 


Dvakrát stiskněte tlačítko MENU. 


Fotoaparát se přepne zpět do stavu pro exponování snímků. 
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Poznámky 
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4 Prohlížení a mazání 
snímků 


Prohlížení snímků ............................... 132 
Mazání snímků a zvukových souborů ... 146 
Připojení fotoaparátu k AV zařízení ....... 155 


Prohlížení snímků 


Prohlídka snímků 


Tlačítko PJ 


Čtyřcestný přepínač 


Í Po exponování snímku stiskněte Číslo souboru 
tlačítko PJ. = 
Fotoaparát vstoupí do režimu [BI a na 
displeji se objeví zaznamenaný snímek 
(zobrazení jednotlivých snímků). 


!uəzlluoid o 


a 

3 

° 

8 = Úpa 14:25 
= = Uprava ` 
5 

= Jak prohlížet předchozí nebo další snímek 

x 


n 


2 | Stiskněte čtyřcestný přepínač ( < P ). 
Objeví se předchozí nebo další snímek. 


Jak vymazat zobrazený snímek 


Když je zobrazen snímek, který chcete smazat, 
stisknutím tlačítka m zobrazte obrazovku 
Mazání. Čtyřcestným přepínačem (A) zvolte 
[Vymazání] a stiskněte tlačítko OK. 


Pro informaci o dalších způsobech mazání rsstr.146 


132 


Prohlížení videoklipů 


Zaznamenané videoklipy Ize přehrát. Současně se přehraje zvuk. 


Tlačítko zoomu 
Tlačítko PJ 


Čtyřcestný přepínač 


Při režimu [>] použijte čtyřcestný přepínač ( < >) pro 
výběr videoklipu, který chcete přehrát. 


2 | Stiskněte čtyřcestný přepínač (A). 


G 080 000007 
Spustí se přehrávání. T == 
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n 9 
om s 

NZ N 

z; . pí Úprava o. 

Operace, které jsou k dispozici během = 
prohlížení v 
Stisknutí tlačítka zoomu | Zvyšuje hlasitost. s 
smërem doprava ( Ë ) z 


Stisknutí tlačítka zoomu © | Snižuje hlasitost. 
směrem doleva (844) 
Čtyřcestný přepínač (A) |Přeruší přehrávku. 

Čtyřcestný přepínač (>) | Rychlé přehrávání směrem dopředu při 
stisknutém tlačítku. 

Čtyřcestný přepínač («) |Přehrává v opačném směru. 

Rychlé přehrávání směrem dozadu při stisknutém 
tlačítku. 


Operace, které jsou k dispozici během pauzy prohlížení 


Čtyřcestný přepínač (A) | Znovu začne přehrávání. 
Čtyřcestný přepínač (>) |Posune o snímek. 
Čtyřcestný přepínač (<) | Vrací o snímek. 
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J Stiskněte čtyřcestný přepínač (v). 


Přehrávání se zastaví. 


Zobrazení několika snímků 


Tlačítko zoomu 


Tlačítko PJ 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 
Zelené tlačítko 


Zobrazení čtyř snímků/Zobrazení devíti snímků 


Můžete si zobrazit najednou čtyři nebo devět snímků. 


I 


V režimu P] stiskněte tlačítko zoomu směrem doleva 


(E). 
Objeví se displej se stránkou, na které jsou 
zobrazené čtyři miniatury snímků. Stiskněte 
znovu tlačítko zoomu doleva (IB), chcete-li 
přepnout na režim zobrazení devíti miniatur 
snímků. 

Objeví se stránka sestavená ze čtyř nebo 
devíti miniatur snímků. Zobrazení snímků 
se změní na zobrazení čtyř nebo devítí 
snímků na každé další stránce. 

Použijte čtyřcestný přepínač (A V < p ) pro 
posun rámečku. Jestliže je příliš mnoho 
snímků, než aby se vešly na stránku, 
stisknutím čtyřcestného přepínače (A 4) 
během zobrazení zvoleného snímku, © se 
zobrazí předchozí stránka. Obdobně, 
jestliže vyberete snímek 2) a stisknete 
čtyřcestný přepínač ( Y P ), objeví se další 
stránka. 


(©)Vyber 8 Smaž 100-0010 


Displej se čtyřmi snímky 
E Rámeček 
POTE sa 


W 


100-0010 


(©)Vyber & Smaž 


Zobrazení devíti snímků 


Ikony u snímků znamenají následující: 


(Bez ikony) Snímek bez zvuku 


kad Videoklipy (objeví se prvý snímek) 
4 (Se snímkem) Snímek se zvukem 


4 (Bez snímku) Pouze zvukový soubor 


Stiskněte tlačítko OK pro přepnutí na zobrazení jednotlivého snímku. 
Stiskněte tlačítko [B] pro přepnutí na režim Ø. 


Zobrazení složky/Zobrazení kalendáře 


Při zobrazení devíti miniatur snímků stiskněte tlačítko zoomu doleva 
(E3), chcete-li přepnout na zobrazení složek nebo kalendáře. Stiskněte 
Zelené tlačítko pro přepnutí mezi zobrazením složek nebo kalendáře. 


Í V režimu B stiskněte tlačítko zoomu třikrát doleva (E). + 
Obrazovka se změní na zobrazení složek nebo kalendáře. S 
Zobrazení složky Rámeček N 
Objeví se seznam složek se E m 
zaznamenanými snímky a zvukovými 100 101 102 D 
soubory. 3 

103 104 N 
Čtyřcestný přepínač | Posune rámeček. D: 
(ava) m 
Stisknutí tlačítka Snímky ve zvolené iian = 
zoomu směrem složce zobrazí po devíti = B 
doprava (G) miniaturách snímkú. c 
nebo stisknutí 
tlačítka OK 
Tlačítko MENU Vrátí na zobrazení devíti 

snímků. 
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Zobrazení kalendáře Rámeček 
Snímky a zvukové soubory se zobrazí dle 
data ve formátu kalendáře. 

Prvý zaznamenaný snímek se zobrazí dle 
data v kalendáři. 

4 se objeví u data, u kterého je 


zaznamenán zvuk. 


Čtyřcestný přepínač | Posune rámeček. 
(AY 0) 


Stisknutí tlačítka Ve zvoleném datu 


zoomu směrem zobrazí devět snímků 
doprava (A) najednou. 
Tlačítko OK Zobrazí prvý 


zaznamenaný snímek 
ve zvoleném datu po 
jednotlivých snímcích. 


Tlačítko MENU Vrátí na zobrazení devíti 
snímků. 


Použití funkce prohlížení 


I 
2 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (V ) v režimu PJ. 
Objeví se paleta nabídky režimu prohlížení. 


Čtyřcestným přepínačem === m 
(A Y <) ) zvolte režim přehrávání. = SREY 
sj se objeví nápověda pro zvolenou > B aa 
unkci. 


Pro kontinuální prohlížení š 
snímků. Lze nastavit efekt 
obrazovky a zvuku 


(MENU Zrušit (0KJOK 


Stiskněte tlačítko OK. 
Vyvolá se zvolená funkce prohlížení. 


ser 


NÝ 
Úprava 


(TE C Otaceniisnimku 112 | 
a © 

A db VI 
Pro kontinuální prohlížení © Otáčení uložených snímků 


snímků. Lze nastavit efekt Užívá se při prohlídce 
obrazovky a zvuku exponovaných snímků na TV 


(WENU) Zrušit (okJok: 


Uzavře paletu prohlídky © Přejde na obrazovku pro vybranou 
a přejde na režim KB. funkci prohlídky snímků. Nabídková 
paleta režimů prohlídky. 
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Paleta režimu prohlížení 


Režim prohlížení Popis Stránka 
Pro kontinuální prohlížení snímků. Lze nastavit 
By- Prezentace efekt obrazovky a zvuku. sir. 189 
Slouží k otáčení exponovaných snímků. Hodí se 
& Otáčení snímku při prohlížení svisle orientovaných snímků na str.141 
obrazovce televizoru. 
ea Pro úpravu snímků pomocí barevného nebo 
Iz Digitální filtr změkčujícího filtru. str.160 
Kompozice s Pro komponování snímku s rámečkem. Zvolte str.165 
[e] rámečky možnost Přepsat nebo možnost Uložit jako. : 
Kompenzace Omezení efektu červených očí. Dle podmínek 
© _ zí ES s f ő an str.164 
7 červených očí nemusí být u některého snímku efektivní. 
a n jako Jak uložit jedno políčko z videoklipu jako snímek. 
= [snímek 
© 
© 
3 Z (Rozdělení str.169 
5 |`9ZCeenl | jak rozdělit videoklip na dvě části. 
š videoklipu 
= 
ull 
A z Mění záznamové pixely a stupeň kvality snímku 
Změna rozměru PSK str.158 
pro zmenšení souboru. 
š Pro ořez snímku na rozměr dle vaší volby. Uloží 
kl se jako nový snímek. st 159 
a Kopie snímku/ Kopie snímků a zvuků mezi vestavěnou pamětí a 
= Sa str.171 
zvuku paměťovou kartou SD. 
Hlasová Připojí zvuk ke snímku. Záznam je možný do 
e f Zní Op str.182 
poznámka zaplnění paměťové karty. 
om Ochrana Chrání snímky a zvuky před náhodným str.152 
vymazáním. Formátováním se smažou. 
Nastavení tisku snímků. Užitečné při zadání 
©. DPOF výtisku snímků do zpracovatelské služby. s 
4G | Obnovení snímku Obnova snímku a zvuku, které byly neúmyslně str.151 
smazány. 
Uvítací obrazovka Použití zaznamenaného snímku na uvítací str.199 


obrazovku. 


Prezentace 


Zaznamenané snímky můžete prohlížet jeden po druhém. 


Í | Nastavte režim na E a pomocí čtyřcestného přepínače 
(< >) vyberte snímek, kterým chcete začít prezentaci 
snímků. 


2 Stiskněte čtyřcestný přepínač (v). 
Objeví se paleta s nabídkou režimů prohlížení. 


Čtyřcestným přepínačem 

(A V <>) zvolte režim 

[=] (Prezentace). 38 B 
Pro kontinuální prohlížení 


snímků. Lze nastavit efekt 
obrazovky a zvuku 


Iuoid Q 


(MENU) Zrušit OKJOK 

Nè 

Stiskněte tlačítko OK. = 
Objeví se obrazovka s nastavením prezentace. 3 
ae SEE ° 
Použijte čtyřcestný přepínač So Heco B. 
(4 V) pro volbu [Start]. = 
2 

3 

= 

© 


Ü Stiskněte tlačítko OK. 
Spustí se prezentace snímků. 
Stisknutím tlačítka OK během prohlídky se prezentace snímků 
zastaví. Chcete-li opět spustit prezentaci snímků, stiskněte při pauze 
tlačítko OK. 


7 Stiskněte jakékoliv tlačítko mimo OK a hlavní spínač. 
Automatická prezentace se zastaví. 
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Jak nastavit podmínky pro prezentaci snímků 


Můžete nastavit interval prohlídky a také přechodový efekt obrazovky a 
zvukový efekt při přechodu z jednoho snímku na další. 


I 


Q A 


Qs N 


Čtyřcestným přepínačem (A V) 
zvolte [Interval] v kroku 5 na 
straně str.139. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se rozbalovací menu. 


Použijte čtyřcestný přepínač (A V) pro změnu intervalu 
a stiskněte tlačítko OK. 
Vyberte [3sek], [5sek], [10sek], [20sek] nebo [30sek]. 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Efekt obrazovky]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (b). 
Objeví se rozbalovací menu. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (A V) pro volbu efektu 
obrazovky a stiskněte tlačítko OK. 


Stíračka |Další snímek vklouzne přes předchozí z leva doprava 


Další snímek se objeví v malých čtvercových blocích složených 
do mozaiky 


Šachovnice 


Stmívačka |Aktuální snímek se postupně stmívá a další snímek se roztmívá 


Vypnuto | Bez efektu 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Zvukový efekt]. 


Čtyřcestným přepínačem ( < P ) zvolte možnost w nebo 


Pokud není volba [Efekt. obrazovky] nastavena na možnost [Vypnuto], 
můžete zvolit možnost w (Zapnuto) nebo O (Vypnuto) pro zvuk 
přehrávaný při přechodu od jednoho snímku k následujícímu. 


3 Použijte čtyřcestný přepínač (A V) pro volbu [Start] a 
stiskněte tlačítko OK. 
Spustí se prezentace ve zvoleném intervalu a přechodovým efektem. 


Prezentace bude pokračovat, dokud nestisknete kterékoliv tlačítko, 
mimo tlačítka OK. 

Videoklipy nebo snímky se zvukem se přehrají až do konce ještě 
předtím než se promítne další snímek, bez ohledu na nastavení 
intervalu. Avšak, stisknutím čtyřcestného přepínače (» ) při prohlídce 
videoklipu nebo snímku se zvukem, prohlídka přeskočí na další snímek. 
Zvukové soubory, vytvořené v režimu hlasového záznamníku se při 
prezentaci nepřehrají. 

Panoramatické snímky se na displeji zobrazují postupně zleva 
doprava během 4 sekund, než se zobrazí další snímek, a to bez 
ohledu na nastavení intervalu nebo efektu obrazovky. 


ve 


memo 


Připojení fotoaparátu k AV zařízení ==str.155 


Otáčení snímku 


Tlačítko PJ 


Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


Po exponování snímku stiskněte tlačítko PJ. 
Snímek se objeví na displeji. 


2 | Stiskněte čtyřcestný přepínač (V). 
Objeví se paleta s nabídkou režimů prohlížení. 
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J | Čtyřcestným přepínačem (E onáčení snima 
(Av >) zvolte možnost : FS T © 
[=] (Otáčení snímku). 38 2, ©, 


Otáčení uložených snímků © 
Užívá se při prohlídce 
exponovaných snímků na TV 


(MENU Zrušit (OKJOK: 


4 | Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se obrazovka s otáčením snímku (0°, doprava 90°, doleva 90“ 
nebo 1807"). 


5 Použijte čtyřcestný přepínač 
(A V <) )pro výběr směru otáčení 
a stiskněte tlačítko OK. 
Otočený snímek se uloží. 


tes e Panoramatické snímky a videoklipy nelze otáčet. 
>=  * Snímky chráněné proti přepsání Ize otáčet, ale nelze je po otočení 
uložit. 
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Prohlídka se zoomem 


Snímek si můžete zvětšit až desetinásobně. 


Tlačítko zoomu 
Tlačítko PJ 
Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 


V režimu ©], použijte čtyřcestný přepínač ( < P) pro 
výběr snímku, který chcete zvětšit. 


2 Stiskněte tlačítko zoomu směrem doprava (A). 
Snímek se zvětší (x1.1 až x10). Podržíte-li tlačítko zoomu stisknuté 
směrem doprava (A), bude zvětšování probíhat kontinuálně. 


Pomocí vodicí značky „+“, která se 
zobrazuje v levém dolním rohu obrazovky, 
můžete zkontrolovat, která část snímku je 
zvětšená. 

Operace, které jsou k dispozici při 
zvětšeném snímku 
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Čtyřcestný přepínač | Pohybuje pozicí, která se 


(avar) má zvětšit. Nápověda 
Stisknutí tlačítka 

zoomu směrem Zvětší snímek (max. x10). 

doprava (Q) 


Stisknutí tlačítka 
zoomu směrem 
doleva (2) 


Zmenší snímek (min. 
x1.1). 


J | Stiskněte tlačítko OK. 
Obraz se vrátí na zobrazení jednotlivého snímku. 


= | Videoklipy nelze zvětšovat. 


Prohlížení s automatickým zúžením na obličej 


(Přehrávání se zvětšením obličeje) 
Jednoduchým stisknutím tlačítka © (Prohlížení se zúžením na obličej) 


můžete prohlížet snímky se zoomem nastaveným na zvětšení obličeje, 
pokud byla během expozice aktivována funkce Detekce obličeje. 


Tlačítko zoomu 
Tlačítko PJ 
Tlačítko © 


"end, 


V režimu L-I, použijte čtyřcestný přepínač ( < P) pro 
výběr snímku, který chcete zvětšit. 


!uəziluoid o 


= 2 Ověřte, zda je ikona ©. zobrazena na snímku a 
D stiskněte tlačítko ©. 

= Po exponování snímku se zobrazení zvětší 

m pro náhled nejprve rozpoznaného obličeje 

= a jeho okolí. 

3 

= 

© 


Jestliže bylo při exponování snímku 
rozpoznáno více obličejů, obličeje 
jednotlivých osob se zvětšují postupným 
tisknutím tlačítka ©! v pořadí rozpoznání 
během expozice. 


Operace, které jsou k dispozici při režimu prohlídky s přiblížením 


obličeje 

Stisknutí tlačítka Zoomuje na subjekt, který je zobrazen při přiblížení 
zoomu směrem obličeje ve stejném nebo nepatrně větším 

doprava (A) zvětšovacím poměru. 

Stisknutí tlačítka Zoomuje na subjekt, který je zobrazen při přiblížení 
zoomu směrem doleva | obličeje ve stejném nebo nepatrně větším poměru 
(E) zmenšení. 


J | Stiskněte tlačítko OK. 
Obraz se vrátí na zobrazení jednotlivého snímku. 


v 


TÍ © Prohlížení snímků s přiblížením obličeje není dostupné u videoklipů a 


snímků vytvořených z videoklipů uložením ve formě obrázku. 

e Poměr zvětšení pro zobrazení obličeje se bude lišit v závislosti na 
podmínkách, jako jsou rozměr rozpoznaného obličeje během 
expozice. 
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Mazání snímků a zvukových souborů 


Můžete vymazat snímky a zvukové soubory, které nechcete archivovat. 


Když dojde k neúmyslnému smazání snímků nebo zvukových 
záznamů 

Smazané snímky a zvukové soubory lze ve fotoaparátu Optio H90 (str.151) 
obnovit. 

Snímky a soubory se zvukem Ize obnovit, i když bude fotoaparát po jejich 
vymazání vypnut, ale pokud nebude vyjmuta paměťová karta SD. Snímky a 
soubory se zvukem však nelze obnovit, jestliže již byly provedeny určité 
operace, při kterých dochází k zápisu dat, jako je například záznam nových 
snímků nebo videoklipů, ochrana snímků, uložení nastavení DPOF, změna 
rozměru snímků, vytvoření ořezů snímků nebo formátování. 


Vymazání jednotlivého snímku 


Jednotlivé snímky a zvukové soubory můžete smazat najednou. 
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W 
3 Snímky a zvukové soubory chráněné proti přepisu nelze vymazat 
| (str.152). 
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Tlačítko PJ 
Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 
Tlačítko W 


Při režimu ©], použijte čtyřcestný přepínač ( < >) pro 
výběr souboru snímku/zvuku, který chcete smazat. 


Z Stiskněte tlačítko G. 
Objeví se obrazovka pro potvrzení. 


J  Čtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte [Vymazání]. 


4 | Stiskněte tlačítko OK. 
Snímek nebo zvukový soubor se vymaže. 


Obnova vymazaných snímků rsstr.151 


Jak vymazat zvuk u snímku 


Pokud byl ke snímku přidán zvuk (hlasová poznámka) (str.182), Ize zvuk 
smazat, aniž byste odstranili snímek. 


Iuoud Q 


N: 

Í | Při režimu BI a použijte čtyřcestný přepínač (4 p) pro 5 
vybër snímku se zvukem. o 

Na snímcích se zvukovým souborem se objeví L. 3 

N 

2 Stiskněte tlačítko G. 5 
Objeví se obrazovka pro potvrzení. x 
Ctyřcestným přepínačem (A v) A 7 oai = 


zvolte [Vymazání zvuku]. 


— 


Vymazání zvuku 


4 Stiskněte tlačítko OK. 
Data se zvukem jsou vymazána. 


m „© V kroku 3 výše zvolte [Vymazání], chcete-li smazat snímek i zvuková 
data. 
e Nemůžete smazat pouze zvuk videoklipu. 
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Vymazání vybraných snímků a zvukových 
souborů 


Najednou můžete vymazat několik snímků vybraných s obrazovky se 
čtyřmi-/devíti- snímky. 


Snímky a zvukové soubory chráněné proti přepisu nelze vymazat 
(str.152). 


Tlačítko zoomu 
Tlačítko PJ 
Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 
Tlačítko W 


!uəzlluoid o 


W r n x x 

3 Í V režimu [=] jednou nebo dvakrát stiskněte tlačítko 
Ñ zoomu směrem doleva (E). 

z Objeví se zobrazení čtyř nebo devíti miniatur snímků. 

u 

= 2 | Stiskněte tlačítko G. 

= Na snímcích a zvukovych souborech se 


objeví 


(©)Vyber 8 Smaž 100-0010 


Použijte čtyřcestný přepínač 

(A Y <>) pro výběr snímků a 
zvukových souborů, které chcete 
vymazat a stiskněte tlačítko OK. 
Na snímcích a zvukových souborech se 
objeví. (MENUZrušit (m) Vymazání 4 
Jestliže vyberete snímek a stisknete tlačítko 

zoomu (Q ) doprava, zvolený snímek zůstane na displeji, dokud bude 
tlačítko zoomu v této poloze, takže se ještě můžete rozhodnout, zda 
chcete snímek skutečně vymazat, nebo ne. (Po uvolnění tlačítka 
zoomu se zobrazení přepne zpět na zobrazení čtyř/devíti miniatur 
snímků.) Snímky označené ochranou nelze zobrazit jako jednotlivé 
snímky. 


Stiskněte tlačítko W. 
Objeví se potvrzovací obrazovka. 


Iuoid Q 


Čtyřcestným přepínačem (A v) = r N 
zvolte možnost [Vyber & Smaž]. m CON N = 
Vymazat "chný vybrané, W 

Mio z zishímky/zvuký =“ 3 

M SL SSS q S T 

N 

bz Zrušení P = 

MENU S (oKJoK S 

= = 3 
Stiskněte tlačítko OK. = 


Vybrané snímky a zvukové soubory se vymažou. 


Vymazání všech snímků a zvukových souborů 


Můžete vymazat všechny snímky a zvukové soubory najednou. 


Snímky a zvukové soubory chráněné proti přepisu nelze vymazat 
(str.152). 


Tlačítko BI 
Čtyřcestný přepínač 
Tlačítko OK 
Tlačítko MENU 


"ed, 


Stiskněte tlačítko MENU v režimu PJ. 


Objeví se obrazovka [N Nastaveni]. 
Když stisknete tlačítko MENU při režimu ČZ, stiskněte jednou 
čtyřcestný přepínač (P ). 
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Z Čtyřcestným přepínačem (A Y) ST% 
zvolte [Vymazání všech]. PEE CÉGEN y 
Mapa pixelů 
Formátování 
MENUJUkonëení 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se obrazovka [Vymazání všech]. 


Čtyřcestným přepínačem (A v) TESTTÉ 
zvolte [Vymazání všech]. 


Vymazat všechny 
snímky/zvuky? 


Vymazání všech 
Zrušení 


(oKJoK 


J Stiskněte tlačítko OK. 
Všechny snímky i soubory se zvukem se vymažou. 


Obnova vymazaných snímků 


Můžete obnovit snímky nebo zvukové soubory pořízené a smazané 
tímto fotoaparátem. 


6 Jestliže byla provedena po vymazání snímku kterákoliv z následujících 
operací, nelze vymazaný snímek a zvukový soubor obnovit. 

- Exponování 

- Otáčení snímku/Použití digitálního filtru/Kompozice s rámečky/ 
Kompenzace červených očí/Úpravy videoklipů/Změna rozměru/ 
Ořez/Kopie snímku a zvuku/Hlasová poznámka/Nastavení ochrany 
před přepsáním/Nastavení DPOF 

- Formátování 

- Vyjmutí SD karty 


Po smazání souboru stiskněte čtyřcestný přepínač (V). 
Objeví se paleta s nabídkou režimů prohlížení. 


2 Čtyřcestným přepínačem ——Tr 
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(AV4>) zvolte možnost o © 

f (Obnovení snímku). 

Když se zobrazí ©, neexistují žádné Obnovásnimiku a zvuku, 

snímky pro obnovu. které byly neúmyslně 
smazány 


(MENU) Zrušit (oKJOK: 


J | Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se počet snímků, které Ize obnovit. 
Pokud jste vybrali možnost © a stiskli jste tlačítko OK, objeví se 
zpráva [Není snímek pro zpracování]. V tomto případě, stiskněte 
tlačítko OK pro návrat do Palety režimu Prohlížení. 


4 | čtyřcestným přepínačem (A v) E q 
zvolte možnost [Obnova]. a 
chceterobnovit? _ 


L = 
= 


J | Stiskněte tlačítko OK. 
Soubory jsou obnovené. 


IA * Obnovené snímky a zvukové soubory mají stejný název jako před 
` smazáním. 
e Lze obnovit maximálně 999 smazaných snímků. 


Ochrana snímků a zvukových poznámek před 
vymazáním (Ochrana) 


Uložené snímky a zvukové soubory Ize ochránit před náhodným 
vymazáním. 


Í V režimu >], použijte čtyřcestný přepínač ( < >) pro 
výběr snímku, které chcete chránit. 


N 


Stiskněte čtyřcestný přepínač ( Y ). 
Objeví se paleta s nabídkou režimů prohlížení. 
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J  Čtyřcestným přepínačem Ea 
(4 V «b) zvolte možnost = > @ Em 


O-n (Ochrana). 


Chrání snímky a zvuky 
před neúmyslným smazáním 
Formátováním se smažou 


(MENU Zrušit (0KJOK 


4 | Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se obrazovka pro zvolení možnosti [Jednotlivý snímek/zvuk] 
nebo možnosti [Všechny snímky/zvuky]. 


J  Čtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte možnost [Jednotlivý 


N Ea 
snímek/zvuk]. 


Všechny snímky/zvuky, 


Ü Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se zpráva [Ochrání tento snímek/zvuk]. 
Pro ochranu dalšího snímku nebo zvukového souboru použijte 
čtyřcestný přepínač ( 4 p ) a vyberte snímek nebo zvukový soubor, u 
kterého chcete nastavit ochranu. 


7 Čtyřcestným přepínačem (A V) 7 mon 
zvolte možnost [Ochrana]. 
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S Stiskněte tlačítko OK. 
Zvolený snímek nebo zvukový soubor je označen ochranou a znovu 
se objeví obrazovka znázorněná v kroku 5. 
Pro ochranu dalších snímků nebo zvukových souborů, opakujte kroky 
bažá. 
Zvolením možnosti [Zrušit] ukončete nastavení ochrany. 


im E Chcete-li zrušit ochranu snímku, zvolte v kroku 7 možnost [Zrušit 
ochranu]. 
+ =>] se objeví během prohlídky u chráněných snímků nebo u zvukových 
souborů. 
e Maximální počet snímků a zvukových souborů, pro které Ize postupně 
nastavit ochranu proti smazání pomocí funkce [Jednotlivý snímek/ 
zvuk], je 99. 
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Jak ochránit všechny snímky a zvukové soubory 


I 


m 


V kroku 5 na straně str.153 zvolte = 7 7 

možnost [Všechny snímky/zvuky]. [f= A 
pa eden snímek/zvuk 

Všechny snimky/zvuky | 


Zrušení 


Stiskněte tlačítko OK. 


Čtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte možnost [Ochrana]. 


Ochráni všechny 
imky/zvuky 


Stiskněte tlačítko OK. 
Všechny snímky a zvukové soubory jsou chráněné a znovu se objeví 
obrazovka znázorněná v kroku 1. 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte možnost [Zrušit] 
a stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se znovu paleta s nabídkou režimů prohlížení. 


Chráněné snímky a zvukové soubory budou při zformátování karty 
SD smazány také (str.186). 


Chcete-li zrušit ochranu všech snímků a zvukových souborů, v kroku 
3 vyberte možnost [Zrušit ochranu]. 


Připojení fotoaparátu k AV zařízení 


Pomocí AV kabelu (I-AVC7), můžete exponovat i promítat snímky na 
zařízení, které má vstup video IN, jako je např. TV. 


Zdířka externího 


AUDIO 
VIDEO (L) (R) 


1 Zapněte AV zařízení a vypněte fotoaparát. 


2 Připojte AV kabel do vstupu PC/AV na fotoaparátu. 
Připojte koncovku kabelu AV šipkou <= směrem k přední straně 
fotoaparátu. 


J Připojte druhou stranu koncovek kabelu AV na vstup 
video a vstup audio zařízení AV. 
Používáte-li stereo audio sestavu, připojte koncovku se zvukem do 
vstupu L (bílá). 


4 Zapněte zařízení AV. 
Když je odlišný přístroj, ke kterému je připojen fotoaparát a přístroj, 
který má zobrazit snímky, zapněte oba přístroje. 
Když prohlížíte snímky na zařízení AV, které má více video vstupů 
(jako má např. TV), řiďte se návodem k tomuto přístroji a nastavte 
video vstup, ke kterému je připojen fotoaparát. 
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5 Zapnëte fotoaparát. 


y, 


memo 


ji 


e Plánujete-li používat fotoaparát po delší dobu, doporučujeme vám 
použít síťový adaptér K-AC88 (volitelný) (str.35). 

e V závislosti na zemi nebo regionu, se nemusí snímky a zvukové 
soubory správně přehrát, je-li výstupní video formát odlišný než, který 
se zde používá. V tomto případě změňte výstupní formát videa 
(str.195). 

e Při připojení fotoaparátu k audiovizuálnímu zařízení se vypne displej 
fotoaparátu a nelze upravit hlasitost pomocí tlačítka zoomu. 


Připojíte-li a prohlížíte snímky na zařízení AV, jsou výstupní data snímku 
v normálním rozlišení obrazovky. Chcete-li videoklipy zaznamenané 

v režimu 1288 (1280 x 720 pixelů, 30 snímků za sekundu) a 

128% (1280 x 720 pixelů, 15 snímků za sekundu) prohlížet v rozlišení 
HDTV, přeneste data do počítače a prohlížejte je na počítači (str.203). 


5 Úprava a tisk snímků 


Editování snímků 
Nastavení tiskové služby (DPOF) .......... 174 


Tisk snímků 


Následující volby jsou k dispozici pro tisk snímků exponovaných tímto 
fotoaparátem. 


1 Použití služby tisku snímků. 


2 Použijte vaši tiskárnu, která má slot pro paměťovou kartu SD 
pro přímý tisk z karty SD. 


3 K vytištění snímků použijte software vašeho počítače. 
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Editování snímků 


Změna rozměru snímku (Změna rozměru) 


Změnou záznamových pixelů u vybraného snímku můžete dosáhnout 
menšího rozměru souboru než původní datový soubor. Tuto funkci 
můžete použít, chcete-li dále exponovat snímky a paměťová karta SD 
nebo vestavěná paměť je již zaplněná. Zmenšením snímků a přepsáním 
původních souborů získáte volný prostor. 


285 e U snímků exponovaných v režimu 2.1wrm (1920 x 1080 pixelů), 
panoramatických snímků a videoklipů nelze měnit rozměr. 


e Nemůžete zvolit vyšší rozlišení, než jaké je u originálního snímku. 


V režimu >] čtyřcestným přepínačem ( < P ) zvolte 
snímek, jehož rozměr chcete změnit. 


N 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (V). 
Objeví se paleta s nabídkou režimů prohlížení. 


Čtyřcestným přepínačem 
(4 V 4 ) zvolte možnost 
(Změna rozměru). 


Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se obrazovka pro volbu počtu záznamových pixelů. 


Čtyřcestným přepínačem (4 >) 
zvolte požadovaný počet 
záznamových pixelů. 


Ü Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se dialog pro potvrzení, zda má být původní soubor přepsán 
novým. 
Když je vybraný snímek označen ochranou, zpracovávaný snímek se 
uloží jako nový bez zobrazení následujícího potvrzovacího dialogu. 


7  Ččtyřcestným přepínačem (A v) ; 
zvolte možnost [Přepsat] nebo an 
možnost [Uložit jako]. M a NÍ 


8 Stiskněte tlačítko OK. 


Snímek se změnou rozměru se uloží. 


Ořezy snímků 


Můžete vymazat nepotřebnou část snímku a výřez uložit jako nový 
snímek. 


Ze snímků exponovaných v režimu 2.1wrm (1920 x 1080 pixelů), 
panoramatických snímků a videoklipů nelze pořizovat výřezy. 


Í V režimu = čtyřcestným přepínačem ( < P ) zvolte 
snímek, ze kterého chcete udělat výřez. 


[== 
= 
° 
< 
° 
° 
= 
W 
x 
W 
= 
3 
= 
[= 


2 Stiskněte čtyřcestný přepínač (v). 
Objeví se paleta s nabídkou režimů prohlížení. 


J Čtyřcestným přepínačem O ez 112 
(A Y 4b) zvolte možnost a S IR Id AV 
(Ořez). 


Pro výřezy 
rozměr dle vaší volby. 
Uloží se jako nový snímek 


4 | Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se obrazovka pro ořez. 


Největší rozměr výřezu snímku je vyznačen na obrazovce zeleným 


rámečkem. Snímek z výřezu nemůže být větší, než je rozměr rámečku 
ořezu. 


Jj Vyberte plochu ořezu. 
Následující operace pohybují zeleným 
rámečkem a nastaví plochu ořezu. 


Tlačítko zoomu Změní rozměr rámečku 


ořezu. 
Čtyřcestný Pohybuje rámečkem ořezu 
přepínač nahoru, dolů, vlevo a 
(AV4>) vpravo. 
Zelené tlačítko Otáčí rámečkem ořezu. 


e Tlačítko se zobrazí pouze 
tehdy, když lze rámečkem 
ořezu otáčet. 


G Stiskněte tlačítko OK. 


Výřez ze snímku bude uložen do souboru s novým názvem. 


Počet záznamových pixelů se nastaví automaticky podle rozměru 
výřezu. 


Použití Digitálních filtrů 


nyuulus sy e eAe1dn o 


Tato funkce umožňuje změnu barevných odstínů a provádí speciální 
zpracování zvoleného snímku. 


Černobíle Zpracuje snímek tak, aby vypadal jako černobílá fotografie. 
Sépia Zpracuje snímek tak, aby vypadal jako fotografie v sépiovém tónu. 
z „„| Vytvoří snímek, který vypadá, jako by byl exponován dětským 
Hravý fotoaparát fotoaparátem. 
Retro Zpracuje snímek tak, aby vypadal jako stará fotografie. 
Zpracuje snímek s použitím zvoleného barevného filtru. Můžete 
Barva zvolit ze šesti filtrů: červený, růžový, purpurový, modrý, zelený a 
žlutý. 
Zvýrazní jen určitou barvu a zbývající část snímku zpracuje na 
Výtažková barva černobílý snímek. Můžete zvolit ze tří filtrů: červený, zelený a 
modrý. 


Zdůraznění Jsou čtyři filtry: Modrá obloha/Čerstvá zeleň /Jemně růžová/ 
barvy Podzimní listí. 


Měkký Zpracuje snímek tak, aby měl celkově měkké podání kontur. 
Jasový filtr Upraví jas snímku. 


Panoramatické snímky, videoklipy nebo snímky exponované jiným 
fotoaparátem nelze upravovat s použitím funkce Digitální Filtr. 


Í V režimu m čtyřcestným přepínačem ( < P ) zvolte 
snímek, který chcete upravit. 


2 | Stiskněte čtyřcestný přepínač (V). 
Objeví se paleta s nabídkou režimů prohlížení. 


J Čtyřcestným přepínačem Digitální fitr) 


(A V 4b) zvolte možnost = OE v 
ER (Digitální filtr). > oee Ura 


Pro úpravu snímků pomocí 


barevného nebo 
změkčujícího filtru 


nyuuus MSH e eAe1dn Q 


(MENU) Zrušit [oKJOK 
4 Stisknëte tlačítko OK. 
Objeví se obrazovka s vybërem filtru. 

1 Černobíle RT [ 
2 Sépia [E o R 
3 Hravý fotoaparát B 4 2 
4 Retro Ea =: „B oi 
5 Barva : AD! 
6 Výtažková barva = 
7 Zdůraznění barvy anam mok 
8 Měkký 


9 Jasový filtr 


Následné kroky se liší v závislosti na vašem výběru. 


Pro výběr černobílého filtru, sépia nebo změkčujícího filtru (soft) 


5 Čtyřcestným přepínačem (A v) zvolte požadovaný filtr. 
Objeví se náhled výsledku použití efektu filtru na snímek. 


Ü Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se dialog pro potvrzení, zda má být původní soubor přepsán 
novým. 
Když je vybraný snímek označen ochranou, zpracovávaný snímek se 
uloží jako nový bez zobrazení následujícího potvrzovacího dialogu. 


7  Čtyřcestným přepínačem (av) 
zvolte možnost [Přepsat] nebo Efepszt ereinek 
možnost [Uložit jako]. o snimek? 


S 


Stiskněte tlačítko OK. 
Snímek zpracovaný filtrem se uloží. 


Jak zvolit retro filtr, barevný filtr, filtr výtažková barva nebo filtr 
pro zdůraznění barvy 


aa 


Čtyřcestným přepínačem (A v) zvolte požadovaný filtr. 
Objeví se náhled výsledku použití efektu filtru na snímek. 


nyuuius ysn e eae1dn o 


e 


Čtyřcestným přepínačem (< >) 
zvolte požadovanou barvu. 
Barevný filtr se postupně mění každým 
stisknutím čtyřcestného přepínače (» ) 
v následujícím pořadí. 


Retro Původní snímek — Jantarová — Modrá 

Barva Červená — Růžová — Purpurová — Modrá — Zelená — Žlutá 
Výtažková |Červená — Zelená — Modrá 

barva 

Zdůraznění | Nebeská modř — Svěží zeleň — Jemně růžová — Podzimní listí 
barvy 


7 | Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se dialog pro potvrzení, zda má být původní soubor přepsán 
novým. 
Když je vybraný snímek označen ochranou, zpracovávaný snímek se 
uloží jako nový bez zobrazení následujícího potvrzovacího dialogu. 


8  čtyřcestným přepínačem (a v) 
zvolte možnost [Přepsat] nebo FŰ A ent 
možnost [Uložit jako]. snimek? m 


$ Stiskněte tlačítko OK. 
Snímek zpracovaný filtrem se uloží. 


Jak vybrat filtr Hravý fotoaparát nebo jasový filtr 
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5 Čtyřcestným přepínačem ( A Y) zvolte požadovaný filtr. 
Objeví se náhled výsledku použití efektu filtru na snímek. 


Ü Ččtyřcestným přepínačem (< P) 


E Hravý fotoaparát 
efekt upravte. A 
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es 


Kompenzace červených očí 


Červené oči na snímku můžete korigovat tam, kde se objevily příčinou 
použití blesku. 


=- 


Čtyřcestný přepínač Vychozi nastaveni Čtyřcestný přepínač 
(© (») 
Sua BE, Slabá Střední Silná 
fotoaparát 
Jasový filtr Tmavý Standard Jas 


Stiskněte tlačítko OK. 

Objeví se dialog pro potvrzení, zda má být původní soubor přepsán 
novým. 

Když je vybraný snímek označen ochranou, zpracovávaný snímek se 
uloží jako nový bez zobrazení následujícího potvrzovacího dialogu. 


Čtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte možnost [Přepsat] nebo maa hama 
možnost [Uložit jako]. p sme = 


= 
LL Přepsat | 


Eo 


Stiskněte tlačítko OK. 
Snímek zpracovaný filtrem se uloží. 


e Funkci pro kompenzaci červených očí nelze použít u panoramatických 
snímků, videoklipů nebo u snímků kde nelze detekovat červené oči. 
Objeví chybové hlášení v kroku 4. 

* Funkci kompenzace červených očí Ize použít jen u snímků 
exponovaných tímto fotoaparátem. 


V režimu >] čtyřcestným přepínačem ( < P ) zvolte 
snímek, který chcete korigovat. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (V). 
Objeví se paleta s nabídkou režimů prohlížení. 


J | Čtyřcestným přepínačem 


=Kompenzacejčenv:očímal [2 


(4 V <) ) zvolte možnost (E OR ale] 
© ë čí — — re 
A (Kompenzace červ. očí). 3A B O 


Omezení efektu červ.očí 
Není efektivní u některého 
snímku dle podmínek 


(MENU Zrušit (OKJOK: 


4 Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se dialog pro potvrzení, zda má být původní soubor přepsán 
novým. 
Když je vybraný snímek označen ochranou, zpracovávaný snímek se 
uloží jako nový bez zobrazení následujícího potvrzovacího dialogu. 


J  Čtyřcestným přepínačem (A v) 57 
zvolte možnost [Přepsat] nebo Pisa ari 
mošnost [Ulošit jako]. \ snimek? 


G Stiskněte tlačítko OK. 
Upravený snímek se uloží. 


Přidání rámečku (Kompozice s rámečky) 


Tato funkce umožňuje přidat ke snímkům dekorativní rámeček. 
Ve fotoaparátu je uloženo 90 rámečků. 


nywjus MSH e exesdn © 


Funkci Kompozice s rámečky nelze použít u snímků exponovaných 
v režimu 21mma (1920 x 1080 pixelů), panoramatických snímků, 
videoklipů a snímků s rozměrem [3m] (2048 x 1536 pixelů) nebo 
menších. Objeví chybové hlášení v kroku 4. 


Í V režimu m čtyřcestným přepínačem ( < > ) zvolte 
snímek, ke kterému chcete přidat rámeček. 


2 Stiskněte čtyřcestný přepínač (v). 
Objeví se paleta s nabídkou režimů prohlížení. 


nyuulus sy e eAe1dn o 


e 


Čtyřcestným přepínačem 
(4 V 4) zvolte možnost [0] 
(Kompozice s rámečky). 


„ie]Kompozicejsirámeč ky 112. 


(m Q mz [G| e 


52 K o 41 


Kompozice s rámečkem 
Lze přepsat původní snímek 
nebo jej uložit jako nový 


(MENU Zrušit (okJoK 


Stiskněte tlačítko OK. 


Objeví se obrazovka s 9 rámečky pro výběr požadovaného rámečku. 


Pro výběr rámečku použijte 
čtyřcestný přepínač (A Y 4>). 


Stiskněte tlačítko zoomu směrem 
doprava (A). 

Vybraný rámeček se objeví v zobrazení 
jednotlivého snímku. 

Pomocí některého z následujících úkonů 
můžete vybrat jiný rámeček. 


Čtyřcestný Stiskněte pro výběr jiného 
přepínač ( < p ) | rámečku. 
Stisknutí Obrazovka pro výběr rámečku 


tlačítka zoomu |se přepne zpět do režimu 
směrem doleva |zobrazení 9 rámečků a poté 
(E) můžete zvolit jiný rámeček 
stejným způsobem, jaký je 


popsán v kroku 5. 


Stiskněte tlačítko OK. 

Objeví se obrazovka s nastavením polohy a 
upravením rozměru rámečku. 

Můžete upravit snímek s použitím jedné 

z následujících operací. 


Čtyřcestný Stiskněte pro úpravu 

přepínač polohy snímku 

(AY qp) 

Tlačítko zoomu Zmenší nebo zvětší 
zobrazení snímku. 


Stiskněte tlačítko OK. 

Objeví se dialog pro potvrzení, zda má být původní soubor přepsán 
novým. 

Když je vybraný snímek označen ochranou, zpracovávaný snímek se 
uloží jako nový bez zobrazení následujícího potvrzovacího dialogu. 


Čtyřcestným přepínačem (A Y) 
zvolte možnost [Přepsat] nebo 
možnost [Uložit jako]. 


Stiskněte tlačítko OK. 


Upravený snímek se uloží s počtem záznamových pixelů nastaveným 
na možnost [3m] (2048 x 1536). 
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Volitelné rámeéky 

Volitelné rámečky jsou uloženy ve vestavěné paměti fotoaparátu Optio H90. 
Volitelné rámečky se odstraní vymazáním souborů z vestavěné paměti za 
pomoci počítače nebo zformátováním paměti. Chcete-li rámečky znovu načíst 
do vestavěné paměti fotoaparátu, zkopírujte soubory z disku CD-ROM 
(S-SW104), který je přiložen k fotoaparátu. 


Jak zkopírovat rámečky 


I 


2 


NOS Q A 


Vyjměte paměťovou kartu SD z fotoaparátu. 
Jestliže necháte ve fotoaparátu paměťovou kartu SD, rámečky se 
nakopírují na kartu, a nikoli do vestavěné paměti fotoaparátu. 


Připojte fotoaparát k počítači pomocí dodaného 
kabelu USB (I-USB7). 

Pokyny pro připojení fotoaparátu k počítači najdete v části „Připojení 
k počítači“ (str.203). 


Když se otevře okno s hlášením o nalezení nového 
zařízení, klepněte na možnost [Zrušit]. 


Vložte disk CD-ROM (S-SW104) do mechaniky CD-ROM. 


Když se otevře okno instalátoru, klepněte na možnost 
[Ukončení]. 


Není-li v základním adresáři fotoaparátu (vyměnitelný 
disk) vytvořena složka „FRAME“, vytvořte ji. 


Zkopírujte požadované soubory ze složky FRAME ze 
základního adresáře disku CD-ROM do složky FRAME 
fotoaparátu (vyměnitelný disk). 

Informace jak pracovat se soubory v počítači, najdete v návodu 

k počítači. 

Odpojte kabel USB od počítače a fotoaparátu. 

Pokyny pro odpojení kabelu najdete v části „Připojení k počítači“ 
(str.203). 


Rámečky Ize uložit do vestavěné paměti fotoaparátu a na paměťovou 
kartu SD, použití velkého počtu rámečků však může zpomalit dobu 
potřebnou pro zpracování. 


Jak použít nový rámeček 


Rámečky stažené z webových stránek PENTAX nebo jiného zdroje je 
možno použít pro přidání rámečku ke snímkům. 


kum „ œ StaZeny rámeček rozbalte a zkopírujte do složky FRAME ve 
emo x — £ x 4: xp " x 
vestavěné paměti nebo v paměťové kartě SD. 


e Složka FRAME se vytvoří při formátování fotoaparátem ve vestavěné 
paměti nebo na paměťové kartě SD. 


e Více informací o stažení rámečků najdete na webových stránkách 
PENTAX. 


Úprava videoklipů 


Můžete si vybrat jedno políčko ze zaznamenaného videoklipu a uložit jej 
jako snímek nebo rozdělit videoklip na dva díly. 


Í V režimu © čtyřcestným přepínačem ( < P ) zvolte 


videoklip, který chcete upravit. 

2 Stiskněte čtyřcestný přepínač (v). 
Objeví se paleta s nabídkou režimů prohlížení. 

J Čtyřcestným přepínačem kEditovánipvideoklipuz/2 
(4 V <) ) zvolte možnost EO E DY 
= (Editování videoklipu). ESETE E R W 


Pro výřez snímku z 
videoklipu nebo pro 
rozdělení videoklipu 


(MENU) Zrušit 


4 | Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví obrazovka pro editování videoklipů. 
Následné kroky se liší v závislosti na vašem 
výběru. 
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Jak uložit jedno políčko z videoklipu jako samostatný snímek 


J Na obrazovce pro editování videoklipu k úpravě zvolte 
možnost [Uložit jako snímek]. 


6 Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se obrazovka pero výběr rámečku, který má být uložen jako 
snímek. 


7 © Čtyřcestným přepínačem 
(A V 4 ) zvolte políčko, které 
chcete uložit. 
A Spustí nebo přeruší přehrávání 
videoklipu 
Y Zastaví přehrávání videoklipu a 
vrátí jej na první políčko 
« | Vrátí videoklip zpět po jednotlivých políčcích 
> Posouvá videoklip vpřed po jednotlivých políčcích 


Stiskněte tlačítko OK. 
Zvolené políčko ze sekvence se uloží jako snímek. 


S 


Jak rozdëlit videoklip 


& 


Na obrazovce pro editování videoklipu zvolte možnost 
[Rozdělení videoklipu]. 


Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se obrazovka pro volbu místa pro dělení videoklipu. 
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7  Čtyřcestným přepínačem 
(4 V 4>) určete místo, kde se má 
videoklip rozdělit. 
A Spustí nebo přeruší přehrávání 
videoklipu 
Y | Zastaví přehrávání videoklipu a 
vrátí jej na první políčko 
« | Vrátí videoklip zpět po jednotlivých políčcích 
b || Posouvá videoklip vpřed po jednotlivých políčcích 


Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se potvrzovací obrazovka. 


= 000 Booo 


M 


3  čtyřcestným přepínačem (A v) 


zvolte možnost [Rozdělit]. 


PIERRE 
7 SE 
i 


= Rozdělit 
= 


JO Stiskněte tlačítko OK. 
Videoklip se rozdělí v určeném místě a dvě části se uloží do nových 
souborů a originál se vymaže. 
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06 Videoklipy označené ochranou nelze rozdělovat. 


Kopírování snímků a zvukových souborů 


Snímky a zvukové soubory z vestavěné paměti můžete zkopírovat na 
paměťovou kartu SD a naopak. Tuto funkci Ize zvolit jen, je-li ve 
fotoaparátu založena karta SD. 


Před vložením nebo vyjmutím karty SD z fotoaparátu vždy zkontrolujte, 
že je fotoaparát vypnutý. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (V ) v režimu PJ. 
Objeví se paleta s nabídkou režimů prohlížení. 


2 Čtyřcestným přepínačem 
(A Y 4b) zvolte možnost 
"a (Kopie snímku/zvuku). 


[=]eKopiersnímku/zvukupal!2: 


“PJ S RA 


Kopírování snímků a zvuků 
mezi vestavěnou pamětí 
a paměťovou kartou SD 


(MENU) Zrušit (oKJOK: 


J Stisknëte tlačítko OK. 
Objeví se obrazovka s volbou způsobu kopírování. 
Následné kroky se liší v závislosti na vašem výběru. 


Kopírování souborů z vestavěné paměti na kartu SD 


Všechny snímky a zvukové soubory ve vestavěné paměti se zkopírují na 
©. kartu SD. Před kopírováním snímků, zkontrolujte, zda je na kartě 
dostatečný volný prostor. 


4 | Čtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte možnost [Ce ) » [sp|]. 
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J Stiskněte tlačítko OK. 
Všechny snímky a zvukové soubory se zkopírují na kartu SD. 


Kopírování z karty SD do vestavěné paměti 


Vybrané snímky a zvukové soubory z karty SD se postupně po jednom 
zkopírují do vestavěné paměti fotoaparátu. 


4 Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte možnost 
[ED (27. 


J | Stiskněte tlačítko OK. 


Ü Čtyřcestným přepínačem (< P) 
zvolte soubor snímku/zvuku, který 
chcete zkopírovat. 


7 Stiskněte tlačítko OK. 


Zvolený snímek/soubor se zvukem bude zkopírován do vnitřní paměti. 
Chcete-li zkopírovat další snímky nebo zvukové soubory, opakujte 
kroky 4 až 7. Chcete-li kopírování ukončit, zvolte možnost [Zrušit]. 


L > É Pokud je ke snímku připojen zvuk (hlasová poznámka), zkopíruje se 
> snímek i se zvukem. 


e Když je soubor kopírován z karty SD do vestavěné paměti, je mu 
přiřazen nový název souboru. 
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Nastavení tiskové služby (DPOF) 


DPOF (Digital Print Order Format) je formát pro uložení objednávky 
výtisku snímků z digitálního fotoaparátu. Jakmile jsou data 
objednávkového systému uložena, Ize snímky vytisknout podle 
nastavení DPOF na tiskárně kompatibilní s DPOF nebo ve 
fotolaboratoři. 

Pro video záznamy nebo pro zvukové poznámky nelze uložit parametry 
tisku. 


20% Pokud jsou ve snímku datum a/nebo čas již vloženy (str.120), 
nenastavujte položku [Datum] v nastavení DPOF na možnost W 
(Zapnuto). Jestliže zvolíte možnost œ , již vložené datum a/nebo čas 
může být překryto dalším údajem. 


. OR Výtisk jednotlivého snímku 


` Pro každý snímek nastavte následující položky. 
Kopie Můžete nastavit počet kopií až po maximum 99. 
Datum Zvolte, zda má být do obrazu vloženo datum. 


V režimu [>] stiskněte čřyřcestný přepínač (v). 
Objeví se paleta s nabídkou režimů prohlížení. 
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Z Čtyřcestným přepínačem === A 


A V <) ) zvolte možnost 
5 oo kaa 


Nastavení tisku snímků 
Při zadání tisku do 
zpracovatelské služby 


J | Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se obrazovka s volbou způsobu nastavení DPOF. 


Čtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte možnost [Jednotlivý 
snímek]. 


Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se zpráva [Nastavení DPOF pro tento snímek]. 


Pro výběr snímku použijte čtyřcestný přepínač ( < >). 
Jestliže již jsou pro vybraný snímek nastaveny parametry DPOF, 
zobrazí se nastavený počet kopií a nastavení data (w nebo 0). 


Čtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte požadovaný počet kopií. 


[110050017 


Nastavení DPOF 
pro tento snímek 


K přepínání mezi možností w a 
pro nastavení volby [Datum] slouží k 
ží ží Nastavení DPOF 
zelené tlačítko. pro tento snímek 
w Datum se vytiskne. 
Datum se nevytiskne. 


[110050017 


Pro pokračování nastavení dat pro tisk 
DPOF, opakujte kroky 6 až 8. 


(nemo 


Stiskněte tlačítko OK. 


Nastavení se uloží a obrazovka zobrazená v kroku 4 se znovu objeví. 


V závislosti na tiskárně nebo tiskovém zařízení použitém ve 
fotolaboratoři se nemusí datum vytisknout, i když je pro volbu [Datum] 
v nastavení DPOF zvolena možnost w (Zapnuto). 


Chcete-li zrušit nastavení DPOF, nastavte počet kopií v kroku 7 na 
hodnotu [00] a stiskněte tlačítko OK. 
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Vytištění všech snímků 


Když nastavíte počet kopií a zda má být vytištěno datum, nastavení se 
použije pro všechny snímky uložené ve fotoaparátu. 


Í V kroku 4 na str.175 zvolte možnost [Všechny snímky]. 


2 | Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se zpráva [Nastavení DPOF pro všechny snímky]. 


J Zvolte požadovaný počet kopií a 
volbu [Datum] nastavte na ' 
Nastavení DPOF pro 
možnost w nebo všechny snímky 
Podrobné pokyny, jak Devesi nastavení, 
jsou uvedeny v krocích 7 a 8 v části „Výtisk 
jednotlivého snímku“ (str.175). unun à 


Stiskněte tlačítko OK. 


Nastavení pro všechny snímky se uloží a obrazovka nastavení DPOF 
způsobu se znovu objeví. 


06 e Počet kopií určený v nastavení [Všechny snímky] se použije u všech 

snímků. Před tiskem zkontrolujte, zda je počet správný. 

e Při provedení nastavení pro [Všechny snímky] se nastavení pro 
jednotlivé snímky zruší. 
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6 Záznam a přehrávání 
zvuku 


Záznam zvuku (Hlasový záznamník) ..... 178 


Přidávání hlasových poznámek ke 
SNÍMKŮ s B a č os 182 


Záznam zvuku (Hlasový záznamník) 


Fotoaparátem lze také nahrávat zvuk. Mikrofon je umístěn v přední části 
fotoaparátu. Během nahrávání zvuku fotoaparát nasměrujte tak, abyste 
dosáhli co nejvyšší kvality záznamu. 


Reproduktor 


Mikrofon 


Nastavení funkce hlasového záznamníku 


Ko Pro použití funkce hlasového záznamníku, nejprve ji přiřaďte na Zelené 
tlačítko. 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu O. 


Zobrazí se menu [Ó Režim záznamu]. 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Zelené tlačítko]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se rozbalovací menu. 


£ QN 


Čtyřcestným přepínačem (A v) =m 
zvolte mošnost [Hlasovy © «©Hlasový záznamník 
záznamník] a stiskněte tlačítko 
OK. 
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MENY Zrusit [okKJoK 


J | Stiskněte tlačítko MENU. 
Zvolená funkce hlasového záznamníku je přiřazena na Zelené tlačítko. 


Záznam zvuku 


Tlačítko spouště 


Zelené tlačítko 


1 Stiskněte zelené tlačítko v režimu 1 2 
O. 


Fotoaparát se přepne do režimu hlasového 
záznamníku. Zbývající doba záznamu a 
doba záznamu aktuálního souboru se 
objeví na displeji. 

1 Doba záznamu 

2 Zbývající čas pro záznam 


[01:31:44 


notídtoo 


O) 


(SHUTTER]Start 


2 Stiskněte úplně spoušť. 
Zahájí se záznam. Kontrolka samospouště 
během záznamu bliká. 
Zvuk můžete zaznamenávat kontinuálně až 
do 24 hodin. 
Když stisknete Zelené tlačítko během 
záznamu, vytvoří se k aktuálnímu 
zvukovému souboru index. 


U [01:30:22 


eREC = 
00 ha 22 


(index 
[SHUTTER] Stop 


nynAz IUPAPIUJId e weuzez 


J Stiskněte úplně spoušť. 
Záznam se ukončí. 


m e Jestliže stisknete a budete držet spoušť více jak jednu sekundu 
x= v kroku 2, záznam bude pokračovat, dokud neuvolníte prst ze 
spouště. To je užitečné pro krátké zvukové záznamy. 

e Zvuk je uložen ve formátu mono WAVE. 
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sz ©) 


Jd e weuz 


gaya. 


IURA 


nynaz 


Přehrávání zvuků 


Můžete přehrát zvukové záznamy pořízené v režimu hlasového 
záznamníku. 


Q N 


Tlačítko zoomu 
Tlačítko PJ 


Čtyřcestný přepínač 


Stiskněte tlačítko PJ. 


Pro výběr zvukového souboru, který chcete přehrát, 
použijte čtyřcestný přepínač (4 >). 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (A). 1 2 
Spustí se přehrávání. 
1 Celková doba záznamu souboru 


Dy [1100-0025 
rr] 


2 Doba přehrávání 
0 o; uoo 0 
= 
00701:30 


AN 08/08/2010 
14:25 


NE 


Operace, které jsou k dispozici během 
přehrávání 


Stisknutí tlačítka zoomu © | Zvyšuje hlasitost. 
směrem doprava ( $ ) 


Stisknutí tlačítka zoomu © | Snižuje hlasitost. 
směrem doleva (844) 


Čtyřcestný přepínač (A) |Přeruší přehrávku. 


Čtyřcestný přepínač (<) |(Když nejsou zaznamenané žádné indexy) Rychlá 
prohlídka dozadu. 

(Když jsou zaznamenané indexy) Přehrávání 
začne od předchozího indexu. 


Čtyřcestný přepínač (» ) 


(Když nejsou zaznamenané žádné indexy) Rychlá 
prohlídka dopředu. 

(Když jsou zaznamenané indexy) Přehrávání 
začne od dalšího indexu. 


Operace, které jsou k 


dispozici během pauzy prohlížení 


Čtyřcestný přepínač (A) 


Znovu začne přehrávání. 


Čtyřcestný přepínač ( 4) 


Přehrává zpět přibližně 5 sekund. 


Čtyřcestný přepínač (» ) 


Přehraje přibližně 5 sekund směrem dopředu. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (v). 


Přehrávání se zastaví. 
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Přidávání hlasových poznámek ke 


snímkům 


Můžete přidat ke snímkům hlasovou poznámku. 


Záznam hlasové poznámky 


Í V režimu E čtyřcestným přepínačem ( < P ) zvolte 
snímek, ke kterému chcete přidat hlasovou poznámku. 


2 | Stiskněte čtyřcestný přepínač (v). 
Objeví se paleta s nabídkou režimů prohlížení. 


J | Čtyřcestným přepínačem 
(A V 4 ) zvolte možnost 
[>] (Hlasová poznámka). 


Připojení zvuku ke snímku. 
Záznam je možný do 
zaplnění pamněťové karty 
Zrušit 


Stiskněte tlačítko OK. 
Zahájí se záznam. Můžete zaznamenat 


É: 


s) ° Olola EJ400-0038 


N. hlasovou poznámku v délce až 24 hodin. 

B 

= 

v 

m 

š 

3. J Stiskněte tlačítko OK. 

5 Záznam se ukončí. 

š - É Hlasovou poznámku nelze nahrát ke snímku, u kterého je už jedna 
z ` zvuková poznámka. Vymažte původní hlasovou poznámku (str.147) a 


zaznamenejte novou. 
e Hlasovou poznámku nelze přidat ke snímkům, které jsou chráněny 
proti přepisu (str.152). 


Přehrání hlasové poznámky 


Tlačítko zoomu 
Tlačítko PJ 


Čtyřcestný přepínač 


Í Vrežimu m čtyřcestným přepínačem ( < P ) zvolte 


snímek s hlasovou poznámkou, kterou chcete přehrát. 


V režimu zobrazení jednotlivých snímků je u snímků s hlasovou 
poznámkou zobrazen symbol L. 


2 Stiskněte čtyřcestný přepínač (A). 
Spustí se přehrávání. 


Operace, které jsou k dispozici během 
prohlížení 


Stisknutí tlačítka zoomu | Zvyšuje hlasitost 
směrem doprava ( $ ) 


Stisknutí tlačítka zoomu | Snižuje hlasitost 
směrem doleva (844) 


J Stiskněte čtyřcestný přepínač (v). 
Přehrávání se zastaví. 


Jak vymazat zvuk u snímku rsstr.147 


d e weuzez Q 
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Poznámky 


T Nastavení 


Nastavení fotoaparátu 
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Nastavení fotoaparátu 


Formátování paměťové karty SD 


Formátováním se smažou veškerá data na SD kartě. 
Předtím než začnete používat novou kartu, nebo byla-li použita v jiném 
fotoaparátu nebo digitálním přístroji, naformátujte ji (inicializace). 


6 Během formátování kartu SD nevyjímejte, mohlo by dojít k poškození 
karty, takže by byla nadále nepoužitelná. 

Formátováním se vymažou i chráněné snímky a všechna data 

zaznamenaná na paměťové kartě. 

Paměťovou kartu SD naformátovanou v počítači nebo v jiném přístroji 

než je tento fotoaparát, nelze použít. Zformátujte ji v tomto 

fotoaparátu. 

Vestavěnou paměť nelze formátovat s výjimkou, kdy nastane chyba. 

Chcete-li poprvé použít zcela novou paměťovou kartu Eye-Fi, před 

zformátováním karty si na svůj počítač zkopírujte instalační soubor 

manažeru karty Eye-Fi. 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu [>1. 
Objeví se obrazovka [N Nastaveni]. 
Když stisknete tlačítko MENU při režimu ČZ, stiskněte jednou 
čtyřcestný přepínač (P ). 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Formátování]. 


© N 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se obrazovka [Formátování]. 


Čtyřcestným přepínačem (A Y) 
zvolte [Formátování]. 


Formátování 


Smazat všechna data 


Formátování 
Zrušení 


(JOK 


J Stiskněte tlačítko OK. 
Formátování se spustí. 
Když je formátování ukončeno, fotoaparát se vrátí na režim @8 nebo PJ. 


Změna nastavení zvuku 


Můžete si upravit hlasitost a typ zvuků k prováděným operacím. 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu I. 
Objeví se obrazovka [N Nastavení]. 
Když stisknete tlačítko MENU při režimu ČZ, stiskněte jednou 
čtyřcestný přepínač (P ). 


2 Čtyřcestným přepínačem (A v) zvolte [Zvuk]. 


j Stiskněte čtyřcestný přepínač (P). fa 


Objeví se obrazovka [Zvuk]. Zvuk operaci (0 >» 
Zvuk prohlídky O0 
Uvítací zvuk 


1 
Zvuk závěrky 1 
Zvuk tlačítek 1 
Zvuk samospouště 1 


5 


Jak změnit nastavení Zvuku operací/Zvuku prohlídky 


4 Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Zvuk operací]. 
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Jj Použijte čtyřcestný přepínač ( < P ) pro nastavení 
hlasitosti. 
Nastavte hlasitost na 0 pro ztlumení zvuku uvítací obrazovky, závěrky, 
tlačítek a zvuku samospouště. 


Ê Volbu [Zvuk prohlídky] nastavte stejným způsobem 
jako v krocích 4 a 5. 


Jak změnit druh zvuku 


4 Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Uvítací zvuk]. 


J Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se rozbalovací menu. 


6 Použijte čtyřcestný přepínač (A V) pro volbu druhu 
zvuku. 
Zvolte možnost [1], [2], [3], nebo [Vypnuto]. 


7 Stiskněte tlačítko OK. 


8 Volby [Zvuk závěrky], [Zvuk tlačítek] a [Zvuk 
samospouště] nastavte stejným způsobem jako 
v krocích 4 až 7. 


9 | Dvakrát stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se vrátí na režim @8 nebo na PJ. 


Změna data a času 


Můžete změnit počáteční nastavení data a času (str.47). Změnit Ize též 
(7) zobrazovací formát data ve fotoaparátu. 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu I. 
Objeví se obrazovka [N Nastavení]. 
Když stisknete tlačítko MENU při režimu ČZ, stiskněte jednou 
čtyřcestný přepínač (P ). 


IU9ARJSEN 


N 


Čtyřcestným přepínačem (A v) zvolte [Nastavení data]. 


J 


188 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se obrazovka [Nastavení data]. 


10 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Rámeček se přesune na [mm/dd/rr]. 

V závislosti na výchozím nebo předchozím 
nastavení se může zobrazit [dd/mm/rr] 
nebo [rr/mm/dd]. 


Nastavení data 


Formát data »dd/mm/rr 24h 
Datum 08/08/2010 
Čas 00:00 


Nastavení je kompletní 


MENU Zrušit 


Čtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte požadovaný formát data. 
Můžete zvolit formát [mm/dd/rr], [dd/mm/rr], 
nebo [rr/mm/dd]. 


Nastavení data 


Formát data 4 dd/mm/rr 24h 
Datum 08/08/2010 
Čas 00:00 


Nastavení je kompletní 


MENU Zrušit 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 


Rámeček se přesune na [24h]. 


Čtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte možnost [24h] (24-hodinový 
formát) nebo možnost [12h] 
(12-hodinový formát). 


Nastavení data 


Formát data ( 


dd/mm/rr 24h 
Datum 08/08/2010 
Čas 00:00 


Nastavení je kompletní 


MENU Zrušit 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 


Rámeček se vrátí na [Formát data]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (V). 


Rámeček se přesune na [Datum]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Rámeček se přesune na jednu 
z následujících položek v závislosti na 
nastaveném formátu data v kroku 5. 

Měsíc pro [mm/dd/rr] 

Den pro [dd/mm/rr] 

Rok pro [rr/mm/dd] 


Nastavení data 


Formát data © dd/mm/rr 24h 
Datum »08/08/2010 
Čas 00:00 


Nastavení je kompletní 


MENU Zrušit 
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V následujících operacích a obrazovkách se jako příklad používá 
formát [mm/dd/rr]. Operace jsou stejné i pro další zvolený formát data. 


Čtyřcestným přepínačem (A v) — 
změňte měsíc. Formát data © ddímm/rr 24h 


Datum ( 08/08/2010 


Čas 00:00 


Nastavení je kompletní 


MENU Zrušit 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 

Rámeček se přesune na pole se dnem. Použijte čtyřcestný přepínač 
(A V) pro změnu nastavení dne. Po změně dne, změňte stejným 
způsobem rok. 


Změňte nastavení času stejným způsobem jako 

v krocích 8 až 12. 

Jestliže jste v kroku 7 zvolili možnost [12h] , nastavení se podle 
denního času přepíná mezi možností „am“ (dopoledne) a „pm“ 
(odpoledne). 


Stisknutím čtyřcestného TE 
přepínače ( Y) zvolte možnost Formát data — důlmmir 24h 
[Nastavení je kompletní]. Datum 08/08/2010 
Čas 00:00 
Nastavení je kompletní 
(MENUZrušit [ok)oK 


Stiskněte tlačítko OK. 
Nastavení data a času se uloží. 


Když stisknete tlačítko OK v kroku 15, hodiny fotoaparátu se resetují na 
00 sekund. Pro nastavení přesného času stiskněte tlačítko OK ve chvíli, 
kdy časový signál (v televizi, rádiu apod.) oznámí celou minutu. 


Nastavení světového času 


Datum a čas zvolený v „Nastavení data a času“ (str.47) a „Změna data 
a času“ (str.188) slouží jako datum a čas v domácím městě. Pokud 
nastavíte cílové město za použití funkce světového času, můžete při 
fotografování v jiném časovém pásmu zobrazit datum a čas v cílovém 
městě. 


Jak nastavit cílové město 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu I. 
Objeví se obrazovka [N Nastavení]. 
Když stisknete tlačítko MENU při režimu ČZ, stiskněte jednou 
čtyřcestný přepínač (P ). 


Čtyřcestným přepínačem (A v) zvolte [Světový čas]. 


© N 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se obrazovka [Světový čas]. 


Čtyřcestným přepínačem (A Y) 


Světový čas 
zvolte možnost [»- Cílové město]. | volba času o. 
„Cílové město DST: 
Praha 14:25 
Domácí město DST: 
Praha 14:25 z 
w5 D 
er 
° 
< 
© 
= 


J Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se obrazovka [»- Cílové město]. Aktuálně zvolené město bliká 
na mapě. 


6 Použijte čtyřcestný přepínač 
(<) pro změnu cílového města. 
Objeví se aktuální čas, místo a časový 
posun vybraného města. 


»- Cílové město 14:25 
s 
P 


Město (Praha 
Let.čas [T] Č.posun +0:00 
(MENUZrušit [ok)OK 


z 
° 
O 
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a 
< 
© 
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L 


memo 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte možnost 
[Letní čas]. 


Čtyřcestným přepínačem ( < P ) zvolte možnost w nebo 


Zvolte w , jestliže je u cílového města je nastaven letní čas. 


Stiskněte tlačítko OK. 
Nastavení se uloží a znovu se objeví obrazovka [Světový čas]. 


Dvakrát stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se vrátí na stav exponování snímků s aktuálním 
nastavením. 


V kroku 4 zvolte [G+ Domácí město], chcete-li nastavit domácí město a 
jeho letní čas. 


Jak zobrazit čas cílového města na displeji (Volba času) 


I 


S N 


Stiskněte tlačítko MENU v režimu DJ. 

Objeví se obrazovka [N Nastavení]. 

Když stisknete tlačítko MENU při režimu ČZ, stiskněte jednou 
čtyřcestný přepínač (P ). 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Světový čas]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se obrazovka [Světový čas]. 


Čtyřcestným přepínačem (A V) 


Světový čas 
zvolte možnost [Volba času]. TENKÉ v 
»-Cílové město DST] 
London 14:25 
Domácí město DSE 
Praha 14:25 
5 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se rozbalovací menu. 


6 Použijte čtyřcestný přepínač m 


(4 v) pro výběr + nebo «. Volba času |> 
H- Zobrazí čas ve městě, které je -Cílové město @ 
zvolené jako cílové London n 
tt Zobrazí čas v domácím městě kdo ená u 
[EU lokjok 


7 Stiskněte tlačítko OK. 


Nastavení se uloží. 


S | Stiskněte dvakrát tlačítko MENU. 
Fotoaparát se vrátí na režim @8 nebo na 
C 
Když je v kroku 6 zvolena možnost 
H- (Cílové město), objeví se na displeji 
symbol »-, který označuje, že datum a čas 
cílového města se zobrazují v režimu Ø. 


Změna jazyka displeje 


Můžete změnit jazyk pro menu, chybová hlášení, apod. 

Fotoaparát podporuje následujících 20 jazyků: angličtina, francouzština, 
němčina, španělština, portugalština, italština, holandština japonština, 
dánština, švédština, finština, polština, čeština, maďarština, turečtina, 
řečtina, ruština, thajština, korejština a čínština (tradiční a zjednodušená). 


padám rlz ke dk 


p M P 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu I. 
Objeví se obrazovka [N Nastaveni]. 
Když stisknete tlačítko MENU při režimu ČZ, stiskněte jednou 
čtyřcestný přepínač (P ). 
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2 Ččtyřcestným přepínačem (A v) zvolte možnost 
[Language 74] (Jazyk). 


IU9ARJSEN e 


J | Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se obrazovka [Language/ 555] pro výběr jazyka. 


4 | Čtyřcestným přepínačem 


` N Languagel B š 
(A Y 4) zvolte požadovaný English HÆ Türkçe 
š Français Dansk EMnviká 
jazyk. Deutsch Svenska Pycckwuñ 


Español Suomi ny 

Português Polski š+=01 
Italiano Čeština PX% 
Nederlands Magyar PXA 


MENUZrušit [ok)oK 


J | Stiskněte tlačítko OK. 


Menu a zprávy se zobrazují ve zvoleném jazyku. 


Změna systému pojmenovávání složky 


Můžete změnit systém vytváření názvů složek pro ukládání snímků. 
Je-li systém pojmenovávání nastaven na možnost [Datum], snímky 
se ukládají do oddělených složek podle data expozice. 


PENTX |xxxPENTX (kde je xxx 3-míistná číslice názvu adresáře) 

xxx mmdd (3-místné číslo složky, číslo měsíc den) 

Datum  [7xxx ddmm (3místné číslo složky den měsíc), když je [Formát data] 
nastaven na možnost [dd/mm/rr] 


Pořízeno s nastavením Pořízeno s nastavením Příště, pořízeno opět 

názvu složky [(PENTX]. názvu složky [Datum]. s nastavení názvu 

(např. 25. září) (např. 25. září) složky [Datum]. 
(např. 1.říjen) 


100PENTX 100PENTX 


=l 


100PENTX 


101_0925 


s Lze vytvořit až 900 složek. 
* Až 9999 snímků nebo zvuků Ize uložit do složky. 102 1001 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu I. 
Objeví se obrazovka [N Nastavení]. 
Když stisknete tlačítko MENU při režimu (ČZ, stiskněte jednou 
čtyřcestný přepínač (P ). 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Název složky]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se rozbalovací menu. 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte možnost 
[PENTX] nebo [Datum]. 


Stiskněte tlačítko OK. 


Nastavení se uloží. 


Změna výstupní normy video 


Připojíte-li fotoaparát k AV zařízení, zvolte příslušný výstupní formát 
(NTSC nebo PAL) pro exponování a prohlížení snímků. 


Q A SN 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu I. 
Objeví se obrazovka [X Nastavení]. 
Když stisknete tlačítko MENU při režimu ČZ, stiskněte jednou 
čtyřcestný přepínač (P ). 


2 Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte možnost 
[Výstup video]. 


IU9ALJSEN © 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se rozbalovací menu. 


Použijte čtyřcestný přepínač T Nastavení = 
(4 V) pro volbu výstupního Výstup video © (NTSC 
formátu video. Eye-Fi PAL 


Úroveň jasu 
Zvolte výstupní formát videosignálu tak, aby | Úspora energie 5sek 
z P z xr. Fi Aut.vyp.zdroje 3min 
odpovídal vstupnímu formátu AV zařízení. Resetování 


MENUZrušit [ok)oK 


J | Stiskněte tlačítko OK. 


Nastavení se uloží. 


t V závislosti na zemi nebo regionu, se nemusí snímky a zvukové soubory 
správně přehrát, je-li výstupní video formát odlišný než, který se zde 
používá. V tomto případě změňte výstupní video formát. 


Připojení fotoaparátu k AV zařízení =sstr.155 
Výstupní formát videosignálu pro každé město ==str.239 


Nastavení komunikace karty Eye-Fi 


Snímky můžete přenášet na svůj počítač nebo jakoukoli zvolenou 
webovou stránku automaticky prostřednictvím bezdrátové sítě LAN za 
použití karty Eye-Fi. Podrobný popis postupu přenášení souborů najdete 
na straně „Přenos snímků za použití karty Eye-Fi“ (str.225). Výchozí 
nastavení je na možnost O (Vypnuto). 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu I. 
Objeví se obrazovka [N Nastaveni]. 
Když stisknete tlačítko MENU při režimu ČZ, stiskněte jednou 
čtyřcestný přepínač (P ). 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Eye-Fi]. 


S 


Čtyřcestným přepínačem (4 >) 


IU9ARJSEN e 
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5 „| X Nastavení 
zvolte možnost w nebo O. Výstup video PAL 
í ř Šití Eye-Fi kie h 
M Spustí se přenos za použití karty Úroveň jasu 
Eye-Fi Úspora energie 5sek 


=. : = Aut.vyp.zdroje 3mi 
Nepoužije se přenos za použití karty | Reserva U Omn 


Eye-Fi | (MENUUkončení 


4 Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se vrátí na režim @8 nebo na PJ. 
Snímky se přenesou automaticky. 


Nastavení úrovně jasu displeje 


Můžete upravit jas displeje. 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu DJ. 
Objeví se obrazovka [N Nastaveni]. 
Když stisknete tlačítko MENU při režimu ČZ, stiskněte jednou 
čtyřcestný přepínač (P ). 


2 Ččtyřcestným přepínačem (A v) zvolte [Úroveň jasu]. 


J Chcete-li upravit úroveň jasu, 


= a a jú s s a ` Nastavení 
použijte čtyřcestný přepínač Výstup vídeo PAL 
Eye-Fi 
( + ). Úroveňjasu (EEE » 
=— Tmavší Úspora energie 5sek 
= s k F) Aut.vyp.zdroje 3min 
—=— Normální Resetování 
—— Jasnější | MENUJUkonëení 


4 Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se vrátí na režim @8 nebo na PJ. 
Displej se zobrazí s nastaveným jasem. 


Použití funkce úspory energie C 


Můžete ušetřit energii baterie nastavením jasu displeje automaticky tak, 
aby se ztlumil, není-li po určitou dobu provedena žádná operace. Potom 
co je aktivována funkce úspory energie, se displej vrátí na původní jas 
stisknutím kteréhokoliv tlačítka. 
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Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu DJ. 
Objeví se obrazovka [N Nastaveni]. 
Když stisknete tlačítko MENU při režimu ČZ, stiskněte jednou 
čtyřcestný přepínač (P ). 


2 Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte možnost 
[Uspora energie]. 


Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se rozbalovací menu. 


4 Použijte čtyřcestný přepínač 


F. 5 | A Nastavení 213 
(A V) pro nastavení času, za který | vystup video Emin 
í A ži Eye-Fi 1min 
vstoupí fotoaparát do režimu d svei jasui - bosék 
i i Ú ie 415sek 
APAY Sg e . ! Autvyp.zdroje sek 
Můžete zvolit možnost [2 min.], [1 min.], Resetování Vypnuto 
[30 s], [15 s], [5 s] nebo [Vypnuto]. WENWZrušit [okJoK 
J Stiskněte tlačítko OK. 
Nastavení se uloží. 
V e Klidový režim nebude funkční v následujících situacích: 


memo - Po co : e n 
- Při fotografování v režimu © (Kontinuální expozice) 


- Při režimu prohlížení 

- Během záznam videoklipu 

- Zatímco je fotoaparát připojen k počítači 

- Během doby, kdy je zobrazeno menu 

Když není provedena po zapnutí fotoaparátu žádná operace, aktivuje 
se funkce úspory energie po uplynutí 15 sekund, i když bude 
nastaveno [5 s]. 


Nastavení automatického vypnutí zdroje 


Můžete nastavit, aby se fotoaparát automaticky vypnul, nebude-li 
v režimu exponování po určitou dobu provedena žádná operace. 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu [>1. 
Objeví se obrazovka [N Nastaveni]. 
Když stisknete tlačítko MENU při režimu ČZ, stiskněte jednou 
čtyřcestný přepínač (P ). 


IU9ARJSEN e 


2 Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte [Aut.vyp.zdroje]. 


J | Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se rozbalovací menu. 


4 Použijte čtyřcestný přepínač I — Nastaveni == 
(4 V) pro volbu času, po kterém Výstup video PAL 
4 4 H Eye-Fi o 
se má fotoaparát automaticky Úrovsň ku 
vypnout. Úspora energie |5min 
Aut. „zdroje 3mi 
Zvolte [5 min., [3 min.] nebo [Vypnuto]. Résetováni ©  Wypnuto 
MENY Zrušit (okJOK 
J Stisknéte tlačítko OK. 
Nastavení se uloží. 
V Automatické vypnutí fotoaparátu není funkční v následujících situacích: 


memo s z => m P x: 
- Při záznamu zvuku v režimu hlasového záznamníku 


- Při fotografování v režimu El (Kontinuální expozice) 
- Během záznam videoklipu 

- Během prezentace videoklipů/zvuku 

- Zatímco je fotoaparát připojen k počítači 

- Při přenosu snímků za použití karty Eye-Fi 


Změna uvítací obrazovky 


Pro uvítací obrazovku můžete vybrat snímek, který má být zobrazen. 
Můžete vybrat jakýkoliv snímek z následujících, který se má jako uvítací 
obrazovka: 
- Uvítací obrazovka zobrazuje nápovědu k expozičním režimům a 
tlačítkům 
- Jeden ze 3 předem nainstalovaných snímků 
- Jeden z vašich vlastních snímků (pouze kompatibilní snímky) 


IU9ARJSEN 


Í | Stiskněte čtyřcestný přepínač (V) při režimu DJ. 
Objeví se paleta s nabídkou režimů prohlížení. 


2 Čtyřcestným přepínačem R i Uvitacilobrazoykam2]2 
(A Y 4>) zvolte (Uvítací 10- © © 


obrazovka). 


Použití zaznamenaného 
snímku na 


uvítací obrazovku 


(MENU Zrušit (okJoK 


Korekce vadných pixelů v senzoru CCD 
(Mapování pixelu) 


z 
W 
a 
=- 
W 
< 
© 
= 


J 
4 


j 


v 


memo 


Stiskněte tlačítko OK. 
Objeví se obrazovka s volbou obrazu. 


Použijte čtyřcestný přepínač 

(< >) pro volbu snímku, který 
chcete mít při zapnutí fotoaparátu 
na uvítací obrazovce. 

Zobrazí se pouze snímky vhodné pro 
uvítací obrazovku. Můžete také vybrat 
jeden ze 3 předem nainstalovaných snímků 
nebo uvítací obrazovku nápovědy, která je uložená ve fotoaparátu. 


Stiskněte tlačítko OK. 
Uvítací obrazovka je nastavena. 


6100-0017 


e Jakmile jednou nastavíte uvítací obrazovku, nelze ji smazat, i když 
bude originální snímek vymazán nebo bude zformátována SD karta či 
vestavěná paměť. 

* Zvolte možnost [Vypnuto], chcete-li zobrazování uvítací obrazovky 
skrýt. 

+ Uvítací obrazovku nelze zobrazit, když je fotoaparát spuštěn přímo do 
režimu prohlížení. 


Mapování pixelu je funkce pro vymazání a korekci vadných pixelů 
v senzoru CCD. Spusťte funkci Mapování pixelu, jestliže jsou na 
snímcích vždy na stejném místě vadné pixely ve formě teček. 


I 


Stiskněte tlačítko MENU při režimu O a stiskněte 
čtyřcestný přepínač (P ). 

Objeví se obrazovka [N Nastaveni]. 

Položku [Mapa pixelů] nelze vybrat, když je tlačítko MENU stisknuto 
v režimu (BI. 


Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte možnost [Mapa 
pixelů]. 


J Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). E T Nastavení == 
Objeví se obrazovka [Mapa pixelů]. Vymazání vščech 
Mapa pixelů » 
Formátování 
(MENUUkončení 
4 Čtyřcestným přepínačem (A v) KC 
zvolte možnost [Mapa pixelů]. Zkontroluje obrazový 
senzor a koriguje vadné 
pixely 
Mapa pixelů 
Zrušení 
[ok)oK 


J Stiskněte tlačítko OK. 
Vadné pixely jsou zmapovány a opraveny. 


Když je baterie málo nabitá, na monitoru se objeví zpráva [Baterie nemá 
dostatečnou kapacitu pro aktivaci mapování pixelů]. Použijte AC adaptér 
K-AC88 (volitelný) nebo vložte do přístroje plně nabitou baterii. 


Resetování na výchozí nastavení (Resetování) 


Můžete obnovit výchozí nastavení fotoaparátu. Viz seznam výchozích 
nastavení „Výchozí nastavení“ (str.234). 


IU9ALJSEN © 


Í | Stiskněte tlačítko MENU v režimu I. 
Objeví se obrazovka [N Nastaveni]. 
Když stisknete tlačítko MENU při režimu ČZ, stiskněte jednou 
čtyřcestný přepínač (P ). 


2 Čtyřcestným přepínačem (A V) zvolte možnost 
[Resetování|]. 


J | Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se obrazovka [Resetování|]. 


4 | Čtyřcestným přepínačem (A v) 
zvolte možnost [Resetování|. 


Resetování 


Vrací na výchozí nastavení 


Resetování 
Zrušení 


[ok)oK 


J Stiskněte tlačítko OK. 
Nastavení se vrátí na výchozí hodnoty. 


V ` Následující nastavení nejsou ovlivněny resetováním: 


- Nastavení data 

- Světový čas 

- Language/ 778 (Jazyk) 
- Vystup video 
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8 Připojení k počítači 


Nastavení vašeho počítače .................... 204 
Připojení k Windows PC ......................... 211 
Připojení k počítači Macintosh .............. 219 


Přenos snímků za použití karty 
ye R oh 225 
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Nastavení vašeho počítače 


Po nainstalování softwaru z přiloženého disku CD-ROM na váš počítač 
a připojení fotoaparátu k počítači pomocí kabelu USB můžete přenášet 
snímky a videoklipy zaznamenané vaším fotoaparátem a potom je 
zobrazovat a třídit. Tato část vysvětluje jak nainstalovat přiložený 
software a další nutné přípravy pro zábavu se zaznamenanými snímky 
a videoklipy na vašem počítači. 


Přiložený software 


Následující software je přiložen na disku CD-ROM (S-SW104). 


Windows 

. Software „Medialmpression 2.0 for PENTAX“ pro zobrazování, správu 
a úpravy snímků 
(12 jazyků: angličtina, francouzština, němčina, španělština, italština, 
holandština, portugalština, švédština, ruština, čínština [tradiční a 
zjednodušená), korejština a japonština) 

Macintosh 

. Software „Medialmpression 2.0 for PENTAX“ pro zobrazování a 
správu snímků 
(12 jazyků: angličtina, francouzština, němčina, španělština, italština, 
holandština, portugalština, švédština, ruština, čínština [tradiční a 
zjednodušená), korejština a japonština) 


Při připojení fotoaparátu k počítači (str.35) doporučujeme používat 
síťový adaptér K-AC88. Pokud se baterie vybije během přenosu snímků 
do počítače, může dojít k poškození nebo ztrátě dat. 


Systémové požadavky 


Následující systémové požadavky musí být splněny, abyste se mohli 
zcela bavit zachycenými snímky a videoklipy na počítači. 


Windows 


OS Windows XP SP2, Windows Vista nebo Windows 7 
e Musí být nainstalovaný OS a provedena aktualizace na 
poslední verzi. 


CPU Pentium 4 1,6 GHz nebo rovnocenný AMD Athlon nebo vyšší 


(doporučuje se procesor Intel Core 2 Duo 2,0 GHz nebo 
rovnocenný AMD Athlon X2 nebo vyšší) 


Paměť Nejméně 512 MB (doporučuje se 1 GB nebo více) 
Prostor na pevném |Nejméně 300 MB 

disku 

Další Jednotka CD-ROM 


USB port jako standardní vybavení 
1024 x 768 pixelů, barevný monitor 16 bitů nebo vyšší 


* Správná operace není zaručena na všech počítačích, přestože vyhovují 
uvedeným systémovým požadavkům. 

* Systémové požadavky uvádí minimální prostředí pro prohlížení a úpravu 
videoklipů. 


Windows 95, Windows 98, Windows 98SE, Windows Me, Windows NT 
s Windows 2000 nejsou podporované. 
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Macintosh 


OS Mac OS X (Ver.10.3.9, 10.4, 10.5, 10.6) 
+ Musí být nainstalovaný OS a provedena aktualizace na 
poslední verzi. 


CPU Procesor PowerPC G4 800 MHz nebo vyšší (doporučuje se 
procesor PowerPC G5 nebo Intel Core Duo) 

Paměť Nejméně 512 MB (doporučuje se 1 GB nebo více) 

Prostor na pevném |Nejméně 300 MB 

disku 

Další Jednotka CD-ROM 


USB port jako standardní vybavení 
1024 x 768 pixelů, barevný monitor 16 bitů nebo vyšší 


* Správná operace není zaručena na všech počítačích, přestože vyhovují 
uvedeným systémovým požadavkům. 

* Systémové požadavky uvádí minimální prostředí pro prohlížení a úpravu 
videoklipů. 


Instalace softwaru 


Windows 


Nainstalujte software pro prohlížení, správu a úpravy snímků 
(Medialmpression 2.0 for PENTAX). 


2005 e Před instalací softwaru zkontrolujte, zda váš počítač s Windows 
odpovídá níže uvedeným systémovým požadavkům. 
* Pokud je ve Windows XP, Windows Vista nebo Windows 7 nastaveno 


v více účtů, přihlaste se před instalací softwaru do účtu, který má práva 
=: administrátora. 

ko) 

©. 

° x n 

P. 1 Zapněte PC s Windows. 

= 

3 2 Vložte disk CD-ROM (S-SW104) do mechaniky CD-ROM. 
= Objeví se instalační obrazovka programu ,Medialmpression 2.0 for 


° 
Or 


PENTAX“. 


Pokud používáte Windows Vista 
Když se objeví obrazovka [AutoPlay], zobrazte si instalační obrazovku 
níže popsaným způsobem. 
1) Klepněte na [PENTAX Software Installer] (Instalátor softwaru 
PENTAX). 


2) Klepněte na [Continue] (Pokračovat). 


Pokud používáte Windows XP 
Instalační obrazovka se objeví automaticky. 


Klepněte na položku [ArcSoft < z mm a 
PENTAX s... mstater a 
= G TT 


Medialmpression 2.0 for 
PENTAX]. 


Objeví se obrazovka s vybërem ArcSoft 
jazyka. Mediatmpression 2.0 tor PENTAX 


Vyberte [anglicky] a klepněte m% Ed 
na [o K]. E" Vybete jazyk uvedené nabídky pro tuto 
Objeví se obrazovka se setupem. 

Software nainstalujte podle pokynú na JET - | 
obrazovce. == 


Klepnëte na [Finish] 
(Dokončit). 

Instalace softwaru „Medialmpression 
2.0 for PENTAX“ je dokončena. 


InstallShield Wizard Comploto 


e instaling Media mproscin 2.0 for PENTAX 


Na instalační obrazovce klepněte na [Exit] (Ukončení). 
Okno se zavře. 
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Macintosh 


Nainstalujte software pro prohlížení a správu snímků 
(Medialmpression 2.0 for PENTAX). 


DSONNX 


e 


N 


Zapněte Macintosh. 


Vložte disk CD-ROM (S-SW104) do mechaniky CD-ROM. 


Dvakrát klikněte na ikonu CD-ROM (S-SW104). 


Poklepejte na ikonu [PENTAX Software Installer] 
(Instalátor softwaru PENTAX). 

Objeví se instalační obrazovka programu „Medialmpression 2.0 for 
PENTAX“. 


Klepněte na položku [ArcSoft CoE E C 
z š PENTAX sorware stater fa 

Medialmpression 2.0 for = = a 

PENTAX]. 

Objeví se obrazovka se setupem. ArcSoft 

Software nainstalujte podle pokynů na Medialmpression 2.0 for PENTAX 

obrazovce. 


Klepněte na [Close] (Zavřít). en 
Instalace softwaru „Medialmpression 
2.0 for PENTAX“ je dokončena. 


The installation was successful, 


The software was installed 


Na instalační obrazovce klepněte na [Exit] (Ukončení). 
Okno se zavře. 


Registrace produktu na Internetu 


Abychom vám mohli nabídnout maximální podporu, je třeba provést 
registraci produktu. 


Pokud je váš počítač připojen k Internetu, 
klepněte prosím v instalační obrazovce na 
položku [Product Registration] (Registrace 
produktu). 

Zobrazí se světová mapa registrace tohoto 
produktu. Je-li váš počítač připojen 

k Internetu, klikněte na zobrazenou zemi 
nebo region a potom postupujte podle 
instrukcí pro registraci softwaru. 
Registraci po Internetu mohou provést jen zákazníci v zemích a 
regionech, které jsou zobrazeny. 


Nastavení režimu propojení USB 


Nastavte přístroj, ke kterému je fotoaparát připojen pomocí kabelu USB. 


G O ——aa 
PENTAX ` sorwore tastalter = Ég 
E O = = 


Před připojením fotoaparátu k počítači, se ujistěte, že je nastaven režim 
propojení USB . Následující nastavení nelze provádět, jestliže bude 
fotoaparát již připojen k počítači nebo k tiskárně kabelem USB. 


1 Zapnéte fotoaparát. 


Z Stiskněte tlačítko MENU v režimu DI. 
Objeví se obrazovka [N Nastaveni]. 
Když stisknete tlačítko MENU v režimu fű, stiskněte jednou 
čtyřcestný přepínač (P ). 


J Čtyřcestným přepínačem (A Y) zvolte [Propojení USB]. 
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Stiskněte čtyřcestný přepínač (P ). 
Objeví se rozbalovací menu. 


J  Čtyřcestným přepínačem (A v) ry 


zvolte možnost [MSC]. Zvuk 


Nastavení data 08/08/2010 
Světový čas M 
Language/l 788 Čeština 
Název složky MSC 
Propojení USB PTP 


MENUJZrušit (0K)OK 


Ü Stiskněte tlačítko OK. 


Nastavení se uloží. 


Stiskněte tlačítko MENU. 
Fotoaparát se přepne zpět do režimu Ø nebo PJ. 


Přejděte na následující stránky v závislosti na vašem počítači. 
Připojení k Windows PC = str.211 
Připojení k počítači Macintosh s> str.219 


MSC a PTP 


MSC (Mass Storage Class) 

Univerzální ovladač, který ovládá přístroje připojené k počítači pomocí 
USB jako např. paměťová jednotka. Také indikuje standard pro ovládání 
USB zařízení pomocí tohoto ovladače. 

Jednoduchým připojením zařízení, které podporuje USB Mass Storage 
Class, můžete kopírovat, číst a zapisovat soubory z počítače bez 
instalování jednoúčelového ovladače. 


PTP (Picture Transfer Protocol) 
Protokol umožňuje přenášet digitální snímky a ovládat digitální 
fotoaparáty pomocí USB, standardizované jako ISO 15740. 


Můžete přenášet data snímku mezi zařízeními, které podporují PTP bez 
instalace ovladače. 


Pokud není určeno jinak, zvolte pro připojení fotoaparátu Optio H90 
k vašemu počítači protokol MSC. 


Připojení k Windows PC 


Propojení fotoaparátu a vášeho Windows PC 


Připojte váš fotoaparát k Windows PC pomocí kabelu USB (1-USB7). 


1 Zapněte PC s Windows. 


2 Vypněte váš fotoaparát. 


J Připojte váš fotoaparát k Windows PC pomocí kabelu 
USB. 
Připojte koncovku kabelu USB tak, aby vyznačená šipka <= 
směřovala k přední části fotoaparátu. 


4 Zapněte fotoaparát. 
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Pokud používáte Windows Vista 
Když se objeví obrazovka [AutoPlay], klepnutím na příkaz [Import media 


files to local disk] (Importovat soubory médií na lokální disk) vyvolejte 
obrazovku pro import. 


Pokud používáte Windows XP 
Když se objeví obrazovka [Removable Disk] (Vyjímatelný disk), vyvolejte 
obrazovku pro import níže popsaným způsobem. Pokud se obrazovka 
[Removable Disk] (Vyjímatelný disk) neobjeví, postupujte podle kroků 
v části „Pokud se obrazovka [Removable Disk] (Vyjímatelný disk) 
neobjeví“ (str.213). 

1) Zvolte příkaz [Import media files to local disk] (Importovat soubory 

médií na lokální disk). 
2) Klepněte na [OK]. 


v Kontrolka samospouště bliká během doby, kdy je fotoaparát připojen 
17 k Windows PC. 


Přenos snímků 


Přenos snímků zaznamenaných fotoaparátem do Windows PC. 


v 


~ Pokud ve fotoaparátu není paměťová SD karta, budou přeneseny 


snímky z interní paměti fotoaparátu do Windows PC. 


5 Vyberte snimek, ktery chcete 
zkopírovat. 
Ve výchozím nastavení se na váš 
počítač importují všechny soubory 
médií. Chcete-li importovat jen některé 
z nich, nejprve je vyberte. 


G. Určete [Destination Folder] 
(Cílová složka), [Subfolder 
Name] (Název podsložky) a 
[Import Options] (Volby 
importu) a klepněte na [Import]. 
Snímky se zkopírují do Windows PC. 
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Klepněte na [Done] (Hotovo). wees 
Objeví se obrazovka [Media Browser] A= 
(Prohlížeč médií), která je součástí 
softwaru „Medialmpression 2.0 for 


PENTAX“. 88 Bela) moorted, 0 with red-eye removed, 0 with corrected orentaton 


Pokud se obrazovka [Removable Disk] (Vyjímatelný disk) neobjeví 


j 


em 


Na ploše poklepejte na ikonu E 
[Medialmpression 2.0 for JE 
PENTAXI. P. 


Klepnëte na [Import].  —s 


= zí 2 = 
Vyberte fotoaparát 7 ži 
z rozbalovacího seznamu [Get = 
Media from] (Načíst média z). = 2 * 
u u Z 
P a 


Když má SD karta jmenovku (volume label), objeví se namísto 
[Removable Disk] (Vyjímatelný disk) její název. U nové, 


nenaformátované karty SD se může objevit jméno výrobce nebo 


označení modelu. 
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8 Vyberte snímek, který chcete 
zkopírovat. 
Ve výchozím nastavení se na váš 
počítač importují všechny soubory 
médií. Chcete-li importovat jen některé 
z nich, nejprve je vyberte. 


3 Určete [Destination Folder] 
(Cílová složka), [Subfolder 
Name] (Název podsložky) a 
[Import Options] (Volby 
importu) a klepněte na [Import]. 
Snímky se zkopírují do Windows PC. 


10 Klepněte na [Done] (Hotovo). == 
Objeví se obrazovka [Media Browser] — 
(Prohlížeč médií), která je součástí 
softwaru „Medialmpression 2.0 for 
PENTAX“. r a 


Odpojení fotoaparátu od počítače Windows PC 
Í Na příkazové liště poklepejte na 
"U 


ikonu (by [Bezpečně odebrat ME W 


zařízení]. 
Objeví se obrazovka „Bezpečně odebrat hardware“. 
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6 


Zvolte [Velkokapacitní 
paměťové zaříní USB] a klikněte 
na [Stop]. 

Objeví se obrazovka „Ukončit činnost 
hardwarového zařízení“. 


T] Zobrazit součásti zařízení 


Klepněte na [Velkokapacitní TT 
paměťové zaříní USB] a dále tg 
klepnëte na [OK]. 
Objeví se zpráva indikující, že hardware 
lze bezpečně odebrat. 


Klepněte na [OK]. I m 


Klepněte na [Zavřít]. 


[E Zobrazit součásti zařízení 
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Odpojte kabel USB od Windows PC a od fotoaparátu. 


- | Jestliže je fotoaparát (výměnný disk) používán aplikací, jako je 
`= „Medialmpression 2.0 for PENTAX“, nelze fotoaparát odpojit, dokud 
nebude aplikace řádně ukončena. 
* Fotoaparát se po odpojení kabelu USB od Windows PC automaticky 
přepne na režim prohlížení. 


Spuštění softwaru „Medialmpression 2.0 for 
PENTAX“ 


Software „Medialmpression 2.0 for PENTAX“ prohlížení, úpravy, správu, 
vyhledávání, sdílení a tisk snímků. 


Í Na ploše poklepejte na ikonu [Medialmpression 2.0 for 
PENTAX]. 


Spustí se program ,Medialmpression 2.0 for PENTAX“ a objeví se 
[Start Page] (Úvodní stránka). 


2 Klepněte na [All Media] (Všechna média). 
Objeví se obrazovka [Media Browser] (Prohlížeč médií). 


Rozhraní prohlížeče médií 


Mediarmpression 2.0 for PENTAX At _ mn x 


A š Media Browser 
Č meme select media es and select an action. Onan 
(EE Show Al Media Fles w = 
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Import  photoViewer Mediaplayer Geotag Slideshow — Phototdítiag — Hakeřove Share Upad Easy Archive 


* Zobrazená obrazovka je příklad s výchozím nastavením. 


A Panel Views (Pohledy) 

Panel Views (Pohledy) se zobrazuje v levé části prohlížeče médií a 
poskytuje nástroje a volby pro vyhledávání, prohlížení a uspořádání 
vašich souborů médií. Při prvním spuštění programu je jako výchozí 
nastaven pohled „Folders“ (Složky). V pohledu Folders (Složky) jsou 
vaše soubory zobrazeny podle svého umístění na pevném disku. 

B Náhledová oblast 

Náhledová oblast je umístěna uprostřed prohlížeče médií a zobrazuje 
miniatury souborů médií spolu s podrobnými informacemi o souborech 
ve vybrané složce. 

C Tlačítka akcí 

Tlačítka akcí se zobrazují pod prohlížečem médií. Dostupné akce se liší 
v závislosti na kategorii mediálního souboru zvolené v prohlížeči médií. 
Patří mezi ně: Photo Editing (Úpravy fotek), Easy Archive (Snadná 
archivace), Share (Sdílení), Upload (Načtení), Geotag, Import, 
Slideshow (Prezentace), Media Player (Přehrávač médií), Make Movie 
(Pořizování videí) a Photo Viewer (Prohlížeč fotek). 


Prohlížení snímků 


1 Klepnutím vyberte složku obsahující snímek, který 
chcete prohlížet v panelu Views (Pohledy) prohlížeče 
Media Browser. 

Snímky se zobrazí v náhledové oblasti. 


2 Poklepáním vyberte v náhledové oblasti snímek, který 
chcete zobrazit. 
Vybraný snímek se zobrazí === 
v prohlížeči fotek Photo Viewer. Pokud 
vyberete videoklip nebo zvukový 
soubor, zobrazí se v přehrávači médií 
Media Player. 
V prohlížeči fotek Photo Viewer 
můžete zvětšit či zmenšit zobrazení 
snímku nebo snímek upravit. Také 
můžete přehrát nebo upravit videoklip 
nebo zvukový soubor v přehrávači médií Media Player. 
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Snímek, videoklip nebo zvukový soubor lze zobrazit v prohlížeči fotek 
Photo Viewer nebo v přehrávači médií Media Player přímo 
poklepáním na daný soubor, aniž byste museli nejprve spustit 
„Medialmpression 2.0 for PENTAX“. 


Podrobné pokyny k používání softwaru 


„Medialmpression 2.0 for PENTAX“ 


Další informace o používání softwaru „Medialmpression 2.0 for 
PENTAX“ najdete za použití stránek nápovědy. 


Í Zvolte položku [Help] (Nápověda) z menu [Extras] 
(Doplňky) v pravém horním rohu obrazovky. 
Objeví se obrazovka s nápovědou. 


2 | Klepněte na požadované téma. == 
Zobrazí se vysvětlení. === w 


Připojení k počítači Macintosh 


Propojení fotoaparátu a počítače Macintosh 


Připojte fotoaparát k počítači Macintosh pomocí přiloženého kabelu 
USB (I-USB7). 


1 Zapnéte Macintosh. 


2 Vypněte váš fotoaparát. 


J Připojte fotoaparát k počítači Macintosh pomocí 
přiloženého kabelu USB. 
Připojte koncovku kabelu USB tak, aby vyznačená šipka <= 
směřovala k přední části fotoaparátu. 


4 Zapněte fotoaparát. 


Fotoaparát je rozpoznán na ploše jako zařízení 
[NO NAME] (Bez názvu). ferm 
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* Pokud má karta SD jmenovku (volume label), objeví se namísto 
LY [NO NAME] (Bez názvu) její název. U nové, nenaformátované karty 
SD se může objevit jméno výrobce nebo označení modelu. 
e Kontrolka samospouště bliká během doby, kdy je digitální fotoaparát 
připojen k počítači Macintosh. 


Přenos snímků 


Přenos zaznamenaných snímků fotoaparátem do počítače Macintosh. 


em 


Pokud není ve fotoaparátu paměťová SD karta, budou do počítače 
Macintosh přeneseny snímky z interní paměti fotoaparátu. 


J Zmenu [Go] (Přejít na) zvolte položku [Applications] 


(Aplikace). 


Objeví se složka [Applications] (Aplikace). 


6 Poklepejte na ikonu 
[Medialmpression 2.0 for 
PENTAX]. 

Spustí se program „Medialmpression 
2.0 for PENTAX“ a objeví se [Start 
Page] (Úvodní stránka). 


7 Klepněte na [Import]. 


Vyberte fotoaparát 
z rozbalovacího seznamu [Get 
Media from] (Načíst média z). 
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Vyberte snímek, který chcete zkopirovar 
Ve výchozím nastavení se na váš 
počítač importují všechny soubory 
médií. Chcete-li importovat jen některé 
z nich, nejprve je vyberte. 


Určete [Destination Folder] 
(Cílová složka), [Subfolder 
Name] (Název podsložky) a 
[Import Options] (Volby 
importu) a klepněte na [Import]. 
Snímky se zkopírují do vašeho počítače 
Macintosh. 


Klepněte na [Done] (Hotovo). 

Objeví se obrazovka [Media Browser] e 
(Prohlížeč médií), která je součástí > 
softwaru ,Medialmpression20for 1 m= 
PENTAX“. 


Na ploše přetáhněte zařízení [NO NAME] (Bez názvu) do 
koše. 


Pokud má karta SD jmenovku, přetáhněte ikonu s touto jmenovkou do 
koše. 


Odpojte kabel USB od počítače Macintosh a od 
fotoaparátu. 
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- | Jestliže je fotoaparát (výměnný disk) používán aplikací, jako je 
`= „Medialmpression 2.0 for PENTAX“, nelze fotoaparát odpojit, dokud 
nebude aplikace řádně ukončena. 
* Fotoaparát se po odpojení kabelu USB od počítače Macintosh 
automaticky přepne na režim prohlížení. 


Spuštění softwaru „Medialmpression 2.0 for 
PENTAX“ 


Software „Medialmpression 2.0 for PENTAX“ umožňuje zobrazování a 
správu snímků. 


Í | Vesložce [Applications] (Aplikace) poklepejte na ikonu 
[Medialmpression 2.0 for PENTAX]. 
Spustí se program „Medialmpression 2.0 for PENTAX“ a objeví se 
[Start Page] (Uvodní stránka). 


2 Klepněte na [All Media] (Všechna média). 
Objeví se obrazovka [Media Browser] (Prohlížeč médií). 


Rozhraní prohlížeče médií 


eoo Medialmpression 2.0 for PENTAX 


Pi r=] El [EE 16.0048 Bfe) 


l bl RO ©- B- (< A BD W 


Import Photo Viewer Media Player Geotay Sideshow Photo Edíting | MakoMovle Share Easy Arche 
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A Panel Views (Pohledy) 

Panel Views (Pohledy) se zobrazuje v levé části prohlížeče médií a 
poskytuje nástroje a volby pro vyhledávání, prohlížení a uspořádání 
vašich souborů médií. Při prvním spuštění programu je jako výchozí 
nastaven pohled „Folders“ (Složky). V pohledu Folders (Složky) jsou 
vaše soubory zobrazeny podle svého umístění na pevném disku. 

B Náhledová oblast 

Náhledová oblast je umístěna uprostřed prohlížeče médií a zobrazuje 
miniatury souborů médií spolu s podrobnými informacemi o souborech 
ve vybrané složce. 

C Tlačítka akcí 

Tlačítka akcí se zobrazují pod prohlížečem médií. Dostupné akce se liší 
v závislosti na kategorii mediálního souboru zvolené v prohlížeči médií. 
Patří mezi ně: Photo Editing (Úpravy fotek), Easy Archive (Snadná 
archivace), Share (Sdílení), Upload (Načtení), Geotag, Import, 
Slideshow (Prezentace), Media Player (Přehrávač médií), Make Movie 
(Pořizování videí) a Photo Viewer (Prohlížeč fotek). 


Prohlížení snímků 


1 Klepnutím vyberte složku obsahující snímek, který 
chcete prohlížet v panelu Views (Pohledy) prohlížeče 
Media Browser. 

Snímky se zobrazí v náhledové oblasti. 


2 Poklepáním vyberte v náhledové oblasti snímek, který 
chcete zobrazit. 
Vybraný snímek se zobrazí 
v prohlížeči fotek Photo Viewer. Pokud 
vyberete videoklip nebo zvukový 
soubor, zobrazí se v přehrávači médií 
Media Player. 
V prohlížeči fotek Photo Viewer 
můžete zvětšit či zmenšit zobrazení 
snímku nebo snímek upravit. Také 
můžete přehrát nebo upravit videoklip 
nebo zvukový soubor v přehrávači médií Media Player. 
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Podrobné pokyny k používání softwaru 
„Medialmpression 2.0 for PENTAX“ 


Další informace o používání softwaru „Medialmpression 2.0 for 
PENTAX“ najdete za použití stránek nápovědy. 


Í Ze seznamu [Help] (Nápověda) v nabídkové liště 
vyberte položku [Medialmpression Help] (Nápověda 
programu Medialmpression). 

Objeví se obrazovka s nápovědou. 


2 Klikněte na požadované téma. 
Zobrazí se vysvětlení. 
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Přenos snímků za použití karty Eye-Fi 


Snímky můžete přenášet na svůj počítač nebo jakoukoli zvolenou 
webovou stránku automaticky prostřednictvím bezdrátové sítě LAN za 
použití paměťové karty sítě LAN (karta Eye-Fi). 


Í | Nastavte pro vaši kartu Eye-Fi potřebné volby jako 
například přístupový bod bezdrátové sítě LAN a cílové 
místo přenosu. 

Podrobné pokyny pro nastavení karty Eye-Fi najdete v přiloženém 
návodu k použití karty. 


Vypněte fotoaparát. 


Kartu Eye-Fi vložte do fotoaparátu. 


Zapněte fotoaparát. 


Qa ASN 


Vyberte možnost w (Zapnuto) pro volbu [Eye-Fi] 

v menu [Š Nastaveni]. 

Snímky se přenesou automaticky. Podrobné pokyny pro nastavení 
fotoaparátu najdete v části „Nastavení komunikace karty Eye-Fi“ 
(str.196). 

Na displeji se objeví jeden z následujících symbolů. 


Probíhá přenos. Když je volba [Eye-Fi] nastavena na možnost w a 
q) |probíhá buď přenos snímků nebo vyhledávání prostřednictvím 
přístupového bodu. 


BeA Čekání na přenos. Když je volba [Eye-Fi] nastavena na možnost w a 
on |přenos neprobíhá. 


© Přenos není povolen. Když je volba [Eye-Fi] nastavena na možnost 


Bye | Chyba verze. Když je karta Eye-Fi zastaralá nebo je chráněna proti 
(AN (zápisu. 
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e Lze používat tyto karty Eye-Fi: 
- Eye-Fi Share 
- Eye-Fi Share Video 4GB 

e Před použitím karty Eye-Fi v případě potřeby zaktualizujte její 
firmware. 


e 
G 
S 
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Chcete-li poprvé použít zcela novou paměťovou kartu Eye-Fi, před 

zformátováním karty si na svůj počítač zkopírujte instalační soubor 

manažeru karty Eye-Fi. 

Snímky se přenášejí prostřednictvím bezdrátové sítě LAN. Volbu 

[Eye-Fi] nastavte na možnost O (Vypnuto) nebo nepoužívejte kartu 

Eye-Fi v místech, kde je používání zařízení pro bezdrátové sítě LAN 

omezeno nebo zakázáno, jako například v letadlech. 

Pokud do fotoaparátu vložíte starou verzi karty Eye-Fi, zobrazí se 

chybové hlášení. 

Snímky se nepřenesou v následujících situacích: 

- Když nelze nalézt vhodný přístupový bod bezdrátové sítě LAN 

- Když je baterie málo nabitá (indikátor stavu baterie je žlutý nebo 
červený) 

Nelze přenášet zvukové soubory hlasového záznamníku. 

Přenos většího počtu snímku může trvat dost dlouho. Doporučuje se 

použití volitelného síťového adaptéru (K-AC88). 

Automatické vypnutí zdroje během přenosu snímků nefunguje. 

Fotoaparát se může za účelem ochrany vnitřních součástí vypnout 

automaticky, pokud se v důsledku přenosu velkého souboru 

(například videoklipu) zahřeje na vysokou teplotu. 

Pro přenos snímků prostřednictvím bezdrátové sítě LAN je nutno 

použít přístupový bod bezdrátové sítě, Internet a vhodné internetové 

nastavení. Další informace najdete na webových stránkách (http:// 

www.eye.fi/). 

Pokyny pro používání karty Eye-Fi najdete v příslušném návodu. 

V případě nesprávné funkce karty Eye-Fi se obraťte na výrobce. 

Není zaručeno fungování všech funkcí karty Eye-Fi bez ohledu na to, 

zda má či nemá tento fotoaparát funkci pro zapínání a vypínání 

bezdrátové komunikace karty Eye-Fi. 

Používat kartu Eye-Fi je povoleno pouze v zemi, kde byla zakoupena. 

Dodržujte místní a celostátní předpisy země, ve které hodláte kartu 

používat. 


9 Dodatek 


Funkce, které Ize použít v každém 
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Funkce, které Ize použít v každém 


režimu exponování snímků 


v: Lze nastavit. x: Nelze nastavit. 
Expoziční režim m 
PD | e m A5 E 2? 
Funkce © 
Tlačítko Používání zoomu v v vn v v v v“ 
zoomu 
Detekce obličeje zapnuto 
Tlačítko © [Smile Capture Má Mé < há há “ há 
Detekce obličeje vypnuto x v v v x x [s 
Ta (Auto) v v v x v v x 
© (Vypnutý blesk) v v v v v v 4 
Režim |% (Zapnutý blesk) v v x v v v x 
blesku |% (Auto + Red.červ.očí) v v x x v v x 
% (Blesk + Red.červ.očí) v v x v v v x 
"£ (Měkký blesk) v v x v v v x 
O (Standard) v v v v v v v 
X Fra 
Způsob © S I “¿| < | v< | v | v | v | Ç 
expozice T ( amospoušt so 9 
di (Kontinuální expozice) 
— x v x x v v x 
His (HS Kont.expozice) 
AF (Standard) 
$ (Makro) v v v v v v v 
Režim | |s$ (Super makro) v v x v v v v 
ostření |PF (Hyperfokální ostření) | v v v v v v v 
M (Nekonečno) v v v v v v v 
MF (Manuální ostření) v v v v v v v 
Záznamové pixely v v x*6 v v x*7 8 
Vyvážení bílé x"12 v x"12 v x*12 | xX*12 v 
Plocha ostření x*43 v X*13 v v v | “14 
Měření AE x*45 v X*15 v x"15 | x5 | x*45 
Citlivost v v x*46 v v v X*16 
Menu Kompenzace EV x"18 v X*18 v v v v 
[dd Režim [Nastavení D-range x v x v v v v 
záznamu] |SR track pixelů/Movie SR v v x"19 v v x*20 | < *8 
© Detekce mrknutí v VÁ x"19 "á "á "á v 
o Ostrost 
o Saturace x v x*21 v x x v 
s Kontrast 
z Tisk data v v x*22 v v v x 
z "1 Inteligentní zoom není "7 Pevně nastaveno na [3m] 
k dispozici *8 | Nastaveno v položce [Videoklipy] v menu 
"2 Je kdispozici pouze optický [dd Režim záznamu] — 
zoom "9 Pevně nastaveno na [5m] 
"3 Digitální zoom není k dispozici *10 Pevně nastaveno na [640| 
"4 Pevně nastaveno na © "11 Pevně nastaveno na [5m] (Pevně nastaveno na 
"5 Pevně nastaveno na À [3m] pro první snímek) 


*6 Pevně nastaveno na [2m] *12 Pevně nastaveno na AWB 


U položek menu expozice, které nejsou uvedené v tomto diagramu, je možno nastavit 

kterýkoliv expoziční režim mimo Zeleného režimu. Avšak, tato nastavení nemusí správně 
pracovat v určitých expozičních režimech a nastavených podmínkách, i když je Ize nastavit. 
Další informace, řiďte se stránkami ze seznamu níže. 


WE Expoziční režim 
A A ří ca) © [= | Stránka 
Y * A Funkce 
v “2 v [v"3] x | « |Pouzívání zoomu Mačitko str.80 
zoomu 
Detekce obličeje zapnuto 
v “ | | “ | “ | “ | “ Sme Capture Tlačítko © | str.73 
v v | v | v | v | v | {v [Detekce obličeje vypnuto 
v “ | x |“ | v | v | v [do (Auto) 
v v |w | v | < | v | v (© (Vypnutý blesk) 
v v | x | v | v | v | v |* (Zapnutý blesk) Režim tr.101 
v VTT LT L [v | v TA Auto + Redčervoči) | blesku |Ë 
v v | x | v | v | v | v |S (Blesk + Red.červ.očí) 
v v | x | < | v | v | < [" (Měkký blesk) 
v v v | v | v | v | v |O (Standard) — 
v Z| Z| áz |Z | ¿S Samospousp Způsob | str.93 
© (Samospoušť 2 sek) : 
Hi (Kontinuální expozice) Skpoziee 
Y v skl alias š; El, (HS Kont.expozice) aké 
AF (Standard) 
v “| * | “| “ | “ | “ [S akro) 
v v | x | v |< | x | < |% (Super makro) Režim tr.103 
v v | x | v | v | v | v IPF (Hyperfokální ostření)| ostření SE 
v v |w | v | v | v | v [A (Nekonečno) 
v v | x |< | < | < |v [MF (Manuální ostření) 
v x9 | < | x7 | x0] x11] x |Záznamové pixely str.106 
x*42 v |> 2] < |x12| < | v |Vyvázení bílé str.110 
v v |*q3 [4] < | < | < [Plocha ostření str.105 
x*45 v [os | < |s| < | v (Měření AE str.112 
v x6 | x17] < | < | < | < (Citlivost str.114 
v v | v | <“ | v | v | v (Kompenzace EV Menu str.108 
v v | v |< | v | v |v Nastavení D-range [6 Režim | str.109 
v 4 | x*20 | x*20 | < | x*20 | x*20 |SR track pixelů/Movie SR| záznamu) |str.116 
v v lv v v | * x |Detekce mrknutí str.70 
Ostrost str.118 
x v x | v | x | v | w (Saturace str.118 
Kontrast str.119 
v v | v | < | v | v | < ITisk data str.120 
*13 Pevně nastaveno nať 1 (Vícebodové) "18 Pevně nastaveno na +0,0 
"14 Možnost =€) (AF s automatickým "19 Pevně nastaveno na % 
sledováním) není k dispozici "20 Pevně nastaveno na O 
*15 Pevně nastaveno na *21 Pevně nastaveno na normální 
© (Multisegmentové) nastavení 
*16 Pevně nastaveno na Auto *22 Pevně nastaveno na Vypnuto 
"17 Citlivost je pevně nastavena na minimální 


hodnotu 
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Během práce s fotoaparátem se mohou na displeji objevit následující 


hlášení. 


Hlášení 


Popis 


Baterie je vyčerpaná 


Baterie je vybitá. Nabijte baterii v příslušné nabíječce 
(str.31). 


Paměťová karta je plná 


Paměťová karta SD je plná a nelze ukládat další snímky. 
Vložte novou kartu SD nebo vymažte nepotřebné snímky 
(str.37, str.146). 

Změňte počet záznamových pixelů nebo stupeň kvality 
snímků a zkuste to znovu (str.158). 


Chyba paměťové karty 


Exponování a prohlídka není možná kvůli problému s 
kartou SD. Můžete se pokusit o zobrazení snímků nebo 
zkopírování na počítač. 


Vestavěná paměť není 


Data v vestavěné paměti jsou poškozená. Zformátujte 


naformátovaná vestavěnou paměť. 

Vložená karta SD není naformátovaná nebo byla 
Karta není naformátována v počítači nebo jiném přístroji 
naformátovaná nekompatibilním s tímto fotoaparátem. Zformátujte 


paměťovou kartu SD ve fotoaparátu (str.186). 


Karta je zamčená 


Paměťová karta SD je chráněná proti přepisu (str.39). 


Chyba komprese 


Tato zpráva se objeví, když fotoaparát nemůže 
zkomprimovat snímek. Změňte počet záznamových pixelů 
a zkuste znovu uložit. 


Bez snímku/zvuku 


Na kartě SD nebo v interní paměti nejsou snímky/zvuk. 


Záznam videoklipu je 
zastavený 


Tato zpráva se objeví, když interní teplota fotoaparátu 
překročí mezní hodnoty pro normální operaci při záznamu 
videoklipů. 


Fotoaparát se vypne aby | Fotoaparát se vypnul, protože se přehřál. Počkejte, až 
nedošlo k poruše zchladne a potom jej opět zapněte. 
přehřátím 

pha Tato zpráva se objeví při mazání snímku nebo zvukového 
Mazání 


souboru. 


Fotoaparát nemůže 
snímek a zvuk přehrát 


Pokoušíte se přehrát snímek nebo zvuk, který je ve 
formátu, který tento fotoaparát nepodporuje. Musíte jej 
zobrazit na jiném fotoaparátu nebo na vašem počítači. 


Složku pro snímek ne 
lze vytvořit 


v nejvyšším možném označení složky (999) a nelze ukládat 
další snímky. Vložte novou kartu SD nebo naformátujte 
stávající kartu SD (str.186). 


Hlášení 


Popis 


Chráněný 


Snímek nebo zvukový soubor, který chcete vymazat, je 
chráněný proti přepisu (str.152). 


Zaznamenávají se data 


Zobrazí se, když se snažíte přepnout na režim D>], zatímco 
je snímek zaznamenáván nebo je prováděna změna 
nastavení ochrany nebo DPOF. Zmizí potom, co se snímek 
zaznamená nebo se změní nastavení. 


Zpracovávají se data 


Zobrazí se, když trvá fotoaparátu více jak pět sekund 
zobrazení snímku z důvodu jeho zpracování nebo když se 
formátuje karta SD nebo interní paměť. 


Vestavěná paměť je 
plná 


Zobrazí se při ukládání souboru, když je vestavěná paměť 
zcela zaplněná. 


Není snímek pro 
zpracování 


Zobrazí se, když nejsou k dispozici Žádné snímky nebo 
zvukové soubory. 


Tento snímek/zvuk 
nelze zpracovat 


Zobrazí se pro soubory, které nelze zpracovat. 


Ve fotoaparátu není 
karta 


Zobrazí se, když není vložená paměťová karta SD. 


Vestavěná paměť nemá 
kapacitu pro kopírování 
snímků/zvuků 


Zobrazí se, když není dostatečný prostor ve vestavěné 
paměti pro kopírování. 


Nelze správně 
zpracovat 


Zobrazí se, když nelze provést kompenzaci červených očí. 


Zobrazí snímek/zvuk 
z vestavěné paměti 


Zobrazí se při přepnutí do režimu zobrazení obsahu 
vestavěné paměti. 


Baterie nemá 
dostatečnou kapacitu 
pro aktivaci mapování 
pixelů 


Objeví se během mapování pixelů, není-li kapacita baterií 
dostačující. Vyměňte baterie za plně nabité nebo použijte 
AC adaptér K-AC88 (volitelný). (str.35) 


Tato karta není 
kompatibilní s tímto 
fotoaparátem 


Verze této Eye-Fi karty 
je zastaralá 


Zobrazí se, když je verze karty Eye-Fi zastaralá a 
fotoaparát ji nepodporuje (str.225). 
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Odstraňování závad 


Problém 


Příčina 


Náprava 


Fotoaparát se 
nezapne 


Baterie není vložena 


Zkontrolujte, zda je vložena baterie. 
Jestliže tomu tak není, vložte ji do 
fotoaparátu. 


Baterie není správně 
vložena 


Zkontrolujte polaritu baterie. Znovu vložte 
baterii podle symbolů ®© vyznačených 
v prostoru pro baterie (str.32). 


Baterie je vybitá 


Baterii nabijte. 


Na displeji se 
neobjeví žádný 
snímek 


Fotoaparát je připojen 
k počítači 


Když je digitální fotoaparát připojen 
k počítači, displej se vypne. 


Fotoaparát je připojen 
k TV 


Je-li fotoaparát připojen k TV, displej se 
vypne. 


Displej není dobře 
viditelný 


Úroveň nastavení jasu 
displeje je příliš nízká 


Upravte úroveň jasu v položce [Úroveň 
jasu] v menu IX Nastavení] (str.197). 


Funkce úspory energie 
je zapnutá 


Je-li zapnutá funkce úspory energie, 
displej po určité době automaticky 
ztmavne. Stiskněte jakékoliv tlačítko pro 
obnovení normálního jasu monitoru. 
Volbu [Úspora energie] vypněte v menu 
IN Nastavení] (str.197) zvolením 


[Vypnuto]. 


Závěrka se 
nespustí 


Blesk se nabíjí 


Když se nabíjí blesk, nelze exponovat 
snímky. Počkejte, až se blesk nabije. 


Na paměťové kartě SD 
nebo v vestavěná 
paměti není další volný 
prostor 


Vložte paměťovou kartu SD s 
dostatečným množstvím volného místa 
nebo vymažte nepotřebné snímky 
(str.37, str.146). 


Záznam 


Počkejte, až bude záznam ukončen. 


Při použití blesku 
je snímek tmavý 


Subjekt je příliš 
vzdálen v tmavém 
prostředí, jako např. 
při nočních sceneriích 


Jestliže bude subjekt příliš vzdálený, 
bude snímek tmavší. Exponujte snímky 
ve stanoveném rozsahu blesku. 


Problém 


Příčina 


Náprava 


Objekt není 
zaostřený 


Objekt Ize obtížně 
zaostřit autofokusem 


Fotoaparát může mít potíže se 
zaostřením takových objektů, jako jsou: 
objekty s nízkým kontrastem (bílá stěna, 
modrá obloha, apod.), tmavé objekty, 
jemně vzorované objekty, rychle se 
pohybující objekty. Též není snadné 
zaostřit při focení skrz sítě nebo okna. 
Zkuste exponovat s použitím aretace 
zaostření (str.69) nebo zaostření upravte 
manuálně (Manuální ostření) (str.104). 


Subjekt není v ploše 
ostření 


Umístěte požadovaný subjekt do 
rámečku autofokusu (plocha ostření) ve 
středu displeje. Není-li to možno provést, 
aretujte zaostření na požadovaný subjekt 
(aretace ostření) a potom fotoaparátem 
překomponujte záběr. 


Blesk se neodpálí 


Režim blesku je 
nastavený na © 


Nastavte jej na možnost % (Auto) nebo 
+ (Zapnutý blesk) (str.101). 


Způsob expozice je 
nastavený na E nebo 
Elis 

Režim ostření je 
nastavený na À 
Způsob exponování je 
nastavený na st? nebo 


Blesk se při těchto režimech neodpálí. 


L Jen občas může statická elektřina způsobit nesprávnou funkci 


memo 


fotoaparátu. V tomto případě, vyjměte baterii a znovu ji založte. Jestliže 


potom bude fotoaparát pracovat správně, normální podmínky se obnoví 
a můžete fotoaparát nadále používat. 
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Výchozí nastavení 


V tabulce dole je seznam továrních, výchozích nastavení. 
Význam indikací pro položky menu při výchozím nastavení je vysvětlen 


níže. 


Poslední nastavení paměti 
Ano : Aktuální nastavení (naposled uložené v paměti) se uloží, 
i když se fotoaparát vypne. 


Ne 


: Nastavení fotoaparátu se při vypnutí vrátí na výchozí hodnoty. 


: : Toto nastavení závisí na nastavení položky [Paměť] (str.128). 


Resetování nastavení 


Ano : Nastavení se resetováním vrátí na výchozí hodnoty (str.201). 


Ne 


e Položky menu [Id Režim záznamu] 


: Nastavení se uloží i po resetování. 


Poslední 


5 x A Z „| Resetování R 
Položka Výchozí nastavení a nasave Stránka 
Záznamové pixely [12m] (4000 x 3000) Ano Ano str.106 
Vyvážení bílé AWB (Auto) * Ano str.110 
Plocha ostření L 1 (Vícebodové) Ano Ano str.105 
Měření AE © (Multisegmentové) u Ano str.112 
Citlivost Auto * Ano str.114 
Kompenzace EV +0.0 * Ano str.108 
= z T, = 
Videoklipy o Pod anal m ANO str.125 
Movie SR w (Zapnuto) Ano Ano str.126 
Korekce 
Nastavení |přepalů (Vypnuto) ano ANg str.109 
"rende Kompenzace (Vypnuto) Ano Ano 
stínů 
SR track pixelů (Vypnuto) Ano Ano str.116 
Detekce mrknutí w (Zapnuto) Ano Ano str.115 
Digitální zoom w (Zapnuto) si Ano str.82 
Okamžitý náhled w (Zapnuto) Ano Ano str.117 


Poslední 


Položka Výchozí nastavení nastavení jo Stránka 
paměti 

P (Vypnuto) Ano Ano str.73 
Režim blesku w (Zapnuto) Ano Ano str.101 

= (eno) | Mo | ao [goa 
Režim ostření (Vypnuto) Ano Ano str.103 

Poloha zoomu (Vypnuto) Ano Ano str.80 
z Poloha MF (Vypnuto) Ano Ano str.104 
pamet Vyvážení bílé (Vypnuto) Ano Ano str.110 
Citlivost (Vypnuto) Ano Ano str.114 
Sl (Vypnuto) Ano Ano str.108 
Měření AE (Vypnuto) Ano Ano str.112 

Digitální zoom w (Zapnuto) Ano Ano str.82 

DISPLEJ (Vypnuto) Ano Ano str.21 

Č.souboru w (Zapnuto) Ano Ano — 
Zelené tlačítko Zelený režim Ano Ano str.121 
Ostrost —s=— (Normální) Ano Ano str.118 
Saturace —s=— (Normální) Ano Ano str.118 
Kontrast —s=— (Normální) Ano Ano str.119 
Tisk data Vypnuto Ano Ano str.120 
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e Položky menu [X Nastavení] 


os Resetování 
Položka Výchozí nastavení | nastavení | Stránka 
x | nastavení 
paměti 
Zvuk operací 3 Ano Ano 
Zvuk prohlídky 3 Ano Ano 
Uvítací zvuk 1 Ano Ano 
Zvuk Zvuk závěrky 1 Ano Ano str.187 
Zvuk tlačítek 1 Ano Ano 
Zus is 1 Ano Ano 
samospouště 
Formát data Podle výchozího Ano Ne 
(datum) nastavení 
F at dat 
Nastavení (čas) = 24h Ano Ne str.47 
dat tr.188 
= Datum 1/1/2010 Ano Ne |S" 
Čas Podle výchozího Ano Ne 
nastavení 
Volba času tt Domácí město Ano Ano 
Cílové město Podle Vychoziho Ano Ne 
nastavení 
ze, | Cílové město 
© (Letní čas) (Vypnuto) m Në str.191 
Domácí město bab AyenSziha Ano Ne 
nastavení 
Domácí město 
(Letní čas) (Vypnuto) Ano Ne 
= Podle výchozího str.43 
=== 
Language/B 8 (Jazyk) nastavení Ano Ne str 193 
Název složky Datum Ano Ano str.194 
Propojení USB MSC Ano Ano str.209 
Výstup video Podle vychoziho Ano Ne str.195 
nastavení 
Eye-Fi (Vypnuto) Ne Ano str.196 
Úroveň jasu —=— Ano Ano str.197 
Úspora energie 5 sek. Ano Ano str.197 
AUtOmaAUGKE vypnutí 3 min. Ano Ano str.198 
zdroje 
Resetování Zrušit — — str.201 
Vymazání všech Zrušit — — str.150 
Mapa pixelů Zrušit — — str.200 


Poslední 


š, ; b 5 „| Resetování ě 
Položka Výchozí nastavení nastavení nastaveni Stránka 
paměti 
Formátování Zrušit — — str.186 
e Položky palety režimů přehrávání 
Poe Resetování 
Položka Výchozí nastavení  |nastavení , | Stránka 
n nastavení 
paměti 
Interval 3 sek. Ano Ano 
Prezentace = Stíračka Ano Ano str.139 
obrazovky 
Zvukový efekt w (Zapnuto) Ano Ano 
Otáčení snímku Normální — — str.141 
Digitální filtr Černobíle Ne — str.160 
Kompozice s rámečky Výchozí1 Ano Ano str.165 
Kompenzace červených — = — str.164 
očí 
Uložit jako — _ m 
Editování |snímek 
videoklipu [Rozdělení = = oj 
videoklipu 
Změna Záznamové V závislosti na 
3 A + k z — — str.158 
rozměru pixely pořízeném snímku 
Ořez A lostin a — — str.159 
pořízeném snímku 
: z Vestavěná paměť > 
Kopie snímku/zvuku Paměťová karta SD — — str.171 
Hlasová poznámka — — — str.182 
Jednotlivý V závislosti na 
> zaznamenaném — — 
Snimekzyuk snímku/zvuku 
Ochrana — z str.152 
M V závislosti na 
Všechny i 
snímky/zvuky tbody = = 
snímku/zvuku 
Jednotlivý Kopie: 0 — — 
snímek 
DPOF — str.174 
Všechny Datum: a (Vypnuto) — — 
snímky 7 yp 
Obnoveni snímku Zrušit — — str.151 
Uvítací obrazovka Vypnuto Ano Ano str.199 
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e Používání tlačítek 


PON Resetování 
Položka Funkce Výchozí nastavení |nastavení < | Stránka 
r nastavení 
paměti 
Tlačítko = | Provozní Režim [E] = = = 
režim 
Paka Poloha Širokoúhle . Ne | str.80 
zoomu zoomu 
A Zpusob O (Standard) : Ano str.93 
expozice str.94 
m yY Expoziční (Motivy Ano Ano str.70 
Čtyřcestný režim automaticky) 
přepínač Režim 
< blesku ga (Auto) Ano str.101 
> REAM AF (Standard) s Ano str.103 
ostření 
Režim exponování: 
menu 
Tlačítko Zobrazení | [8 Režim záznamu] m — str.58 
MENU displeje Režim přehrávání: i 
menu 
IN Nastavení] 
Tlačítko Zobrazování iias é 
OK/DISPLAY | informací Normální Ano str.21 
Tlačítko ze: | Provozní | Detekce obličeje . Ano |str.73 
režim zapnuto 


Seznam měst a světových časů 


Město: uvádí města, které Ize nastavit jako výchozí (str.43) nebo jako světový čas (str.191). 
Výstupní formát videa: indikuje výstupní formát pro video podle nastavení města ve 
výchozím nastavení. 


Oblast Město formát videa || Oblast Město | formátvidea 
Severní Honolulu NTSC Afrika / Istanbul PAL 
Amerika Anchorage NTSC Západní Cairo PAL 

Vancouver NTSC S Jerusalem PAL 
San Francisco NTSC Nairobi PAL 
Los Angeles NTSC Jeddah PAL 
Calgary NTSC Tehran PAL 
Denver NTSC Dubai PAL 
Chicago NTSC Karachi PAL 
Miami NTSC Kabul PAL 
Toronto NTSC Male PAL 
New York NTSC Delhi PAL 
Halifax NTSC Colombo PAL 
Střední a Mexico City NTSC Kathmandu PAL 
Jižní Lima NTSC Dacca PAL 
Amerika eo NTSC Východní | Yangon NTSC 
Caracas NTSC Asie Bangkok PAL 
Buenos Aires PAL Kuala Lumpur PAL 
Sao Paulo PAL Vientiane PAL 
Rio de Janeiro NTSC Singapore PAL 
Evropa Lisbon PAL Phnom Penh PAL 
Madrid PAL Ho Chi Minh PAL 
London PAL Jakarta PAL 
Paris PAL Hong Kong PAL 
Amsterdam PAL Beijing PAL 
Milan PAL Shanghai PAL 
Rome PAL Manila NTSC 
Copenhagen PAL Taipei NTSC 
Berlin PAL Seoul NTSC 
Praha PAL Tokyo NTSC 
Stockholm PAL Guam NTSC 
Budapest PAL Oceánie Perth PAL 
Warsaw PAL Adelaide PAL 
Athens PAL Sydney PAL 
Helsinki PAL Noumea PAL 
Moscow PAL Wellington PAL 
Afrika / Dakar PAL Auckland PAL 
Západní Algiers PAL Pago Pago NTSC 
Asie Johannesburg PAL 


Mejepod © 
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Volitelné příslušenství 


K fotoaparátu se dodává řada příslušenství. 
Produkty označené hvězdičkou (*) jsou v základním vybavení 
fotoaparátu. 
e Zdroj energie 
Nabíjecí lithium-iontová baterie D-L188 (*) 
Souprava nabíječky K-BC88 (*) 
(Nabíječka D-BC88, síťový kabel) 
Síťový adaptér K-AC88 
(síťový adaptér D-AC64, přípojka pro napájení stejnosměrným 
proudem D-DC88, napájecí kabel) 
Nabíječka a napájecí kabel se zvlášť neprodávají a jsou k dispozici 
jen v sadě. 
e Kabel 


Kabel USB I-USB7 (*) 
Kabel AV I-AVC7 (*) 


e Řemínek 
O-ST104 (*) 
O-ST8 Řemínek ve formě stříbrného řetízku 
O-ST24 Kožený řemínek 
O-ST81 Voděodolný řemínek 
K e Pouzdro fotoaparátu 
< 50234 Pouzdro s dolní částí z kůže v barvě slonové 
° kosti a odnímatelným víkem 
= 50235 Pouzdro s dolní částí z černé kůže a 
x odnímatelným víkem 
50236 Pouzdro starožitného vzhledu z plátna v barvě 
slonové kosti a z kůže 
50237 Pouzdro starožitného vzhledu z černého plátna a 
z kůže 
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Hlavní specifikace 


Typ 


Plně automatický kompaktní digitální fotoaparát s vestavěným 
zoom objektivem, 


Počet efektivních 
pixelů 


Cca. 12,1 megapixelu 


Obrazový senzor 


1/2.3 palcový CCD 


Počet Snímky F#wm/12w| (4000 x 3000), [7m] (3072 x 2304) 
záznamových 5m] (2592 x 1944), [3m] (2048 x 1536) 
pixelů 21mm (16:9) (1920 x 1080), [1024] (1024 x 768) 
640] (640 x 480) 
* Pevně nastaveno na [3m] v režimu Podobenka. 
* Pevně nastaveno na [5m] v režimu Digital SR. 
* Pevně nastaveno na [3m] v režimu Kompozice s rámečky. 
* Pevně nastaveno na [5m] v režimu Digitálně širokoúhle, avšak 
první snímek používá nastavení [3m]. 
* Pevně nastaveno na [2m] pro jeden snímek v režimu Digitální 
Panorama. 
* Pevně nastaveno na 1640] v režimu Blog. 
* Pevně nastaveno na [5m], když je citlivost nastavená na 3200 
nebo na 6400. 
* Pevně nastaveno na [5m] v režimu HS Kont.expozice. 
Videoklipy 1288 (1280 x 720 pixelů / 30 snímků za sekundu), 
128% (1280 x 720 pixelů / 15 snímků za sekundu) 
648) (640 x 480 pixelů / 30 snímků za sekundu), 
6404 (640 x 480 pixelů / 15 snímků za sekundu) 
828) (320 x 240 pixelů / 30 snímků za sekundu), 
[B20b (320 x 240 pixelů / 15 snímků za sekundu) 
(záznamové pixely / obnovovací frekvence) 
Citlivost Auto (ISO 80, 100, 200, 400, 800) 
(Standardní Manuál (ISO 80, 100, 200, 400, 800, 1600, 3200, 6400) 


výstupní citlivost) 


* Pevně nastaveno na Auto (ISO 80 - 6400) v režimu Digital SR. 


Formát souboru 


Snímky JPEG (Exif 2.2), DCF 2.0, DPOF, 
PRINT Image Matching III 


VideoklipyAVI (Motion JPEG), cca. 30/15 snímků za sekundu, 
systém PCM, monofonní zvuk, Movie SR (redukce 
vibrací pro videoklipy) 


Zvuk Hlasová poznámka, hlasový záznamník: Systém WAV 
(PCM), monofonní 


Média pro uložení 
dat 


Vestavěná paměť (cca. 32,7 MB), paměťová karta SD, paměťová 
karta SDHC, paměťová karta Eye-Fi 
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Přibližná kapacita pro uložení snímků a doba záznamu 


Snímky 
Vestavěná paměť S A = MB 
Paměťová karta SD 
24000 x 3000 7 snímků 107 snímků 
12w|4000 x 3000 14 snímků 209 snímků 
7“|3072x2304 20 snímků 299 snímků 
5m]2592 x 1944 25 snímků 368 snímků 
3m|2048 x 1536 40 snímků 592 snímků 
Zim 1920 x 1080 59 snímků 863 snímků 
1024, 1024 x 768 122 snímků 1777 snímků 
640 640 x 480 232 snímků 3358 snímků 


+ Kapacita pro ukládání snímků je uvedena jen pro referenci. Skutečná kapacita pro 
uložení snímků se může lišit v závislosti na paměťové kartě SD a fotografovaném 


subjektu. 
Videoklip/Zvuk 
Vestavěná paměť ZEMĚ 
P Paměťová karta SD 
128%) (1280 x 720 pixelů / 40 Pe 
30 snímků za sekundu) ü cí 
12805(1280 x 720 pixelů / 21 5 min. 5 
15 snímků za sekundu) j ké 
648) (640 x 480 pixelů / 31 7 min. 31 
30 snímkú za sekundu) i MK 
[6403 (640 x 480 pixelů / 1 min. 1 14 min. 48 
15 snímkú za sekundu) MS MASS 
[8201 (320 x 240 pixelů / 49 11 min. 59 
30 snímků za sekundu) ° T 
8205 (320 x 240 pixelů / 1 min. 34 s 22 min. 53 s 
15 snímků za sekundu) 
Zvuk 25 min. 52 s 6 hodin 14 min. 15 s 


e Výše uvedené údaje jsou založeny na našich standardních expozičních 
podmínkách a mohou se měnit dle subjektu, expozičních podmínek a použité 
paměťové karty SD. 

e Záznam může pokračovat, dokud nebude vestavěná paměť/paměťová karta SD 
zaplněná nebo velikost zaznamenaného videoklipu nedosáhne 2 GB (při použití 
karty SDHC). Když se záznam zastaví při 2 GB, spusťte jej znovu a 
zaznamenávejte videoklipy v blocích po 2 GB. 
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Vyvážení bílé Auto, denní světlo, stín, žárovky, zářivky a manuální nastavení 
Objektiv Fokální délka 5,1 mm až 25,5 mm 
(cca. 28 mm až 140 mm ekvivalentu fokální délky 
formátu 35 mm) 


Clona F3.5 (Š) - F5.9 (T) 
Konstrukce 7 prvků v 6 skupinách (3 asférické prvky) 
objektivu 
Typ zoomu Elektricky ovládaný 
Optický zoom 5x 


Inteligentní zoom Cca. 6,5x při [7m] (3072 x 2304), cca. 31,3x při [640] (640 x480) 
(v kombinaci s optickým zoomem) 


Digitální zoom Až cca. 6,25x (v kombinaci s 5násobným optickým zoomem se 
dosáhne zvětšení zoomu až 31,3x) 
Redukce rozmazání Snímky Elektronická redukce vibrací (SR track pixelů), 
pohybu vysoce citlivá redukce vibrací (Digital SR) 
Videoklipy Elektronická redukce vibrací pro videoklipy 
(Movie SR) 
Displej 2,7palcový LCD s cca. 230 000 bodů a širokým pozorovacím úhlem 


Režimy prohlížení Jednotlivé snímky, 4 miniatury snímků, 9 miniatur snímků, zvětšení 
(max. 10x, rolování), prohlížení s detailem obličeje, zobrazení složek, 
zobrazení kalendáře, přehrávání zvuku, zobrazení histogramu, 
vymazání vybraných snímků, prezentace snímků, otáčení snímku, 
digitální filtr, kompozice s rámečky, kompenzace červených očí, 
prohlížení/úpravy videoklipů (uložení políčka z videoklipu ve formě 
snímku, rozdělení videoklipu), změna rozměru, ořez, kopie snímku/ 
zvuku, hlasová poznámka, ochrana před přepsáním, DPOF, 
obnovení snímku, nastavení uvítací obrazovky 


Režimy ostření Autofokus, makro, super makro, hyperfokální ostření, nekonečno, 
manuální ostření 
Zaostřování Typ Systém autofokusu TTL s detekcí kontrastu 


9 bodový autofokus (možnost změny 
multi-bodový/bodový/automatické sledování) 


Rozsah ostření Standard : 0,4 m až © (širokoúhlý záběr) 
(od přední části 1 m až © (teleobjektiv) 
objektivu) Makro : 0,1 maž 0,5 m (širokoúhlý záběr) 


0,2 m až 0,5 m (střední zoom) 
Super makro : 0,08 m až 0,15 m (střední zoom) 
* Je možno přepnout na hyperfokální ostření, 
nekonečno a manuální ostření. 
* Autofokus při detekci obličeje je k dispozici jen 
po dobu, během které fotoaparát detekuje 
obličej fotografované osoby. 


Aretace zaostření Stisknutím spouště do poloviny 
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Řízení expozice Měřicí systém Multisegmentové měření, středově vyvážené 
měření, bodové měření 
Kompenzace +2 EV (lze nastavit v krocích po 1/3 EV) 
expozice 
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Detekce obličeje 


Detekce obličeje až 32 osob (až 31 rozpoznávacích rámečků se 

zobrazí na displeji, respektive 30 rámečků v režimu Podobenka), 

Smile Capture, detekce mrknutí 

* Automatická expozice při detekci obličeje je k dispozici jen po dobu, 
během které fotoaparát detekuje obličej fotografované osoby. 


Expoziční režimy 


Motivy automaticky, Program, Noční scenérie, Portrét v noci, 
Podobenka, Videoklipy, Krajina, Květina, Portrét, Pláž 8 sníh, Sport, 
Digital SR (Redukce rozmazání), Děti, Domácí zvířata, Jídlo, 
Ohňostroje, Kompozice s rámečky, Party, Přirozená pleťovka, Světlo 
svíčky, Text, Blog, Digitálně širokoúhle, Digitální panorama, Zelený 


Digitální filtry Černobíle, Sépia, Hravý fotoaparát, Retro (Modrá, Jantarová), Barva 
(červená, růžová, purpurová, modrá, zelená, žlutá), Výtažková barva 
(červená, zelená, modrá), Zdůraznění barvy (nebeská modř, svěží 
zeleň, jemně růžová, podzimní listí), Měkký, Jasový filtr 

Videoklipy Kontinuální doba Cca. 1 sekunda — dokud se nezaplní interní 


záznamu paměť nebo paměťová karta SD (nicméně 
maximální velikost je limitovaná na 2 GB) 


Čas závěrky 


1/2000 s až 1/4 s (širokoúhlý záběr), 1/1500 s až 1/4 s (teleobjektiv), 
max. 4 s (režim Noční scenérie) 


Vestavěný blesk 


Režimy Auto, vypnutý blesk, zapnutý blesk, Auto + 
redukce červených očí, zapnutý blesk + redukce 
červených očí, Měkký blesk 


Rozsah blesku Širokoúhlý záběr: cca. 0,15 m až 4,0 m 
Citlivost: v režimu Auto 
Teleobjektiv: cca. 1,0 m až 2,4 m 
Citlivost: v režimu Auto 


Způsoby expozice 


Jednotlivé snímky, samospoušť (cca. 10 s, cca. 2 s), kontinuální 
expozice, HS kontinuální expozice 


Samospoušť Elektronicky řízená, prodleva: cca. 10 s nebo 2 s 
Funkce času Světový čas 75 měst (28 časových pásem) 
Zdroj energie Nabíjecí lithium-iontová baterie D-L188, síťový AC adapter (volitelný). 
Životnost baterie Počet snímků, * Kapacita záznamů udává přibližný počet 
které Ize expozic zaznamenaných během testu dle 
zaznamenat standardů CIPA (zapnutý displej, blesk použit 


cca. 210 snímků v 50% expozic a teplotě 23 ° Celsia). 
Skutečný výkon se může lišit dle podmínek při 
exponování. 


Doba přehrávání * Dle výsledků firemních testů. Skutečná doba se 
cca. 250 min. může lišit v závislosti na podmínkách použití. 


Doba záznamu 
videoklipu 
cca. 85 min. 


Doba záznamu 
zvuku 
cca. 300 min. 


Přípojky 


USB 2.0 (vysokorychlostní) /PC/AV koncovka 


Výstup video 


NTSC/PAL (mono) 


Rozměry 


Cca. 94,5 (š) x 56,5 (v) x 24,5 (h) mm (bez ovládacích prvků a 
výstupků) 


Hmotnost Cca. 114 g (bez baterie a karty SD) 
Cca. 131 g (včetně baterie a karty SD) 
Příslušenství Nabíjecí lithium-iontová baterie, nabíječka, síťový kabel AC, kabel 


USB, kabel AV, software (disk CD-ROM), řemínek, návod k použití, 
rychlý průvodce 
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ZÁRUČNÍ PODMÍNKY 


Všechny fotoaparáty PENTAX zakoupené prostřednictvím autorizovaného 
prodejce mají záruku na vady materiálu nebo chybu ve zpracování po dobu 
dvanácti měsíců od data nákupu. V uvedené záruční době budou opravy 
provedeny a vadné části nahrazeny bezplatně, s výhradou toho, že nebude na 
přístroji shledáno, že byl vystaven: nárazům, písku a nepřišel do styku s 
kapalinou, nesprávnému zacházení, neodborné opravě, chemické korozi 
způsobené únikem elektrolytu baterií, zacházení v rozporu s přiloženým 
návodem, úpravám a modifikacím provedeným neautorizovaným servisem. 
Výrobce a jeho autorizovaní zástupci neodpovídají za opravy a změny, mimo 
těch, které jsou provedeny s výslovným souhlasem a rovněž neručí za škody 
z prodlení nebo používání nebo za jiné nepřímé a následné škody všeho druhu, 
ať jsou způsobeny vadou materiálu nebo chybou zpracování apod. Jediným 
smluvním nárokem kupujícího vyplývající z této záruky je oprava výrobku nebo 
jeho součásti. Opravy provedené neautorizovaným servisem nebudou 
refundovány. 


Postup během 12-měsíční záruční doby 

Kterýkoliv výrobek PENTAX, u kterého se projeví závada během 12-měsíční 
záruční doby musí být prohlédnut autorizovaným servisem PENTAX nebo 
odeslán výrobci. Není-li ve vaší zemi zástupce výrobní firmy, pošlete výrobek 

k výrobci s vyplaceným poštovným. V tomto případě, lze očekávat, že se k vám 
výrobek vrátí až za delší dobu vzhledem ke složitým celním řízením. Jestliže se 
na výrobek bude vztahovat záruka, opravy a výměna vadných dílů bude 
provedena bezplatně a výrobek bude vrácen po ukončení opravy. V případě, že 
se na výrobek nebude vztahovat záruka, bude výrobcem nebo jeho zástupcem 
účtován běžný poplatek za opravy. Náklady spojené s přepravou musí hradit 
majitel výrobku. Jestliže byl výrobek PENTAX zakoupen v jiné zemi, než ve které 
žádáte o opravu během záruční doby, budou vám účtovány běžné poplatky za 
manipulaci a servis ze strany zástupce výrobce v této zemi. Nicméně váš 
PENTAX, vrácený k výrobci bude opraven bezplatně dle tohoto postupu a 
záručních podmínek. V každém případě jsou náklady s odesláním a celní 
poplatky placeny odesílatelem. Jako důkaz, kdy jste přístroj zakoupili, si účet 
nebo účtenku potvrzující váš nákup uschovejte alespoň jeden rok. Než přístroj 
odešlete do opravy, zkontrolujte, Že jej odesíláte výrobcem autorizovanému 
servisu nebo jím pověřené opravně, pokud jej nepošlete přímo výrobci. Předtím 
než bude započata oprava, vždy si vyžádejte její předběžnou cenu a teprve 
potom nechte přístroj opravit. 


e Tato koncepce záruky nemá vliv na zákonná práva zákazníka. 

e Záruční podmínky distributorů PENTAX v některých zemích mohou 
nahrazovat shora uvedené záruční podmínky. Doporučujeme proto, 
prohlédnout si záruční list v době nákupu, který je dodaný s vaším 
výrobkem nebo kontaktovat distributora PENTAX ve vaší zemi pro získání 
dalších informací. 
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C € Značka CE znamená, že výrobek odpovídá předepsané shodě 
Evropského společenství. 
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Pro zákazníky v USA 
PROHLÁŠENÍ O SHODÉ S PŘEDPISY KOMISE FCC 
Toto zařízení splňuje ustanovení části 15 Pravidel FCC. Smí se používat 
při dodržení následujících dvou podmínek: (1) Toto zařízení nesmí 
způsobovat škodlivé rušení a (2) toto zařízení musí akceptovat jakékoli 
přijaté rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí činnost. 
Změny nebo modifikace, které nejsou schváleny stranou odpovědnou za 
shodu, mohou vést ke ztrátě oprávnění uživatele k provozování tohoto 
zařízení. 
Toto zařízení bylo testováno a shledáno vyhovujícím limitům pro 
digitální zařízení třídy B podle části 15 Pravidel FCC. 
Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu proti 
škodlivému rušení při instalaci v domácnostech. Toto zařízení generuje, 
používá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii a pokud není 
instalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé 
rušení rádiových komunikací. Nicméně, není zaručeno, že k rušení 
nedojde při konkrétní instalaci. 
Pokud toto zařízení způsobuje nežádoucí rušení příjmu vysílání 
rozhlasu nebo televize, což Ize zjistit vypnutím a opětovným zapnutím 
zařízení, měl by se uživatel pokusit rušení odstranit jedním nebo 
několika následujícími úkony: 
e Přesměrovat nebo přemístit přijímací anténu. 
Zvětšit vzdálenost mezi zařízením a přijímačem. 
Připojte zařízení do zásuvky na jiném okruhu, než do kterého je 
zapojen přijímač. 
* Obraťte se na prodejce nebo zkušeného technika pro rádiová nebo 
televizní zařízení. 


Pro zákazníky v Kanadě 
Tento digitální přístroj třídy B splňuje kanadskou normu ICES-003. 


Pour les utilisateurs au Canada 
Cet appareil numérigue de la classe B est conforme à la norme 
NMB-003 du Canada. 


POUZE PRO ZÁKAZNÍKY V KALIFORNII, USA 

Materiál obsahuje chloristan — mohou se na něj vztahovat zvláštní 
pokyny pro zacházení. Lithiová baterie používaná v tomto fotoaparátu 
obsahuje materiál s příměsí chloristanu, který může vyžadovat zvláštní 
zacházení. Viz www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate 
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Prohlášení o shodě 
Podle předpisu 47CFR, části 2 a 15 pro 


Osobní počítače a periferní zařízení třídy B 


Společnost PENTAX Imaging Company 
divize společnosti PENTAX of America, Inc. 


Se sídlem: 600 12th Street, Suite 300 
Golden, Colorado 80401 USA 
Tel.: 303-799-8000 FAX: 303-790-1131 


Prohlašuje na svou výhradní odpovědnost, Ze zde uvedený výrobek 
splňuje požadavky předpisu 47CFR části 2 a 15 Pravidel FCC jakožto 
digitální zařízení třídy B. Každý výrobek uváděný na trh je shodný s 
reprezentativním výrobkem, který byl odzkoušen a shledán v souladu s 
příslušnými normami. Vedené záznamy i nadále svědčí o tom, že u 
vyráběného zařízení Ize očekávat odchylky v rámci schválené tolerance, 
které vznikají v důsledku objemu výroby a zkoušení na základě 
statistických metod podle požadavků předpisu 47CFR $ 2.909. Smí se 
používat při dodržení následujících dvou podmínek: (1) Toto zařízení 
nesmí způsobovat škodlivé rušení a (2) toto zařízení musí akceptovat 
jakékoli přijaté rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí 
činnost. Výše jmenovaná strana zodpovídá za to, že zařízení je 

v souladu s normami podle předpisu 47CFR $15.101 až 815.109. 


Název výrobku: © Digitální fotoaparát PENTAX 


Označení modelu: Optio H90 


Kontaktní osoba: Vedoucí oddělení služeb zákazníkům 


Datum a místo: leden 2010, Colorado 


Informace pro uživatele na sběr a likvidaci starého zařízení a 
použitých baterií 


X 


Cd 


1. V Evropské unii 


Tyto symboly na produktech, balení a/nebo na přiložených 
dokumentech znamenají, že použitá elektrická a elektronická 
zařízení a baterie by neměly být likvidovány s běžným 
domácím odpadem. 


Použité elektrické/elektronické zařízení musí být likvidováno 
odděleně a v souladu s legislativními požadavky na správné 
zacházení, obnovu a recyklaci těchto produktů. 

Dle implementace předpisů členských zemí, mohou 
domácnosti ve státech EU vracet použitá elektronická/ 
elektrická zařízení a baterie na určená sběrná místa 
bezplatně. 

V některých zemích může váš místní prodejce v případě 
nákupu nového produktu, převzít použité zařízení zpět 
bezplatně. 

*Další podrobnosti získáte u pravomocného místního orgánu. 


Správným nakládáním s tímto produktem zajistíte, aby bylo s 
odpadem zacházeno odpovídajícím způsobem, obnovou a 
recyklací a zabráníte tak potenciálním negativním dopadům na 
životní prostředí a lidské zdraví, které může být ohroženo 
nesprávným zacházením s odpadem. 


2. Jiné země mimo EU 


Tyto symboly platí pouze v Evropské Unii. Jestliže chcete 
zlikvidovat tyto předměty, kontaktujte vaše místní úřady nebo 
prodejce pro získání informace o správném způsobu likvidace. 


Pro Švýcarsko: Použité elektrické/elektronické zařízení může 
být vráceno bezplatně prodejci, i když nezakoupíte nový 
výrobek. Další sběrná místa jsou v seznamu na webových 
stránkách www.swico.ch nebo www.sens.ch. 
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Poznámka pro symbol baterie (dole dva příklady symbolů): 
Tento symbol může být použit v kombinaci s označením pro 
použitý chemický prvek nebo sloučeninu. V tomto případě 
musíte splnit podmínku uloženou směrnicemi pro obsah 
chemikálií. 


Poznámky 


Symboly 
Režim Ø ............... 12, 56 
Režim DJ .................... 12, 56 
Tlačítko [B] ................. 52, 54 
Tlačítko ©. .................. 53, 55 
[Menu [B Režim 
záznamu] 

Zoe ao aaa mda c 62, 234 
[Menu N Nastavení] ........ 236 
Menu [N Nastavení] .......... 63 


Režim © (Zelený režim) ... 78 


m Mazání ................ 132, 146 
„ee 80 
888 Širokoúhlé ................... 80 
Q Zvětšení ..................... 143 


EI Zobrazení čtyř/devíti 


SNÍMKŮ u. u. uuu uuu... 134 
© Samospoušt................... 93 
Œ Kontinuální expozice .... 94 
E; HS Kont.expozice ....... 94 
Motivy automaticky ...... 76 
(P) Program ....................... 77 

RA Noční scenérie ............. 82 
RA Portrét v noci ................ 82 
[8] Podobenka ................... 84 
W Videoklipy ................... 123 
A Krajina ......................... 72 
së Květina .......................... 72 
Q Portrét ........................... 84 
% Pláž & sníh ................... 88 
R Sport............................. 88 
(4) Digital SR ................... 82 
$ Dëti ................................ 85 
A Domácí zvířata ............. 86 
V Jídlo .............................. 72 
še Ohňostroje ................... 83 


[©] Kompozice s rámečky .91 


Y Party siitiaina: 89 
{T Přirozená pleťovka ....... 84 
** Světlo svíčky ................. 83 
A TOXU riirii 90 
Blog M 72 
MH Digitálně širokoúhle ....96 
Hu Digitální Panorama ..... 98 
A 
Auto + redukce 
červených očí A .............. 101 
Auto AWB ....................... 110 
AUTO VA cy. aya das ča 101 
Automatické sledování 
PEETER E , 105 
Automatické vypnutí 
zZdroië ........ eee 198 
AV zařízení ...................... 155 
B 
Barevný filtr ...................... 160 
Bodové měření AE [4 ..... 112 
C 
Cílové město .................... 191 
Citlivost ............................ 114 
C 
Černobílý filtr .................... 160 
Číslo souboru ................... 129 
Čtyřcestný přepínač .....53, 55 
D 
Dělení videoklipů ............. 170 
Denní světlo * ................ 110 
Detekce mrknutí ......... 70,115 
Detekce obličeje ................ 73 


= 
o 
a 
D 
= 
© 
x 


253 


Mejepod e 


Digital SR .......................... 82 
Digitální filtr ...................... 160 
Digitální zoom .............. 80, 82 
Domácí město ........... 46, 191 
Druhy zvuku .................... 188 
E 

Efekt obrazovky ............... 140 
Expoziční režim ................. 70 
Eye-Fi szk asss 196, 225 
F 

Filtr Hravy fotoaparát ....... 160 
Filtr Výtažková barva ....... 160 
Filtr Zdůraznění barvy ..... 161 
FIM 2:52 Z au E 160 
Formátování .................... 186 
Fotoservis pro zpracování 
SNÍMKŮ. seisena 

H 

Histogram .......................... 27 
Hlasová poznámka .......... 182 
Hlasový záznamník ......... 178 
Hlavní vypínač 

PETE A AE 41, 42, 52, 54 
HS Kont.expozice Wps ....... 94 
Hyperfokální 

ostření PF ....................... 103 
Ch 

Chybová hlášení .............. 230 
I 

Indikace nápovědy ............ 27 
Indikátor stavu baterie ....... 34 
Informace o expozici ......... 22 
Instalace baterie ................ 32 
Instalace softwaru ........... 206 
Inteligentní zoom ............... 80 


J 

Jas displeje ...................... 197 
Jasový filtr ........................ 161 
Jazyk pro displej ................ 43 
K 

Kabel AV .......................... 155 
Kapacita pro uložení 

snímků „ee 242 
Kompenzace červených 

OČÍ S massa susta asuata 64 
Kompenzace stínů ........... 109 
Kompozice 

s rámečky, .................. 91, 165 
Kontinuální expozice Hi .....94 
Kontrast ........................... 119 
Kontrola paměťové 

karty SD „o 41 
Kopírování ....................... 171 
Korekce přepalů ............... 109 
L 

Letní čas 

E SÁT SK zu daná 46, 192 
M 

Macintosh ........................ 206 
Makro Ý ........................... 103 
Manuál B ........................ 110 
Manuální ostření MF ....... 103 
Mapa pixelů ..................... 200 
Mass Storage Class ......... 210 
Mazání W ................ 132, 146 
Mazání zvuků 

(hlasová poznámka) ........ 147 
Měkký blesk "§ ................ 101 
Menu Nastavení ......... 63, 236 
Menu Režim 

záznamu .................... 62, 234 
Měření AE ... 112 


Movie SR (Redukce otřesů 


během videoklipů) ........... 126 
MSC: oneic 210 
Multisegmentové 

měření B ........................ 112 
N 

Nabíjení baterie ................. 31 
Namáčknutí 

(spouště) ........................... 69 
Nastavení 

data a Času ................ 47, 188 
Nastavení DPOF ............. 174 
Nastavení D-range .......... 109 
Nastavení expozice ......... 108 
Nastavení jazyka ....... 43, 193 
Nastavení jazyka pro 

displej .............................. 193 
Nastavení zvuku .............. 187 
Název města ................... 239 
Název složky ................... 194 
Nekonečno À .................. 103 
Noční scenérie .................. 82 
NTSG u Su Sau nan sn 195 
o 

Obnova snímků ............... 151 
Obnovení snímku ............ 151 
Obnovovací frekvence ..... 125 
Ochrana O— .................... 152 
Okamžitý náhled ........ 70,117 
9) ZA NO 159 
OStrost „o 118 
OStření ........... a 103 
Otáčení ............................ 141 


Otřes fotoaparátu .... 116, 126 
Ovládání jednotlivých 


MENU u luu aula 58 
P 
PAR: no naa 195 


Paleta expozičních 


reŽIMŮ, saiae veda 70 
Paleta režimů 

prohlížení ................. 136, 237 
Paměť soinen 128 
Paměťová karta SD ........... 37 
Panoramatické snímky ...... 98 
Picture Transfer 

Protocol ............................ 210 
Plocha ostření .................. 105 
Počet pixelů ..................... 106 
Prezentace ....................... 139 
Prohlídka .......................... 132 
Prohlídka se zvětšením 
obličeje ............................. 144 
Prohlížení videoklipů ........ 133 
Propojení USB ................. 209 
Přehrávání 

PA 132, 133, 180, 183 
Přehrávání zvuků ............. 180 
Přidání zvuku 

(Hlasová poznámka) ........ 182 
Přiložený software ........... 204 
Připojení k TV .................. 155 
P T E T EEEE 210 
R 

Redukce červených 
OČÍ A EE 101 
Registrace produktu ......... 209 
Registrování položek 

MENÜ saranda 121 
Resetování ....................... 201 
Retro filtr .......................... 160 
Režim blesku ................... 101 
Režim Blog ........................ 72 
Režim Děti ......................... 85 
Režim Digitálně 
Širokoúhle .......................... 96 
Režim Domácí zvířata ....... 86 
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Režim Jídlo ........................ 72 
Režim Krajina .................... 72 
Režim Květina ................... 72 
Režim Motivy 
automaticky ....................... 76 
Režim Ohňostroje .............. 82 
Režim ostření .................. 103 
Režim Party ....................... 89 
Režim Pláž 8 sníh ............. 88 
Režim Podobenka 

E ns 84 
Režim Portrét .................... 84 
Režim Portrét v noci 

hina aa yaa n ale tac 82 
Režim Program ................. 77 
Režim Přirozená 
pleťovka .......................... 84 
Režim Sport ....................... 88 
Režim Světlo svíčky .......... 82 
Režim Text ........................ 90 
R 
Řemínek ............................ 30 
S 
Samospoušť © .................. 93 
Saturace .......................... 118 
Sépia filtr ......................... 160 
Síťový adaptér ................... 35 
Smile Capture .................... 74 
Specifikace ...................... 241 
Spuštění v režimu 
přehrávání ......................... 42 
SR track pixelů ................ 116 
Standard AF ................... 103 
STÍM (ir sea da zdat T 110 
Středově vyvážené 
měření [©] ........................ 112 
Světový Čas ..................... 191 


Systémové požadavky .... 205 


x 


Ť 
Tisk data „ee 120 
Tlačítko MENU ............ 53, 56 
Tlačítko 

OK/DISPLAY .............. 53, 55 
Tlačítko spouště 

E kina vosk 52, 54, 69 
Tlačítko zoomu ............ 52, 54 
TV o a 155 
U 

Uložení nastavení ............ 128 
Uložení snímku 

(videoklip) ........................ 170 
Uložení snímků dle 

ala ceiien na 194 
Uplné stisknutí 

(Spouště) ............................ 69 
Uprava videoklipů ............ 169 
Úroveň jasu ...................... 197 
Úspora energie ................ 197 
Uvítací obrazovka ............ 199 
V 

Vestavěná paměť ............ 171 
Videoklipy ........................ 123 
Vložení času .................... 120 
Volba Času ....................... 192 
Volitelné příslušenství ...... 240 
Výchozí nastavení ..... 43, 234 
Vymazání všech .............. 150 
Vypnutý blesk © .............. 101 
Výstupní formát 

video ........................ 195, 239 
Vyvážení bílé ................... 110 
Ww 

Windows .......................... 205 
VA 

Základní režim ................... 78 


Zapnutý blesk + redukce 


červených očí % .............. 101 
Zapnutý blesk % ............. 101 
Zářivky Pš < 110 
Záznam videoklipů .......... 123 
Záznam zvuku ................. 178 
Záznamové pixely ... 106, 125 
Zelené tlačítko ..... 53, 55, 121 
Zelený režim ...................... 78 
Změkčující filtr ................. 161 
Změna hlasitosti 

K anne 133, 180, 187 
Změna rozměru ............... 158 
Zobrazení čtyř 
snímků E ........................ 134 
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